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Perimmäisehen kolkkaan hautausmaan Niin, kolkkaan sinnepä uhrejaan 


on kätketty kuolonnurmeen, väki valkoinen vimmoin ahtoi, 
nukan alle, kuihtuvan karuttaan, kun teurastaa nyt uljaimmat maan 
jalot vainajat, uhritpa hurmeen. verihurmassansa he tahtoi. 

Kukat, vaulat ja kiehkurat keltaiset Ja tuolla käskyhuudot ne soi — 
ne kietovat muurin loukon, tylyn tapon ja teurastuksen, 

mihin kuulat on uomia uurtanehet, ja Kommuunin sankaripuoltajat, oi, 
pakopaikka mi viimeinen joukon. manan aukaisi synkän uksen. 

Ei laattaa haudalla, ristiäkään. Parast' untaan Parisi uinui jo, 

On urhoilla näät monumenttinaan kun laskenut mailleen aurinko, 
kivirykelmä kuulu, jot' ympäri maan niin, ah, korahduksia toistivat, 

vain Muuriksi kutsutaan. kivet Muurinpa harmajat. 


Mutt, pyövelit, aikaa koittavaa 

te surkaa: kapina elää! 

Sitä siittää hurmeen vihkimä maa, 

ja kumpujen alla se helää. 

Kukat haudoilla kiertävät vaulojaan, 
ja vastainen kapinamiesi 

sanat toistaa urhon, mi mullassa maan, 
mutt ennustaa joka tiesi: 


Kun kypsynyt, kiskurit, kummuilla on 
pyhä, koston viljapa kuihtumaton, 
Kirj. Jules Jouy aik' astua kalveten teidänkin 
Suom. K. Kaatra on Muurille Kommuunin! 
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PARISIN KOMMUUNI 


Maaliskuun 18 päivänä t.v. on kulunut 
61 vuotta Parisin Kommuunin julistamises- 
ta. Tämä päivä on koko maailman vallan- 
kumouksellisen proletariaatin. suuri muis- 
topäivä. | Maaliskuun 18:na v. 1871 ensi 
kerran köyhälistö määrätietoisesti lähti to- 
teuttamaan aatteitaan. Ensi kerran silloin 
käytännössä ratkaistiin kysymys proleta- 
riaatin diktatuurista. Vaikka Parisin Kom- 
muuni pysyikin pystyssä vain noin 2% kuu- 
kautta, . antoi se vallankumoukselliselle 
proletariaatille mitä arvokkaimpia koke- 
muksia ja opetuksia. Se oli tienviittana 
proletariaatin vastaisille suurille vallan- 
kumouksellisille taisteluille. 

Parisin Kommuuni oli luonnollinen seu- 
raus 19:nnen vuosisadan taloudellisesta ja 
yhteiskunnallisesta kehityksestä. Jo aikai- 
semmin oli kapitalismin kehitys Ranskassa 
synnyttänyt työläiskapinoita (Parisissa ja 
Lyonissa -y.m. Ranskan suuremmissa kau- 
pungeissa v. 1848), jotka kuitenkin jo al- 
kuunsa olivat pakotetut häviämään. Kapi- 
talismi riisti mitä määrättömimmin työläi- 
siä, ilman että vielä ensimmäisiä askelei- 
taan ottava työväenliike pystyi asettamaan 
sille sulkuja. Työväestön asema kurjistui 


nopeata vauhtia. 

Välittömimmän sysäyksen Parisin pro- 
letariaatin valtaannousulle antoi kuitenkin 
Saksaa vastaan käyty epäonnistunut sota. 


+ 


Jo aikaisemmat sodat olivat kasanneet 
suuret sotavelat proletariaatin ja pikku- 
porvariston kannettavaksi. Vallankumouk- 
sessa syksyllä 1870 oli syntynyt porvarilli- 
nen tasavalta, joka kuitenkin heti alusta 
alkaen osoittautui kykenemättömäksi kan- 
san asemaa parantamaan; tosiasiassa sillä 
siihen ei ollut; haluakaan. Sen sijaan se 
ryhtyi kauppoihin — entisen vihollisensa 
kanssa, aikoen luovuttaa Parisin preussilai- 
sille joukoille. Aseistettu *kansalliskaarti, 
jolle vihollisen rauhanehdoissa oli täyty- 


enyt myöntää oikeus aseittensa säilyttämi- 


seen, piti vartiota valloittajain Parisiin 
marssin aikana, ettei ainoakaan preussi- 
lainen saanut pistäytyä muuta kuin ahtaal- 
la alueella kaupungin eräässä kulmaukses- 
sa. Niin suuri oli valloittajan pelko ja sii- 
tä johtunut kunnioitus kansalliskaartia 
kohtaan, että —valloittajan' oli täytynyt 
myöntää sille oikeus vieläpä tykistönsäkin 
säilyttämiseen. —Preussilaisia, jotka 131 
päivää olivat piirittäneet Parisia, piiritti- 
vät näin Parisissa aseistetut työläiset. Hei- 
dän edessään täytyi preussilaisten junkke- 
rien, jotka olivat tulleet tuomaan kostoa 
tänne vallankumouksen pesään, pysähtyä 
ja tehdä kunniaa tälle aseissa olevalle val- 
lankumoukselliselle joukolle. 

Hallituksen uusi päämies Thiers ymmär- 
täen hyvin, mitä tämä merkitsee omista- 


Hallituksen puheenjohtaja Thiers 
käski yöllä maaliskuun 18 päivää 
vasten hinata tykit Montmartrelle. 
Sankarillisella toiminnallaan = esti 
Parisin proletariaatti tämän teon 
viime hetkellä. Tämä hallituksen 
provokatio nosti Parisin työläiset 
yksimielisinä kapinaan. 


Kommuunin julistaminen. 


ville luokille, teki maaliskuun 18 p. vas- 
ten yöllä -epäonnistuneen yrityksen kan- 
salliskaartin tykistön ja aseitten anasta- 
miseksi, aikoen luovuttaa koko kaupungin 
preussilaisille. Tämä oli 'sodanjulistus. 
Parisi nousi yhtenä miehenä vastarintaan. 
Kansalliskaarti otti vallan käsiinsä, luo- 
vuttaen sen sitten Kommuunille, joka vi- 
rallisesti julistettiin 18 pnä maaliskuuta. 
Kommuuniin, joka valittiin kaikille Pari- 
sin asukkaille avonaisella yleisellä äänes- 
tyksellä, kuului aluksi 13 suurporvariston- 
kin edustajaa. Nämä jättivät kuitenkin 
pian paikkansa. Jälelle jääneistä 83 Kom- 
muunin jäsenestä oli 27 työläisiä, 32 va- 
paäitten ammattien harjoittajia (lääkäreitä, 
asianajajia, näyttelijöitä y.m.), 13 .pikku- 
virkamiehiä ja palveluskuntalaisia, 4 pik- 
kukauppiaita ja työnantajia, 2 upseeria ja 
viiden ammatti tuntematon. Huomattava 
osa Kommuunin jäsenistä oli siis pikkupor- 
variston edustajia. Tämä kirjava kokoon- 
pano teki Kommuunin toiminnan horjuvak- 
si ja epäröiväksi alusta alkaen. Pääosaa 
Kemmuunissa näyttelivät kuitenkin työ- 
läiset. Eikä kauaa kulunut, kun pikku- 
porvariston edustajat olivat kokonaan jät- 
täneet Kommuunin, havaittuaan, ettei se 
ajanutkaan heidän erikoispyyteitään. 
Olemassaoloajallaan kykeni Kommuuni 
teoillaan osoittamaan mitä-se oli ja 'mihin 
se pyrki. Se hävitti vakinaisen armeijan, 
luoden tilalle yleisen kansan aseistuksen. 
Se erotti kirkon valtiosta, samalla va- 


koulut 
alaisuudesta. 
pomoissa, sakkojärjestelmän poisto. Laki- 


pauttaen papiston — vaikutuksen 


Edelleen yötyön kielto lei- 


säädöksellä — siirrettiin isäntien jättämät 
verstaat yhteiskunnan haltuun. Työväen- 
luokan ammatilliseen järjestämiseen kiin- 
nitti Kommuuni huomiota. Määrättiin, että 
kaikki työehtosopimukset on solmittava 
työläisten liittojen suostumuksella. Virka- 
miesten palkat asetettiin ammattitaitoisten 
työläisten palkkojen tasalle. Kommuuni 
määräsi lakkautettavaksi panttilainauslai- 
tokset, jotka katsottiin yksityisten harjoit- 
tamaksi työläisten riistämiseksi; se antoi 
anteeksi kaikki asuntovuokrat v:n 1870 
lokakuusta v:n 1871 huhtikuuhun. Kom- 
muuni ehti kiinnittää huomiota kansan kas- 
vatukseen, asettaen työn sen perustaksi. 
Nämä osoittavat, että Kommuuni oli työ- 
väen itsensä elin, pyrkien toteuttamaan 
proletariaatin vallankumouksellista ohjel- 
maa. 

Parisissa Kommuuni loi uuden valtiojär- 
jestyksen, toteuttaen laajan hallinnon de- 
mokratisoimisen. Entiset virkamiehet vaih- 
dettiin —vallankumouksellisiin * työläisiin. 
Valtion virkamiehet asetettiin nyt vaali- 
perusteella. Toimeenpantiin lakiasäätävän 
ja toimeenpanevan vallan yhdistäminen. 
Koko maan hallinto edellytettiin järjestet- 
täväksi siten, että jokaisessa kaupungissa 
ja kylässä valitaan oma kommuuni, jotka 
sitten yhtyvät koko maata käsittäväksi 
Kommuunien liitoksi. 


| ETEEN SERT J MIIRSALANIMSTSÄN as N PI EN 


Yhteyttä maaseudun tai muiden kaupun- 
kien kanssa Parisi kuitenkaan ei onnistu- 
nut aikaansaamaan, ja siten olikin Pari- 
sin työläisten sankarillinen yritys tuomittu 


epäonnistumaan, Kommuuni häviämään. 
Joissakin kaupungeissa työväki kyllä oli 
tehnyt yrityksiä vallan valtaamiseksi, on- 
nistuen siten esim. Marseillessa pitämään 
valtaa käsissään parin viikon ajan. Muual- 
la kukistettiin yritykset jo aikaisemmin. 

Ranskassa ei ollut koko maan työväestöä 
yhdistävää puoluetta. Ei ollut minkäänlais- 
ta talonpoikaisohjelmaa, eikä yhteyttä 
maaseudun ja kaupunkien työtätekevän 
väestön kanssa. Sellaisen aikaansaamista 
alettiin ajatella vasta Kommuunin aikana. 
Myöskään I Internationale ei kyennyt an- 
tamaan riittävää kansainvälistä tukea val- 
lankumoukseen nousseelle Parisille. 

Jo heti alussa teki Kommuuni virheen 
siinä, että se ei heti hyökännyt Versaille- 
siin, joka oli tullut porvariston tukikoh- 
daksi. Kommuuni ei esiintynyt muuten- 
Kaan kyllin päättävästi voimiaan keräävää 
vihollista vastaan. Samaan aikaan, jolloin 
versailleslaiset murhasivat jokaisen kiinni 
saamansa kansalliskaartilaisen, oli viholli- 
nen — tilaisuudessa lähettämään vakoilijoi- 
taan vapaasti Parisiin,. Kommuuni kyllä 
teki päätöksen, että versailleslaisten /mur- 
haamisien « vastapainoksi otetaan Parisin 
porvariston — keskuudesta =panttivankeja. 
Tätä päätöstä ei kuitenkaan milloinkaan 
pantu täytäntöön ja havaittuaan, että Pa- 
risi edelleenkin yhtä lempeästi kohtelee 
aseistettuina, jopa palopommeilla varustet- 
tuina kiinni. saamiaan €versailleslaisten 
agentteja, alotti Thiers uudelleen jo vä- 


Kenraalien = Lecomten — ja 
Thomasin ampuminen. Hei- 
dät asettivat heidän omat 
joukkonsa = seinää vasten, 
koska nämä olivat antaneet 
käskyn ampua Parisin kan- 
saa, naisia ja'lapsia. 


häksi aikaa keskeytetyn vangiksi saatujen 
Kommuunin sotilaitten murhaamisen. 

Maan taloudellisen elämän hermokeskuk- 
sen, Ranskan pankin suhteeen oli Kom- 
muuni täysin neuvoton. Pankissa olleet 
3 miljaardia frangia jätettiin koskematto- 
miksi, vaikka Kommuuni olisi niitä ki- 
peästi tarvinnut. Marx lausuu: Pankin 
ottaminen Kommuunin käsiin «olisi mer- 
kinnyt koko Ranskan porvariston painos- 
tusta pakottaakseen Versaillesin hallituk- 
sen tekemään rauhan Kommuunin kanssa». 

Kommuunin armeijassa oli kurin heik- 
kous, joka johtui päällikkökunnan valinta- 
perusteesta, mutta myös yleensä kykene- 
vän päällystön puutteesta. Vasta huhti- 
kuun loppupuolella Kommuuni lakkautti 
porvarilliset sanomalehdet, jotka siihen asti 
saivat vapaasti harjoittaa agitatiotaan vi- 
hollisen puolesta Kommuunia — vastaan. 
Päättävä terrori olisi Kommuunin harjoit- 
tamana ollut tehokas ase, joka jätettiin 
käyttämättä, huolimatta edessä olevasta 
Versaillesin esimerkistä. 

Suurimpana Kommuunin heikkoutena oli 
ideoloogisen ja organisatoorisen yl:tenäi- 
syyden puute. Osa Kommuunin jäsenistä 
oli blanguilaisia ja proudhonilaisia, joider 
pikkuporvarillinen ajatussuunta oli huo- 
mattavana jarruna yhtenäiselle toiminnal- 
le. Kommuuni yleensä kaikissa kysymyk- 
sissä epäröi ja keskusteli liian paljon. 

Yhtenä Kommuunin perusvirheistä oli se, 
ettei se vallan otettuaan itse alottanut 
kansalaissotaa, antanut ratkaisevaa iskua 
vielä voimattomalle porvaristolle, vaan jät- 
ti tälle aikaa voimain kokoomiseen. Kun 
varsinainen kansalaissota sitten alkoi, oli- 
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kin porvaristo jo hyökkäävänä ja Parisi 
vain valtaansa puolustavana puolena. Ja 
puolustuskannalle asettuminen kansala:s- 
sodassa merkitsee ehdotonta häviötä. 

Kommuunin epäröidessä onnistui porva- 
ristolle koota voimansa yhteen Parisin ku- 
kistamiseksi. Se haali joukkonsa varsin 
kirjavista aineksista. Sen lisäksi se sai 
huomattavaa apua Bismarckilta, joka va- 
pautti ranskalaiset sotavangit, jotka liitet- 
tiin suoraan Versaillesin sotajoukkoihin. 
Näin siis tässäkin porvaristo osoitti, että 
juuri äskettäin keskenään sotaa käyneet 
vihollispuoletkin saattavat yhtyä käydäk- 
seen yhdessä työväestöä vastaan. 

Koottuaan tällä tavoin joukkoja itsel- 
leen alottivat versailleslaiset ratkaisevan 
hyökkäyksen Parisia vastaan. Huolimatta 
ylivoimastaan pysähtyivät heidän hyökkäyk- 
sensä kuitenkin Kommuunin 
sankarillisen puolustuksen edessä. Vasta 
petoksen avulla onnistui heille Parisin val- 
taaminen. Kaupungin eteläpuolella oli heil- 
le toukok. 3 p. onnistunut Moulin Saguet- 
ten linnoituksen ja 9 p:nä täydellisesti rau- 
nioiksi ammutun Issyn linnoituksen valloi- 
tus. 14 p:nä toukok. he sitten saivat Van- 
vesin linnoituksen. Lännestä päin olivat 
versailleslaiset, valloitettuaan lukuisat, ai- 
na kaupungin ympärysmuurille asti ulottu- 
vat kylät ja rakennukset, onnistuneet tun- 
keutua aina päävallille saakka, johon kui- 
tenkin oli pysähdyttävä. 

Aselevossa oli preussilaisten haltuun jää- 
nyt kaupungin ulkopuolella olevat pohjoi- 
set ja itäiset linnoitukset. Uskoen tämän 


Ensimäisiä puna-armeijan jouk- 
koja Vendome-torilla. (Alkupe- 
räinen valokuva.) 


joukkojen ' 


rintaman aselevon turvaamaksi piti Kom- 
muuni täällä vain heikon vartiomiehistön. 
11 päivänä toukokuuta päästivät kuiten- 
kin — preussilaiset täältä — versailleslaiset 
hyökkäämään kaupunkiin, joka siellä ole- 
vain kansalliskaartilaisten osastojen: huoli- 
mattomuden vuoksi heille 'onnistuikin. 

Hyökkääjien —tunkeutuessa kaupungin 
itäosaa, varsinaista työläisten kaupungin- 
osaa kohti, kävi taistelu yhä raivoisammak- 
$i- ja sitkeämmäksi. Vasta kahdeksan päi- 
vää jatkuneiden ankarain taistelujen jäl- 
keen oli Kommuunin viimeisten puolusta- 
jain antauduttava Bellevillen ja Menilmon- 
tanin kukkuloilla. 

Kommuunin kukistumisen jälkeen alkoi 
nyt Parisissa julma verenvuodatus, mies- 
ten, naisten ja lasten teurastaminen. Ta- 
kaaladattava kivääri ei enää ollut kyllin 
tehoisa. Satoja ampuivat voittajat jouk- 
kokaupalla konekivääreillä. — Raakuudes- 
taan ja häikäilemättömyydestään tunnettu 
kenraali Gallifet kulki torille riviin asetet- 
tujen vankirivien ohi ja ulkonäön perus- 
teella valitsi joukosta ensi uhrit. Niinpä 
kertoo Parisin porvarillisen sanomalehden 
kirjeenvaihtaja: «Ei ollut tuona päivänä 
hyvä kenelläkään, joka oli huomattavasti 
suurempi, likaisempi, puhtaampi, vanhempi 
tai rumempi kuin naapurinsa. Erään mie- 


hen suhteen huomasin erikoisesti, että hä- 
nen oli kiittäminen nopeasta lähdöstään 
tästä maallisesta murheen laaksosta ilmei- 
sestikin vain sisäänlyötyä nenäänsä...» 
Voittajat rypivät työläisveressä. Le mur 
de federes (liittoutuneitten, s.o. kommu- 


Bac-kadulla taistelun jälkeen. Kommuunin taistelu 

kesti kahdeksan viikkoa. Siinä vallankumouksel- 

linen Parisin proletariaatti osoitti verrattoman esi- 

merkin aloitekyvystä, pelottomuudesta ja rohkeu- 

desta. Vaikka he eivät voittaneet, ovat he kuiten- 

kin osoittaneet tien ja antaneet oppia vastaisille 
taisteluille. 


naardien muuri) Pere Lachaisen hautaus- 
maalla, missä viimeinen joukkomurhaus 
toimitettiin, puhuu vielä nykyäänkin myk- 
kää kieltään siitä, millaiseen raivoon por- 
varisto kykenee, kun köyhälistö uskaltaa 
nousta oikeuttaan puolustamaan. 


Murhaamalla = tuhansittain — aseettomia 
luuli porvaristo pitkiksi ajoiksi tuhonneen- 
sa työväenliikkeen. Pian nousi' työväki 
maassa kuitenkin uudelleen, tarttuen siihen 
lippuun, joka oli hetkeksi pudonnut Kom- 
muunin taistelijain käsistä. 

Komuunin virheitä — tarkastaessamme 
huomaamme, että vielä. 47 vuotta myöhem- 
min, v. 1918 tehtiin Suomen vallankumouk- 
sessa samoja virheitä kuin Parisissa 1871. 
Samalla tavoin asettui. Suomen - työväki 
vain puolustuskannalle, antaen porvaristol- 
le aikaa: koota joukkonsa.. Laiminlyötiin 


oikea kansalaissodan alkamishetki marras- 
kuussa 1917. Samallaiset heikkoudet, jot- 
ka ilmenivät Kommuunin joukoissa, ilme- 
nivät myös Suomen punakaartissa. —Suu- 
resta urhoollisuudesta huolimatta aiheutti 
joukko-osastoissa vallinnut laaja demo- 
kraattisuus lujuuden ja päättäväisyyden 
puutteen, höllyttäen lopulta miltei koko- 
naan taistelukurin. Samoin oli myös käy- 
tännössä päälliköitten valintaperuste. Hel- 
lyydellä kohdeltiin Suomessakin vastaval- 
lankumouksellisia, vaikka porvaristo har- 
joitti ankaraa terroria työväestöä kohtaan. 
Talonpoikaistosta oli valtava osa Suomen 
vallankumouksessakin porvariston puolella. 
Työväenliikettä ohjaava Suomen sosdem 
puolue ei ollut tässä saanut aikaan perus- 
tavaa muutosta. Puolue ei ollut bolshevis- 
tinen. Sillä ei ollut marxilais-leniniläisen 
teorian ja käytännön pohjaa. Siksi uudis- 
tettiin jälleen monia jo Parisin Kommuunin 
tekemiä vakavia virheitä, jotka. veivät val- 
lankumouksen tappioon. 

Parisin Kommuuni, samaten kuin Suo- 
menkin v. 1918 vallankumous opetti meil- 
le, että vallankumous voi voittaa vain lu- 
jan, päämäärästään tietoisen kommunisti- 
sen puolueen johtamana. 

Huolimatta kukistumisestaan ei Kom- 
muunin sankarien urhoollisuus kuitenkaan 
mennyt hukkaan. Sen puolustajat ja joh- 
tajat eivät turhaan uhranneet henkeään. 
Venäjän Lokakuun vallankumous otti run- 
saasti oppia Parisin työläisten taistelusta, 
huomioi myös heidän tekemänsä virheet 
ja — voitti. 

Tällä tavoin oli Parisin Kommuuni en- 
simmäisenä tienviittana koko maailman 
neuvostovallan, koko maailman proletariaa- 
tin Lokakuun voiton saavuttamiseen. 


Neuvostovalta on toinen 
yleismaailmallinen histo- 
riallinen etappi proleta- 
riaatin diktatuurin kehi- 
tyksessä; ensimäinen oli 
Parisin Kommuunf: 
(Lenin) 
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* KOMMUUNIN SANKARIT 


Lakit päästä. Tulen puhumaan Kommuu- 
nin marttyyreistä. 

Montako - heitä oli? — Sitä ei voi 
kaan laskea! 

Kysykää sitä Parisin pyöveleiltä, La- 
beaun * kasarmin konekivääreiltä, Luxem- 
bufrgin puutarhalta, Chaumonten kukku- 
loilta, Chatelet'lta, Pere Lachaisen hau- 
tausmaan  verenpeittämiltä paasilta, vihe- 
riöitseviltä puistikoilta, mitkä ovat muut- 
tuneet hautausmaiksi, joiden juuri umpeen 
luotujen hautojen tuoreen mullan läpi öi- 
sin kuuluu kuoleman korinaa. 


Veri virtasi puroina. Seinen vesi muuttui 
punervaksi. Tapettujen 'ruumiita lojui ka- 
duilla usean tuhannen. neliömetrin alueella, 
rivissä päällekkäin. Versaillesin kanuunat 
olivat akseleihin asti kuin kurassa — se 
oli verta ja aivojen kappaleita. Viidentois- 
ta päivän aikana tapettiin tuomiotta. Parisi 
oli muuttuneena = suureksi teurastusken- 
täksi. 


ku- 


Kun * kaikki loppui, oli tässä suuressa 
kaupungissa satatuhatta työmiestä vähem- 
män; ne olivat tapetut, vankeina, tai paen- 
neet. Joistakin ammattikunnista ei ollut 
jälellä ainoatakaan henkeä, tämän todistaa 
kunnallisneuvostokin 
selostuksessa. 


eräässä = virallisessa 


Kirj. ARTHUR ARNOLD 


Olivat - nämä tosiaankin pidot Ranskan 
porvaristolla. Meidän suuret kenraalimme 
vieläkin haltioituvat niitä muistellessaan. 


Thiers, tuo vastenmielinen kääpiö, aivan 
nuortui kylvettyään tässä kansan verellä 
täytetyssä ammeessa. 

Kapitalistit eivät säästäneet mitään täs- 
sä verimässäyksessään. Juhlanpito oli to- 
siaan suuremmoista.  Ammuttiin naisia, 
vanhoja ja nuoria, äitejä lapsineen ja äidit- 
tömiä lapsia, lapsettomia äitejä ja — mikä 
oli mieluisinta — aseettomia vanhuksia, 
sairaita ja kuolevia. Sairaaloista otettiin 
haavoittuneita pistimien kärkiin ja heitet- 
tiin ikkunoista veriseen virtaan kuten koi- 
ranpenikoita. 

Niin, tämä on suuremmoista! Sanoma- 
lehtimiehet ja hekumoitsijat kävivät ruu- 
miita haistelemassa. Kaunottaret pistelivät 
päivänvarjostimiensa kärkiä vielä elävien 
ihmisten verta pursuaviin haavoihin. 

Jules Favre, väärien papereiden tekijä, 
kokonaan Millieren veren tahraamana häm- 
mästytti maailmaa — mielettömyydellään. 


Barrikaadi Menilmontanin Chausse6lla, jota puo- 
lustettiin sankarillisesti viimeiseen saakka... 


Kolme barrigaadia ra- 
kennettiin Pantheonin 
edustalle. Ensimmäinen 
on Rue de Suffiot-kadun 
suulla... kuten Mont- 
martrella, samoin alkoi- 

vat joukkomurhat 

täälläkin. 


Monarkinen Europa, 
joka kieltäytyi luo- 
vuttamasta =paennei- 
ta, oli pakoitettu hä- 


nen takiansa häpeä- 
mään. 
Markiisi Gallifet 


tappoi, koska oli ka- 
tala. «Tulipa minun- 
kin kadulleni pyhä !» 
sanoi hän. Hänestä kai tuntui, että avio- 
miehen rosvous sovittaa vaimon, entisen 
keisarinna Eugenien kilpailijattaren, pros- 
titutsioonin. 

Vinoy, Cissey, Mac-Mahon ja muut kei- 
sarikunnan kenraalit antoivat kiväärin lau- 
kauksina aseettomalle kansalle takaisin ne 
potkut, - jotka voitokas Preussi oli heille 
antanut takapuoliin, koska se näki heidät 
vain siltä puolelta. 

Aleksander Dumas nuorempi, keveiden 
naisten runoilija, uskonnon, . omistusoikeu- 
den ja porttolaksi muuttuneen porvarillisen 
perheen puolustaja, selitti, että «Kommu- 
naarin naaras on naisen näköinen vain teu- 
rastettuna». 

Verigneaux, «Yhteishyvän» päätoimittaja 
ja Thiersin rakas ystävä, kerskui, että hän 
omin käsin oli tappanut kolmekymmentä 
liittoutunutta, tietysti vangittujen, kahleis- 
sa olevien tai haavoittuneitten joukosta. 

Kansalliskokous, mikä paloi halusta saa- 
da. voidella itsensä kaikella tällä verellä, 


julkaisi kiitosdekreetin Versaillesin armei- 
jalle ja päätti yksimielisesti, ainoas- 
taan yhden jäsenen pidättäytyessä äänes- 
tämästä, että kansan murhaajat ovat «isän- 
maan pelastajia». 


«Journal de Paris» lehdessä 5 päivänä 
heinäkuuta 1871 on seuraava vuoropuhelu 
julkaistuna : 

«— No, mitä haluatte katsella, lapset, 
puhuu äiti tyttärilleen, raunioita vaiko ruu- 
miita? 

— Molempia, äitikulta ! 

— Tiedänpä mitä teemme: menemme 
ensin katsomaan kuolleita, mutta aamiais- 
ta saamme sitte koska sattuu. 

— Ei se tee mitään, äitikulta. 
leipää mukaamme. 

— Hyvä on, ja ellen liiaksi väsy, me- 
nemme tulipaloa katsomaan jälkiruuaksi. 


Otamme 


Ja tytöt taputtivat käsiään innostuk- 
sesta.» 
Mikä erinomainen kuva porvaristosta, 


sen itsensä kuvaamana! 


Voi tyttöset! Ne ruumiit, joita katso- 
maan te menette käsiänne taputtaen, ne 
ovat sen kansan ruumiita, jonka työllä te 
saatte hienoutenne, ja joka tapettiin siksi, 
ettei se enään tahtonut kärsiä sitä, että 
sen omien tyttärien oli valittava nälän, itse- 
murhan tai prostitutsionin välillä. 


N 


Koko kansa oli suljettuna kaupunkinsa 
muurien sisään. Se ei voinut päästä mis- 
tään ulos, sillä preussilaiset ja versaillesi- 
laiset vartioivat kaikkia portteja. 

Ja tälle kansalle kärjistynyt taantumus 
huutaa : 

— Mitä ikinä teet, sinä olet mennyttä 
miestä! Jos sinut on tavattu ase kädessä, 
odottaa sinua — kuolema! Jos luovut 
aseestasi — kuolema! Jos pyydät armoa — 
kuolema! Minne katseesi käännätkään, oi- 
kealle, vasemmalle, eteen, taakse, ylöspäin, 
alas — kuolema! Sinä olet lain, ihmisyyden 
ulkopuolella. Ei ikä eikä sukupuoli pe- 
lasta sinua eikä omaisiasi. . Sinut tapetaan. 
Mutta ennen sitä näet vaimosi, siskojesi, 
äitisi, tytärtesi, poikasi, jopa rintalastenkin 
kuoleman kamppailut. 

Kuolema! Kuolema! Kuolema! 

Eilen hoivattiin preussilaista: vankina 
häntä ruokittiin; haavoittuneena hän sai 
hoivaa. Ja niin oli tehtäväkin, olihan hän 
ihminen, joskin hän tuolloin oli vain 
raa'an voiman, hallitussuvun koston ja 
kunnianhimon palveluksessa. Hattu pääs- 


Parrikaadilla. Kuva Parisin Kommuunin 
viimeisistä taisteluista. 


tä tämän vihollisen, — tämän. irvistelevän, 
Bismarckin usuttaman verikoiran edessä! 
Jules Favre käy itkemään tämän suuren 
ihmisen jalkojen juureern. Trochu ja Thiers 
ovat «onnellisia, jos saavat taistelun jäl- 
keen pusertaa hänen kättään, kättä, joka 
tukahutti — vallankumouksen — Ranskassa. 
Mutta sinä, Ranskan kansalainen, joka olet 
noussut puolustamaan oikeutta, sinä, joka 
vielä eilen puolustit Parisia voittaja-armei- 
jaa vastaan, kun Wilhelm korjasi Bonapar- 
ten Sedanin luona pudottaman keisarikruu- 
nun, sinä, joka haluat kansojen veljeyttä ja 
liittoa, sinä, joka haluaisit kotimaasi on- 
nen taatuksi, sinä olet hylkiö, sinä olet 
iletys! 

Sinulle ei ole oikeutta. 

Sinun kätesi on häväisty, ja jos sinä sen 
ojentaisit sääliä rukoillaksesi, niin se ha- 
kattaisiin, sinua silmille sylkien, poikki. 

Kuolema sinulle, kapinoitsija! Kuolema 
sinulle, sosialisti! Kuolema sinulle kom- 
munaari! Kuolema sinulle, naaraallesi ja 
penikoillesi ! | 

Kuolema! 


Kuolema! Kuolema! 


ES 


Mutta keitä olivat nämä ihmiset, joita 
hallitsevien luokkien punanahat sellaisin 
riemuhuudoin sitoivat häpeäpaaluun? Keitä 
olivat nämä ihmiset, joita porvaristo ihmis- 
syöjä-villien raivoisaa nautintoa tuntien 


raateli, ja niin perinpohjaisesti, että sen 


edessä himmenivät kaikki siihen asti tun- 
netut joukkotelotukset? 

Joukko nimiä kokoontuu tämän veriaal- 
lokon pinnalle, aallokon, jota taantumuksen 
intohimojen, itsekkäiden käsitteiden ja 
pelkuruuden koston myrskyt kuohuttavat. 

Tarkastakaamme näitä henkilöitä, niin 
saamme käsityksen toisistakin, siitä suu- 
resta, nimettömästä joukosta, joka histo- 
rian kysymykseen vastaa: 

«Nimeni, se on kansa!» 


Delescluze 

Se nimi mainit- 
takoon —ensimmäi- 
senä. Valkohapsi- 
nen vanhus, tar- 
mokkaine = piirtei- 
neen ja = ylväine 
katseineen, rehel- 
lisyyden ja oman- 
voitonpyytämättö- 
myyden — esikuva, 
jakobiini, Konven- 
tin ihmisten prons- 
siin valettujen ku- 


vain — kaltainen, 

joista hän oli viimeinen, mutta yhtä kaunis 

meidän päiviimme säilynyt edustaja kuin muut- 
kin. , 

Koko hänen elämänsä oli yhtäjaksoista taiste- 


lua sen puolesta, mitä hän piti oikeutena ja to- 
tuutena. 

+ Eivät tappiot eikä vainot — keisarivallan aikana 
oli hän karkoitettu* Cayenneen — eivät kärsimyk- 
set, fyysilliset ja moraaliset, eivät vuodetkaan, 
ei mikään voinut heikentää hänen uskoaan ja 
rajatonta antautuvaisuuttaan. , 

Jotta paremmin voisi palvella vallankumousta, 
hän kieltäytyi perhe-elämästä, ei mennyt koskaan 
naimisiin ja eli äitinsä sekä siskonsa kanssa. 

Ei hän koskaan tuntenut epäilystä, voimatto- 
muutta eikä edes väsymystä. 
pelottomana ja moitteettomana. 

Ja erittäin kaunis oli hänen loppunsa. = Ollen 
ensin Bordeauxin edustajaksi valittuna, hänet va- 
littin Kommuuniin ja astui hän epäröimättä sin- 
ne, minne kansa häntä kutsui. 

Muuten kuului hän siihen polveen, joka oli 
yhtenäisyyden aatteen läpitunkema; hän uskoi 
valtioon ja vähän tunsi hän sosialismin kysymyk- 
siä. Pian joutui hän huomaamaan, että asia, jolle 


Hän eli ja kuoli 


hän oli uhrannut elämänsä, Kommuunin asia, oli 
murskaava muutamia hänen kalleimmista vakau- 
muksistaan. 


Mutta Delescluze pani vallankumouksen —va- 
kaumuksensakin = yläpuolelle. Tässä rautaisessa 
henkilössä ei ollut opillisen kaavallisuuden hitua- 
kaan. Hän oli kiihkoisan innostuksen, ei opin- 
kappaleiden mies. Hän ei kuulunut niihin, jotka 
asettavat — vallankumouksen . puitteisiin ja sitten 
huutavat: ”Minun kirkkoni ulkopuolella ei ole 
pelastusta!” 

Ja siksi, vaikka hän alussa ei yhtynytkään 
Kommuunin = taistelijain kaikkiin pyrkimyksiin, 
vaikka useat näistä pyrkimyksistä olivat vastakkai- 
setkin sille valtiolliselle ohjelmalle, jolle hän -oli 
pyhittänyt elämänsä, vaikka esiintyikin = asioita, 
jotka epäilyttivät ja hämmensivät häntä, tottunut 
kun oli aivan toisenlaisiin käsityksiin — silti on 
oikeudella sanottava, että hän. selvästi ymmärsi 
Kommuunin ohjelman, yhtyi siihen ja hyväksyi 
kaikki sen päätökset ja piti ne täydessä voimassa. 

Hänen peruskatsomuksensa, niin sanoaksemme, 
eivät häntä johtaneet Kommuuniin, mutta siellä 
oli kansa, ja se ratkaisi. 

Ja Delescluze kestävänä, 
edessä. 


lujana — alistui sen 


Hänen rinnallaan on yhtä suurena, vaikka aivan 
toisenlaisena 


Hän oli kansan 
lapsi, oman aja- 
tustyönsä nostama. 
Syntyi v. 18%, 
köyhistä talonpoi- 
kaisvanhemmista, 
Seinen ja Marnen 
departementissa. 
13—14 vuotiaana 
saapui hän Parisiin 
ja rupesi kirjansi- 
tojan oppiin. =Sil- 
loin hän ei osan- 
nut lukea eikä kir- 
joittaa. Mutta päättävästi hän käytti itseopiske- 
luun ne harvat vapaahetket, jotka hänelle myönsi 
työnsä kirjansitomossa. 


PyA N 

Delescluze, porvarillista syntyperää, kasvatuk- 
seltaan = jakobiini, oli vallankumousmies vanhaa 
tyyppiä, ja oli hänet vienyt sosialismiin vain hä- 
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nen välitön oikeudentuntonsa ja syvä kansanrak- 
kautensa. 

Varlin sitävastoin oli uuden vallankumousajan 
ilmaus, Hän kuuluu täydelleen taistelevalle so- 
sialismille ja sen edustajien joukossa pysyy hänen 
persoonansa yhtenä valoisimmista, jaloimmista, lii- 
kuttavimmista. Hän alkoi vallankumouksellisen 
toimintansa kirjansitojatyöläisliiton päätoimitsija- 
na. Sitten oli hän ensimmäisten sosialististen ruo- 
kaloiden perustajia Parisissa. Lopulta tuli hänestä 
Internatsionaalen ensimmäisiä jäseniä ja väsymät- 
tömiä agitaattoreita Ranskassa. Yhä muistellaan 
hänem ylvästä ja rohkeata esiintymistään valta- 
kunnan tribunaalin edessä, kun Napoleon III, huo- 
mattuaan, ettei voi vietellä eikä kesyttää Internat- 
sionaalea, päätti hävittää sen. 

”Marseillaisen” toimituksessa. 
neen. 

En voi milloinkaan unohtaa hänen nuoria, kau- 
niita. kasvojaan, päätä, jonka jo peitti harmaa tuk- 
ka, en mustien silmien syvämietteistä katsetta, en 
hillittyä, tasaista ääntä ja käytöksen arvokkuutta. 
Hän puhui vähän eikä menettänyt malttiaan kos- 
kaan. Hänessä yhtyivät sankarin jalous ja mie- 
tiskelijän/ surumielisyys. 

Varlinen toiminta Kommuunissa on tunnettu. 
Hän puhui siellä vähän, mutta toimi sitä enem- 
män. Hän oli etupäässä raha-asioiden hoidossa, 
yhdessä Jourden kanssa, mutta siirtyi sittemmin 
intendenttilaitokseen, missä oli tilaisuudessa käyt- 
tämään koko suurta järjestelykykyään. 

Kun versailleslaiset hyökkäsivät Parisiin, hän 
sankarillisesti taisteli viimeiseen saakka, joutuen 
lopulta Kommuunin voittajien vangiksi. Kädet si- 


tutustuin Varli- 


Barrikaadia päiväkausia puo- 
lustaneet kommunaardit van- 
gittiin Satoryn leirissä hei- 
dän nukkuessaan. Kukaan 
heistä ei*lähtenyt sieltä 
elävänä. 


dottuina selän taakse, roskajoukon solvatessa ja 
kepittäessä, syljen, lian ja veren tahraamana hän- 
tä kuljetettiin pitkin Montmartren katuja enem- 
män kuin kahden tunnin ajan, jotta jatkuisi peto- 
maisella raakuudella toimeenpantu kuolemankulku. 

Mutta tämä pitkä kidutuskaan ei voinut horjut- 
taa hänen voimakasta luonnettaan. 

Kalpeana ja rauhallisena, sanattomana, ilman 
kärsimättömyyden, vihan tai heikkouden osoitus- 
ta, hän silmäili pyöveleitään syvällä katseellaan. 

Lopuksi kuulat tekivät lopun hänen kärsimyk- 
sistään. 

Niin suuri oli hänen pelottomuutensa, etteivät 
hänen vihollisensa ja pyövelinsäkään voineet olla 
myöntämättä hänen olevan oikeassa. 

Katsokaamme miten hänen kuolemastaan kertoo 
senaikuinen taantumuksellinen lehti: 

”Varlin, joka vangittiin Lafayette-kadulla, kul- 
jetettiin Montmartreen. 

Matkan varrella kasvoi 
remmaksi, niin että vaivoin onnistuttiin pääse- 
mään Montmartren mäen juurelle. Täällä vanki 
vietiin erään kenraalin eteen, jonka nimi on haih- 
tunut 'muististani.  Päivystäjä-upseeri tuli hänen 
luokseen, jotain kuiskasi hänen korvaansa, jolloin 
kenraali vastasi: tuolla, tämän seinän takana. 

Paitsi näitä neljää sanaa, en voinut mitään 
kuulla, ja vaikka niiden merkityksestä en voinut 
olla epäselvillä, halusin kuitenkin nähdä lopun 
tekijän 


väkijoukko yhä suu- 


tämän kauhean murhenäytelmän yhden 
elämän viimeisestä kohtauksesta... 

Kun tuomittu oli viety osoitetulle paikalle, alkoi 
väkijoukosta kuulua huutoja toisten säestämänä: 
Liian aikaiseen. Häntä pitää vielä kävelyttää!' 


Surullinen kulkue läksi uudelleen liikkeelle. Tul- 
tiin Roseaux-kadulle, mutta yleisesikunta, joka asui 
tällä kadulla, vastusti mestausta. 


Oli uudelleen käännyttävä Montmartreen, saatta- 
van väkijoukon lisääntyessä joka askeleella. 


Näytelmä kävi yhä enemmän pahaa ennusta- 
vaksi. Tämä ihminen, vaikka alusta alkaen hyvin 
tiesi häntä odottavan kohtalon, kulki ryhdiltään 
niin rohkeana ja lujana, että kaikista rikoksista 
huolimatta, joita mahdollisesti olikin voinut teh- 
dä, katselija alkoi itse kärsiä tuon pitkän rääk- 
käyksen nähdessään. 

Mutta viimeinkin tuomittu saapui teloituspaikal- 
le. Hänet asetetaan seinän viereen; mutta en- 
nenkuin upseeri on saanut sotilaat riviin yhteis- 
laukauksen ampumiseksi, joku sotamies, tietenkin 
tuntematta riittävästi kivääritemppuja, nykäsi ki- 
väärin liipasinta. Mutta kivääri ei lauennut. Sa- 
malla minuutilla kajahti yhteislaukaus ja Varlin 
kaatui. i 

Arvellen, ettei hän vielä kuollut, riensivät sota- 
miehet heti lopettamaan häntä kiväärinperillä. Up- 
seeri sanoi heille: Näettehän, hän on kuollut; jät- 
täkää !” 

Sellainen on vihamiehen kertomus, yhden noista 


villipedoista, jotka raivoisasti heittäytyivät voitetun' 


kansan kimppuun ja juoksivat teloituksia katso- 
maan, kuten juhlia. 

Tämä kertomus, vaikka tietysti lievennettynä, 
kertoo pyöveleiden katalasta raivosta ja uhrien 
sankariudesta enemmän kuin voisivat kertoa ko- 
konaiset niteet. 

Tämä kertomus on 
mahdoton unhoittaa. 

Sellainen oli Varlinen loppu, mikä kärsimyk- 
sin kruunasi elämän, joka kokonaisuudessaan oli 
pyhitetty oikeuden ja totuuden palvelukseen. 

Olen näin kauaksi pysähtynyt näihin kahteen 
henkilöön siksi, että he täydellisesti kuvastavat 
kommunistisen liikkeen molempia puolia ja heitä 
voidaan: sanoa Parisin Kommuunin kahdeksi sär- 
mäksi. 

Delescluze oli porvarillinen jakobiini, joka un- 
hoittaen menneisyytensä, kasvatuksensa, vaistonsa 
ja luokkatraditsioninsa,- muuttui sosialistiksi, yh- 
tyäkseen kansaan, käydäkseen sen kanssa yhdessä 
taisteluun yhteiskunnallisen vapauden puolesta. 

Varlin oli itse nuorta kansaa, joka päänsä nos- 
taneena, tiedon janoisena, sankarina taistellen kaa- 
tuu yhteiskunnallisen vallankumouksen puolesta, 
jonka uskollinen, synnynnäinen edustaja hän oli 
ja joka oli hänen ruumistaan ja vertaan. 

Edellinen sanoo Kommuunille: ”Sinä' olet oikeus 
ja kohtuus”. 


niin elävä, että sitä on 


Jälkimmäinen julistaa fhämmästyneelle = maail- 
malle: ”Kansa on valmis!” 

Paljon on mielessä nimiä, jotka kukin ansaitsisi- 
vat muistomerkkinsä. 

Kuka voisi unhoittaa 


Duvalin ja Flourensin 


Edellinen — heistä 
oli yksinkertainen 
työmies, kuten 
Varlin, jälkimmäi- 
nen taas oli yhden 
aikansa — ylhäisim- 
-nän oppineen, pro- 
fessorin, = akadee- 
mikon ja instituu- 
tin jäsenen Flou- 
rens'in poika. 

Molemmat = he 
antoivat henkensä 
saman asian puo- 
lesta; ja he olisi- 
vat antaneet sille voitonkin, jos sankaruus, mikä 
oli pyhitetty oikeuden palvelukseen, olisi pystynyt 
voittamaan porvarillisen valtion viekkaan järjes- 
telmän, tuon satakätisen kummituksen, mikä var- 
tioi etuoikeuksia ja riistoa, oikeutta ja oikeuden- 
mukaisuutta vastaan. 

Molemmat he olivat nuoria; molemmat, samoin 
kuin Varlin ja Delescluze, olivat Kommuunin jä- 
seniä; molemmat komensivat joukko-osastoa huh- 
tikuun 3:n päivän uloshyökkäyksessä, jolloin Pa- 
risi raivoissaan nostatti aseisiin kaksisataatuhatta 
ihmistä, jotka Thiers Ranskalle esitteli ”koural- 
liseksi ryöväreitä, jotka ovat karanneet vanki- 
lasta”. 

Gustave Flourens oli jo kauan tunnettu rohkeas- 
ta taistelustaan keisarikuntaa vastaan. Kuljeksi- 
vana Vallankumouksen ritarina matkusti hän Kan- 
diaan — taistelemaan Turkin despotismia vastaan 
kreikkalaisten kapinan aikana. Palattuaan Parisiin 
aloittaa hän uudelleen taistelun ”Marseillaisessa” 
ja julkisissa kokouksissa. Piirityksen aikana, tul- 
tuaan pataljoonan komentajaksi, tekee hän 31 p:nä 
lokakuuta yrityksen pelastaakseen Parisin ja tasa- 
vallan; ”kansallisen puolustuksen” hallitus, jota hän 
heikkoudesta säästi, pisti hänet Mazasiin, josta 
kansa hänet 21 p:nä tammikuuta vapautti. 

Huhtikuun 4 p:nä hänet äkkiarvaamatta van- 
gitsivat Rueilissä santarmit, piirittäen talon, mis- 
sä hän hetken oli aikonut levähtää. *Hän yritti 


Flourens 
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puolustautua, mutta eräs kapteeni, nimeltään De- 
marte, antoi hänelle niin voimakkaan iskun päähän 
sapelilla, että aivot pyrskahtivat ulos. 


Hänen ruumiinsa heitettiin kirstuun ja kuljetet- 
tiin Versaillesiin, missä häntä tahtoivat katsella 
hienot daamit, nuo ”naaraat”, kuten runoilija 
heitä nimittää runossaan, nuo naiset, jotka juok- 
sivat nuolemaan haavoitettujen verta ja kaivele- 
maan vankien haavoja. 


-..”Silkkisten päivänvarjojen kaiverretuilla kä- 
densijoilla”... 


Duval oli internatsionalisti. Ammatiltaan hän 


oli valuri. 


Kaikkiaan otti hän muutamia päiviä osaa Kom- 
muuniin, missä hän heti kiinnitti itseensä huomion 
tarmokkuudellaan, toiminnallaan ja kylmäverisellä 
rohkeudellaan. 


Kokouksessa satuin istumaan hänen vierellään. 
Vähän olen nähnyt miellyttävämpiä ihmisiä, har- 
voin tavannut sellaisia, joiden kasvoilla niin sel- 
västi olisi kuvastunut hengen suuruus, syntyperäi- 
nen jalous ja luonteen itsenäisyys. 

Hän kulki yli historian näyttämön vain tais- 
tellakseen ja kuollakseen. Mutta joka hänet ker- 
ran näki, ei koskaan voi häntä unhoittaa. 

Hänet otettiin vangiksi yhdessä osastonsa kans- 
sa Chatillonin tasangolla kovan taistelun jälkeen. 

Hänet joukkoineen piiritettiin; kuulia heillä ei 
enää ollut. 

”Antautukaa, henkenne säästetään!” sanotaan 
heille kenraali Pelet'n nimessä, joka oli joukko- 
jen komentajana. 

He antautuivat. 

Heti versailleslaiset kävivät kiinni kapinallisten 


Gallifet valitsee ensi uhrinsa 
kommunaardien joukosta ul- 
konäön, nenän muodon, ruu- 
miin koon y.m. muodon 
perusteella. 


riveissä taistelleihin säännöllisen armeijan. sotilai- 
hin ja ampuivat heidät. 

Muut vangit pannaan kaksinkertaisen tarkka- 
ampujaketjun väliin ja kuljetetaan Versaillesiin. 

Tiellä tapaa heidät Benoit, sama, joka mielihyvin 
oli ottanut tehtäväkseen Parisin luovutuksen likai- 
sen työn. 

Hän kysyy: ”Kuka teillä on päällikkönä?” 

— Minä, vastaa Duval, astuen esiin. 

Toinen astuu hänen rinnalleen. 

— Minä olen Duvalin esikuntapäällikkö, sanoo 
hän. Rivistä astuu kolmas. 

— Minä olen vapaaehtoisten esikuntapäällikkö, 
sanoo hän ja asettuu kahden edellisen rinnalle. 


— Kaikki te olette kelvottomia lurjuksia, huutaa 
Benoit ruokottomalla äänellään, — minä ammun 
teidät heti paikalla. 

Duval ja molemmat hänen toverinsa, tuhlaamatta 
sanaakaan hänelle vastaukseksi, itse asettuvat sei- 
nää vasten, heittävät pois sinellinsä, ja huutaen: 

Eläköön Kommuuni!, kaatuvat kuulien satutta- 
mina. 


Nämä olivat Kommuunin ensimmäiset mart- 
tyyrit. Versailleslaiset silloin aloittivat sen mur- 
haamisen, minkä piti sitten juurineen hävittää 
koko väestö. 

He olivat ensimäiset ja onnellisimmat. He kuo- 
livat uskoen voittoon: olihan tämä vasta ensim- 
mäinen taistelu. Takanaan tunsivat he olevan Pa- 
risin, suurena ja voimakkaana. 


Nukkukaa rauhassa, toverit, sillä te ette ole 
erehtyneet. Tulee vielä aika, ja toiset nousevat 


jatkamaan sitä työtä, jonka eteen te annoitte 
nuoruutenne ja henkenne! 


Tulee vielä päivä, jol- 


loin vapautunut kansa on kauas kuuluvasti lausuva 
teidän nimenne, joita nyt tuskin uskalletaan kuis- 
katen mainita, jolloin valtavana kuuluu huuto: 


— Kunnia teille ja kiitos, ensi hetken mart- 
tyyrit! 
Rinnan näiden kanssa marttyyrien kunnian Pan- 


teonissa, on kaiverrettu nimi: 


Vermorell 


Hän oli myös nuori. Syntynyt oli hän v. 1841. 
Nimensä on hän tehnyt tunnetuksi kirjailijana. 

Delescluzen ja Flourensin tavoin oli hän, pudis- 
tettuaan tomun jaloistaan, jättänyt porvarien lei- 
rin, yhtyäkseen kansan kanssa käsi käteen, elääk- 
seen, taistellakseen ja kuollakseen yhdessä sen 
kanssa ja sen puolesta. 


Hänet oli kasvatettu jesuiittain seminaarissa. 
Mutta niin hyvin kirkollinen kasvatus kuin jesuiit- 
tain myrkyllinen vaikutuskaan ei ollut häntä tur- 
mellut. 

Keisarivallan aikana hän yhtenä ensimmäisistä 
kohotti sosialismin lipun perustamassaan sanoma- 
lehdessä, jonka nimi oli ”Ranskan sanansaattaja”. 

Panettelu tuotti hänelle paljon harmia. Pitkiä 
aikoja häntä vallankumouksellisten "keskuudessa 
pidettiin epäluotettavana. 

Kun hnet Kommuuniin, oli hän 1o- 
malla, mutta kutsun saatuaan ilmestyi hän heti. 
Hän ei luottanut voittoon, eikä antanut mieli- 
kuvituksen viekoitella. Mutta epäröimättä meni 
hän sinne, minne vaati häntä kunnia ja vaara. 


valittiin 


Uhrit kuolivat korutto- 


masti, ilman kerskailua. 
Useat asettivat kätensä 
ristiin rinnalle ja käskivät 
ampua. Vaimot ja lapset 
seurasivat puolisoitaan ja 
isiään, huutaen sotilaille : 
”ampukaa meidätkin!!” ja 
useasti porvariston veri- 
koirat heidät todella am- 
puivatkin... 


Pian oli hänestä tullut yksi kokousten pääpuhu- 
jistä, ja monihaaraiseksi kehittyi hänen toimin- 
tansa. Hän otti säännöllisesti osaa kaikkiin kau- 
pungin neuvoston kokouksiin ja oli vaikuttavalla 
tavalla mukana sen komitean työssä; milloin hän 
itse ei voinut mennä puhumaan, kirjoitti: hän; 
jos vaadittiin, juoksi hän etuvartiopaikoille; sanal- 
la sanoen, hän oli joka. paikassa ja kaikkialla, 
missä vaan tarvittiin jonkun tehtävän suorittajaa. 


Kun versailleslaiset tunkeutuivat Parisiin, niin 
tämä kirjailija, tämä sanomalehtimies, jossa ei ol- 
lut hiventäkään sotilasta, jonka, entinen elämä 
oli "kokonaan omistettu tieteelle ja henkiselle 
työlle, hän heti muuttui, ottaa osaa taisteluihin, 
vetää kuormarattaita, ilmaantuu kaikkialle, missä 
vaara on suurin, missä muutamassa hetkessä voi 
tulla kaksikymmentä kertaa ammutuksi. 

Vihdoin kohtaa hänet tappava kuula. 

Hänet kannetaan pois, koetetaan piiloittaa. 

Mutta vainolaiset hänet kuitenkin löytävät ja 
kuljettavat vankina sairaalaan, missä hän heittää 
henkensä. 

Muutamia tunteja ennen kuin Vermorel haavoit- 
tui, tapasi hän Ferren, kuljettaessaan ampumatar- 
peita Montmartreen. i 

— Katsokaas, Ferre6, — sanoi hän, tarkoittaen 
joitakin erimielisyyksiä, — vähemmistöönkin kuu- 
luvat miehet täyttävät velvollisuutensa. 

— Enemmistöläiset täyttävät omansa! — vastasi 
Ferre. 

Ja kumpikin 
kummankin, 
sanoin. 


kuoltava 
tällaisin = ylväin 


joiden pian oli 
toisistaan 


mies, 
erosivat 
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Mutta kynä ei tahdo pysyä käsissäni, ja nimet 
pyörivät ajatuksissani. 

Tahtoisin puhua heistä kaikista, mutta en voi 
luetellakaan heidän kaikkien nimiä. Kuitenkin 
kerron vielä yhdestä, äsken mainitsemastani, jon- 
ka nimi on 


Ferre 


Pölagien vankilassa, minne keisarivallan despo- 
tismi molemmat meidät oli heittänyt, tutustuin 
ensi kerran Ferr&hen. - 


On mahdoton unhoittaa tuota kalpeata, kuivaa, 


tarmokasta olentoa, noita kasvoja pitkine, aina 


suun päälle ulottuvine nenineen, ja noita mustia 
silmiä terävine, synkkine katseineen. 

Kommuunissa hän harvoin otti osaa keskustelui- 
hin. Hän työskenteli poliisilaitoksessa yhdessä 
Raoul Rigaultin kanssa, jota lopuksi myös pre- 
fektuurissa edustajana korvasi. 

Aina tyynenä, tavallisesti vaiteliaana, vähän kyl- 
mänä ulkomuodoltaan tämä mies omasi sankarin 
rautaisen tähdon ja rohkeuden heikossa ja hau- 
raassa ruumiissaan. 

Hän oli haltioituva luonne, vaikkakin ajatuk- 
siinsa vaipunut, muistuttaen pidätetyn innostuksen- 
sa ja järkkymättömän tahtonsa puolesta XVI:nnen 
sataluvun reformaattoreita, jotka vielä loimuavien 
liekkien keskellä pysyivät uskossansa. 

Sotaneuvoston edessä, joka oli tuominnut hä- 
net kuolemaan, mitä törkeimmin loukattuna, hän 
suuremmoisella tavalla säilytti kylmän rauhallisuu- 
tensa. 


Tuntia ennen mestaustaan kirjoitti hän kirjeen 


sisarelleen. Siinä hän ilman korulauseita selittää 
olevansa jumalankieltäjä ja materialisti. 


Kaksitoista viikkoa siitä: lukien kun hänet tuo- 


* mittiin, hän odotti kuolemaa! 


Versailleslaiset tahallaan jatkoivat tuomittujen 
kuoleman tuskiä, toivoen sillä tavoin voivansa lan- 
nistaa nämä sankarihenget. 


Gaston Cr&mieux, Marseillesta, mestattiin vasta 
kuusi kuukautta tuomion julistamisen jälkeen. 


Mutta pyövelit erehtyivät. 

Kukaan heistä ei muuttunut!! Kaikki, niin 
kadulla kuin Satoryn pylväissä, niin tuntemattomat 
kuin tunnetut, niin pimeissä linnan nurkissa kuin 
historian katseiden edessäkin, kaikki kuolivat pe- 
lottomina, kantaen päänsä korkealla. 

Ferrellä samoin kuin monella muullakin oli oma 
tarinansa. , 

Hänen äitinsä kuoli mielipuolena, joksi kauhu 
hänet oli tehnyt. 

Hänen veljeänsä pidettiin kuten elukkaa eräässä 
Versaillesin häkissä. 

Hänen isänsä oli vankeudessa. 

Hänen 19-vuotias sisarensa jäi yksin kauheaan 
yksinäisyyteen, uneksien tapetuista ja vangeista, * 
toisella puolellaan äitinsä hauta, joka vasta oli 
umpeenluotu, = toisella puolellaan vasta avoimeksi 
luotu veljensä hauta. 

Vihdoin, marraskuun 25 p:nä klo 6 aikaan 
aamulla vietiin Ferr& yhdessä Rosselin ja Bour- 
geoisin kanssa Satoryyn. 

Puettuna mustiin, sikari hampaissa, yhdenkään 
lihaksen värähtämättä kasvoilla, hitain, lujin as- 
kelin meni hän sen paalun luo, joka oli määrätty 
häntä varten, pysähtyi ja katsoi kuolemaa suoraan 
kasvoihin. 


Rosselin, Bourgeoisin ja Ferren 
ampuminen 28/XI Satoryn kentäl- 
lä. (Alkuperäinen valokuva). 


Kajahti yhteislaukaus, Rossel ja Bourgeois kaa- 
tuivat, Ferr& jäi jaloilleen. 
Kajahti toinen laukaus, häneen ei sattunut.e 


Silloin astuu joku sotamies esiin, ja 
aivan hänen korvansa juureen pyssynsä 
ampuu häntä päähän. 

Hänet tapetaan kolmin ottein. 

Sellaisia olivat nämä ihmiset. 
muunin kansa. 

Lopetamme rohkeihin sanoihin, jotka Ferr6 lau- 
sui sotaoikeuden edessä, joka oli saanut tehtäväk- 
seen ”lain perusteella” hänen tuomitsemisensa ; 


pannen 
suun, 


Sellaista oli Kom- 


Kun sotaoikeudet Parisin kom- 
muunin kukistuttua: olivat kuu- 
kausimäärin raivonneet, oli vie- 
lä jälellä 15 tuhatta henkeä, 
miehiä, naisia ja lapsia vanki- 
loissa- tai lähetettyinä laivoilla 
Uuteen Kaledoniaan rangaistus- 


siirtoloihin... Satatuhatta uh- 
ria, alhaisen arvion mukaan, 
murhattiin, tuomittiin, pantiin 


vankiloihin taikka kuoli karkoi- 
tettuina ja naiset ja lapset me- 
nettivät -turvansa. = Siinä on 
porvariston verinen tilinpäätös. 


”Kommuunin. jäsenenä olen minä sen voittajain 
vallassa. He tahtovat minun pääni — ottakoot 
sen. Milloinkaan en koeta pelastaa henkeäni hal- 
pamaisin keinoin. Elin vapaana, sellaisena myös 
kuolen.” 


”Lisään vielä sanan: Osat vaihtuvat, tulevaisuu- 
delle jätän huolenpidon paikastani ja muistos- 
tani.” s 


Ja tulevaisuus on täyttävä hänen toivomuk- 


sensa. 


TILASTOA PUSKURI- JA SIIRTO- 
MAISTA 


Seuraavassa numerotietoja murhattujen, haavoi- 
tettujen ja poliittisista syistä vangittujen työläis- 
ten lukumäärästä tyypillisimmissä valkoterrorin 
maissa sekä imperialististen valtojen siirtomaissa 
vuoden 1931 ensi puoliskon ajalta: 


murhattuja haavoitett. vangittuja 


Kiina 55.639 12.129 18.763 
Intia 3.017 5.524 7.902 
Ranskan siirtomaat 805 320 200 
Italian siirtomaat 121 376 752 
Espanja 386 1.185 1.496 
Honduras 405 27 124 
Saksa KUU 16.500 30.000 
Egypti 61 1.157 — 

Kuba 69 529 1.406 
Indo-Kiina 326 200 — 

Filippiinit (Yhdysv.) 63 41 1.103 
Puola 30 1.241 4.962 
Peru 84 155 140 
Nicaragua 99 355 — 

Suomi ja 4 2 281 


Italia 21 347 9.196 
Bulgaria 13 2.887 11.091 
Portugali 13 184 398 
Rumania 6 59 1.190 
Etelä-Afrika 18 38 88 
Unkari 2 352 J 303 
Yhdysvallat 19 JLS0 TF '2:399 


Ylläolevat numerot ovat tärkeimpäin valkoisen 
terrorin maista vielä epätäydelliset, koska useam- 
massa tapauksessa on miltei mahdotonta saada 
aivan tarkkoja tietoja. 


SODAN VALMISTELUT 


Maailman kapitalistit valmistelevat sotaa kai- 
kella voimallaan. Johtavain kapitalistimaitten so- 
tabudjetit kasvavat huimaavasti vuosi vuodelta. 
— Yhdysvaltain, Englannin, Japanin ja Ranskan 
sotabudjetit tekivät v. 1913, siis maailmansodan 
edellisenä vuotena, yhteensä 2,3 miljaardia ruplaa. 
Viime vuonna oli mainittujen valtioitten sotabud- 
jettien yhteinen määrä kohonnut jo 7,4 miljaardiin 
ruplaan. 
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Suomen kapitalismin 


talouspulasta ja sen ratkaisusta 


Suomen kapitalismin talouspula on kehit- 
tynyt ja kehittyy edelleen sekä syvenee 
kapitalismin yleisen talouspulan pohjalla. 
Siltä. perustalta *on sitä tarkastetettava, 
sillä yksityiset maat ja yksityiset kansallis- 
taloudet ovat imperialismin kaudella lakan- 
neet olemasta itseään tyydyttäviä yksik- 
köjä, ne ovat muuttuneet yhtenäisen ket- 
jun renkaiksi, maailmantalouden osasiksi. 
Tämä seikka on erittäin selvästi tullut nä- 
kyviin kapitalismin yleisen talouspulan ai- 
kana eri maissa ja niin myöskin Suomessa. 
Toisten maiden tapahtumat tuntuvat heti 
toisissa maissa, kuten on ollut nähtävässä 
esim. raha- ja luottokriisin suhteen. Mai- 
nitsimme tästä sentakia, että on olemassa 
porvarillisia teoreetikkoja myöskin Suo- 
messa, jotka m.m. ovat uskotelleet itse- 
näisen omavaraisen kansallistalouden mah- 
dollisuudesta pulastapääsemisen pääkeino- 
na. Sellaisilla kuvitteluilla ei ole mitään 
todellisuuspohjaa. Mitä pitemmälle pula 
on kehittynyt, sitä enemmän on Suo- 
menkin riippuvaisuus maailmantaloudesta 
käynyt esille ja tämä riippuvaisuus pu- 
ristaa sitä tällä kertaa ehken lujemmin 
kuin koskaan aikaisemmin, johtuen se sii- 
tä, että Suomen kapitalismi on niin hei- 
kosti kehittänyt tuotantovoimia ja elävän 
työvoiman käyttöä. 

Tunnettua on, että Suomi tarvitsee suu- 
ren määrän elintarpeita ja välttämättö- 
myystarpeita väestön kulutusta varten ja 
runsaan määrän raaka-aineita teollisuutta 
varten, jotka se on pakotettu hankkimaan 
muista maista tavaranvaihdon kautta. Tar- 
vitsemainsa tavarain vastikkeeksi kykenee 
se viemään vain harvoja tavaroita, puuta- 
varaa ja paperia sekä eläimistä saatuja ruo- 
katavaroita. Tällaiseen yksipuoliseen ke- 
hitykseen on ollut pääsyynä kapitalistien 
harjoittama voiton metsästys, pääasiassa 
puutavaran ulkomaille vienti, ja niinpä nyt 
kapitalismin historian suurin talouspula Ki- 
ristääkin yhä tiukemmin Suomen ulkomaan 
kauppaa ja tulee kuluvana vuonna kiris- 


tämään sitä yhä enemmän. Talouspulan 
pääsyynä Suomessa on pidettävä sitä seik- 
kaa, että finanssipääoman (pankkien sekä 
teollisuus- ja maatalousrenkaiden) voiton 
saalistus on joutunut räikeään ristiriitaan 
tuotantovoimien kehityksen kanssa teolli- 
suudessa ja maataloudessa. Kuten jo huo- 
mautimme, tuo voiton saalistus vaikeuttaa 
ja kahlehtii elävän työvoiman kehitystä, 
tuotantotekniikan edistystä ja ylipäänsä 
kansantalouden kohoamista korkeammalle 
asteelle. Tämän ristiriidan aiheuttamat 
seuraukset vierittää finanssipääoma työ- 
tätekevän luokan kannettavaksi, mikä pu- 
lan aikana on tavattomalla selvyydellä tul- 
lut nähtäville. Voittojensa säilyttämiseksi 
käyttää suurkapitalismi työtätekevän kan- 
san enemmistön häikäilemätöntä rosvoa- 
mista, hyökäten sen elintason kimppuun 
kautta linjan, alentaen palkkoja ja heit- 
täen työväkeä joukottain työttömyyteen 
sekä samanaikaisesti tullien ja monopoo- 
lien avulla kiristää hintakiskontaa ja korot- 
taa veroja. Kaikesta tästä on ollut seu- 
rauksena työtätekevän kansan huutava 
hätä, kiristys ja puristus. 

Peittääkseen tätä häikäilemätöntä ros- 
voustaan ovat kapitalismin pääjohtajat ja 
niiden = sosialifasistiset apulaiset päivästä 
toiseen uskotelleet. joukoille, että pulan 
voittaminen ja siitä selviäminen kapitalis- 
tisin keinoin olisi muka mahdöllinen joit- 
tenkin aikojen kuluttua, kunhan vaan nyt 
ylimenokautena tyydytään kaikkeen siihen, 
mitä suurpääoman johtajat sen kannetta- 


vaksi sälyttävät. Näillä uskotteluilla on 
ollut tähän asti sikäli vaikutusta, että 


työtätekevien joukkojen oikeutettu viha ei 
ole vielä kehittynyt joukkotaisteluksi ka- 
pitalismin rosvojärjestelmää vastaan sen 
kukistamiseksi. Toiselta puolen on porva- 
risto uskottelujen ja manööveritemppu- 
jen ohella käyttänyt häikäilemätöntä fa- 
sistista väkivaltaa laajojen joukkojen toi- 
minnan herpaisemiseksi ja tukahuttami- 
seksi. 
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Kokemuksen on täytynyt joukoille entis- 
tä uskottavammin osoittaa, etteivät kapi- 
talistien <ponnistukset» pulan voittamiseksi 
ole olleet tarkoitetutkaan, eivätkä ole vie- 
neet muuhun kuin työtätekeväin yhä kas- 
vavaan orjuutukseen ja kurjuuden lisään- 
tymiseen. Tuotantolaitoksia on joutunut 
ja joutuu edelleen seisomaan toinen toi- 
sensa jälkeen, esim. sahoista on ainakin 50 
pros. jo lakannut toimimasta ja myös mui- 
den tuotantoalojen piireissä on tuotantoa 
roimasti supistettu. Työttömyys on kas- 
vamistaan kasvanut, kapitalistit itsekin pu- 
huvat yli 200.000 työttömäin armeijasta, 
toisin sanoen työttömyys on kehittynyt as- 
teelle, jollaista Suomen kapitalismin aikai- 
sempi historia ei tunne. Palkat ovat alen- 
netut aina 60 pros. siitä, mitä ne olivat 
ennen kriisiä. Monilla työaloilla on lyhen- 
netyt työviikot. Talonpoikaistalojen jou- 
tuminen pois entisiltä omistajiltaan on 
muodostunut joukkoilmiöksi, joka pulan jat- 
kuessa yhä laajenee. Talonpoikain talot 
ovat kiertyneet pääasiassa pankkien käsiin. 
Rahan romahdus, joka tapahtui viime loka- 
kuun alussa, on kiristänyt ja kärjistää 
näitä suhteita jatkuvasti, varsinkin palkka- 
työläisiä ja työtätekevää talonpoikaistoa 
rosvotaan jatkuvasti huononevan rahan 
avulla. Eihän Suomen markka ole tällä 
hetkellä tuskin puoltakaan siitä, mitä se 
oli vielä puoli *vuotta sitten. Työläisten 
työvoiman käyttöä on kiristetty ratsionali- 
sointitoimenpiteillä, mutta työvoimansa 
myyjät saavat entistä vähemmän alennet- 
tujen palkkojen ja laskevan valuutan joh: 
dosta. Rahan romahdus saa aikaan se- 
kaannusta myös kapitalismin organisatsioo- 
nissa. Laskeva valuutta sotkee kapitalis- 
tien tuotantolaskelmia, lisää sekasortoa ja 
romahduksia. Tästä ei pelasta sekään pyr- 
kimys, että koetetaan oman maan laskeva 
valuutta pitää käytännössä sisämaan mark- 
kinoilla, sisämaan kaupassa ja turvata ul- 
kolaisen — kultavaluutan kautta suurpää- 
oman voitot ja pääoman kasaantuminen. 
Sellainen kaksinaisuus ei auta muuta kuin 
pientä osaa suurpääoman edustajia, teol- 
lisuus- ja maatalouskapitalistien huippu- 
osaa. Pikkutuottajille ei siitä apua lähde. 
Edelleen on selvää, että luottopula mullis- 
taa myös valtion taloutta, horjuttaa sen 
tasapainoa suuressa määrin. Eihän alene- 
valla rahalla valtiokaan saa muuta kuin aie- 


nevassa määrässä. Seurauksena tästä tu- 
lee olemaan verotuksen lisääntyminen, ve- 
rotaakan kasvu ylipäänsä, varsinkin kun 
tiedetään, että porvaristo tahtoo pitää so- 
tilasmäärärahat ei vain entisen suuruisina 
vaan lisätä niitä, koska se on jatkuvassa 
sotavarustelussa sosialismin maailmaa vas- 
taan kaikista hyökkäämättömyyssopimuk- 
sista huolimatta. Verotuksen lisääntymis- 
tä ja kasvua tietävät porvariston sotaval- 
mistelut. Mutta toiselta puolen ovat ve- 
rotuksen esineet heikenneet ja kuivuvat. 
Työväenluokan — tehostettu —rosvoaminen 
alentaa sen ostokykyä, josta yhtenä oso- 
tuksena on huomattava sisämaankaupan 
supistuminen ja alentunut kulutus näkyy 
räikeästi myös viime vuoden ulkomaan- 
kaupan taaksepäinmenossa. Tuonti on su- 
pistunut lähes puoleen siitä, mitä se oli 
esim. v. 1929 ja samoin ovat vientimää- 
rät pudonneet suuresti. Tätä epäedullis- 
ta tulosta ei paljon paranna viime vuoden 
ulkomaisen — kauppabalanssin — miljaardin 
markan aktiivisuus. Se on vaan osotukse- 
na siitä työtätekevän kansan suolivyön ku- 
ristamisesta, jota maassa on harjoitettu 
ja edelleen harjoitetaan kiihtyvässä tem- 
possa. 

Mutta vientivaikeudet kuluvana vuonna 
tulevat entisestään lisääntymään eikä suin- 
kaan helpotturaaan. — Yhtenä ; osotuksena 
siitä on m.m. suojelustullijärjestelmän en- 
tistä ankarampi käytäntöönotto niissä 
maissa, joihin Suomi on tähän saakka tuot- 
teitaan myynyt. Englannin suojelustulli- 
järjestelmään siirtyminen ja*Saksan kohon- 
neet ja kohoamassa olevat tuontitullit mer- 
kitsevät Suomen viennille vaikeuksien kas- 
vua. Viime vuosina on Suomi ulkomaan- 
kaupassaan harjoittanut voimakasta dum- 
pingia, heittänyt esim. paperiteollisuuten- 
sa tuotteita kasvaneessa määrässä mark- 
kinoille, kaikesta päättäen jättäen noudat- 
tamatta esim. selluloosan tuotannosta te- 
kemäänsä sopimusta muiden maiden kans- 
sa. Tämän keinon suomat lisätulot tulevat 
nyt muiden maiden tullit syömään siltä 
pois. On selvää, että eri maiden suojelus- 
tullipolitiikka aiheuttaa ristiriitoja kapita- 
lististen maiden ja yksityisten kapitalisti- 
piirien keskuudessa, sillä markkinapaikka- 
kysymys on kapitalisteille elämän ky- 
symys kaikissa maissa eikä vähimmin 
suinkaan Suomessa. Mutta nämä ristirii- 


RAATI YNEDN 15 AIENIARTESANTT N | 


dat eivät kuitenkaan tule muodostumaan 
sellaisiksi, että ne pienimmässäkään mää- 
rin häiritsisivät imperialistien yhteisrinta- 
maa Neuvostoliittoa vastaan, jonka ketjun 
yhtenä renkaana Suomikin on. Sen osa 
Englannin imperialismin vasallina tulee 
entistä kiinteämmäksi ja Ranskan johta- 
man: sotaliiton osasena tulee se pysymään 
kasvavista — kauppavaikeuksistaan = huoli- 
matta. 


Edellä sanotusta huomaamme, että Suo- 
men kapitalismin talouskriisi on joutunut 
entistä terävämpään vaiheeseen ja että sen 
vaikeudet eivät ole vähenneet vaan kas- 
vaneet ja kasvavat, jonka takia talous- 
kriisin syveneminen on jatkuvasti nähtä- 
vissä. Voidaanko sitten kaikesta tästä 
vetää johtopäätös, että kapitalismilla ja 
myöskään Suomen kapitalismilla ei ole 
minkäänlaista ulospääsyä pulasta? Sel- 
laiseen johtopäätökseen ei voida tulla, sil- 
lä siitä huolimatta vaikka kapitalismi on- 
kin mätä ja sen talous luhistuva, niin ei 
se kuitenkaan seisaalleen kuole eikä itses- 
tään lopu. Vaikeuksiensa ja kasvavienkin 
vaikeuksiensa keskellä on sillä manövee- 
rauskykyä, kuten jo tähänastinen kokemus 
osottaa. Vaikka onkin selvää, ettei ainoa- 
kaan niistä lukemattomista vastakohdista, 
joita kapitalismi jatkuvasti synnyttää, ole 
kapitalistisen systeemin puitteissa ratkais- 
tavissa, niin siitä huolimatta ei saa vetaä 
sellaista johtopäätöstä, ttä kapitalismi 
mekaanisesti loppuu. Kapitalismi on mä- 
tänemisvaiheessa eikä se pysty, kuten krii- 
sin kokemus kouraantuntuvasti osottaa, 
ratkaisemaan =tuotantoaparaatin 
vien mahdollisuuksien ja yhä ahtaammaksi 
käyvien markkinain välistä vastakohtaa. 
Mutta vaikka näin on, niin sen itsestään 
loppumisen odottaminen olisi lapsellista. 
Tämä on selvästi tajuttava. 


Tilanteen voi ratkaista vain työväen- 
luokan vallankumouksellinen taistelu kapi- 
talismin kukistamiseksi. Sen takia onkin 
tämän hetken polttava kysymys kaikkien 
maiden kompuolueille kysymys vallanku- 
mouksellisesta taistelusta jo historiallisen 
aikansa yli eläneen kapitalismin murskaa- 
misen tehtävästä, taistelusta sitä vastaan ja 
sen kukistamisesta. Miten kommunistiset 
puolueet ovat tämän hetken tehtävänsä ta- 
salla joukkojen taisteluun nostattajina, sii- 


laajene-' 


tä on lähinnä kysymys. Sosialidemokra- 
tian vaikutuksen murtuminen työväenluok- 
kaan nähden on vain taistelujen kautta 
mahdollinen ; siten tulee myös suljettua fa- 
sismin tie. Näin on asianlaita kaikissa 
kapitalismin maissa eikä suinkaan vähim- 
min Suomessa. Kriisin ratkaisu kapitalis- 
tisin keinoin ei ole mahdollinen, se on 
mahdollinen vain proletaarisen vallanku- 
mouksen kautta kommunististen puoluei- 
den johdolla. 

Neuvostoliiton esimerkki tulee tämän 
takia päivä päivältä yhä kehottavammaksi 
kaikkien maiden työläisille. Sen takia so- 
sialismin rakennustyön voitto kaikilla rin- 
tamilla ja kaikissa suhteissa on luonteeltaan 
mitä vallankumouksellistuttavin maailman 
Lokakuun lähentäjä. Pulan kourissa kär- 
sivä työtätekevä kansa oppii siitä esimer- 
kistä joka päivä yhä paremmin ja se tulee 
varustautumaan tämä esimerkki silmien 
edessä yhä päättävämmin taisteluun val- 
lankumouksellisimman luokan etujoukon, 
kommunististen puolueiden johdolla kapi- 
talismin kukistamiseksi. Eräät viimepäi- 
väin viestit kertovat sen hetken lähene- 
misestä — Suomessakin. Vallankumouksen 
suuri järjestämistehtävä on kaikkien mai- 
den työläisten ja köyhäin talonpoikain 
edessä tällä hetkellä terävämpänä, laajem- 
pana ja syvempänä kuin koskaan aikaisem- 
min. 

1/11—32. 

J. K. Lehtinen. 


TERRORITILASTOA ENGLANNISTA 
JA SAKSASTA 


Englannissa teljettiin vuoden 1931 ajalla 
vankiloihin yli 700 työläistä poliittisista syistä. 

Saksassa murhasi poliisi vuoden 1931 ajalla 
52 työläistä, fasistit 60. Vuoden lopussa oli Sak- 
san vankiloihin teljettynä 6.500 poliittista vankia. 
Vuoden kuluessa vedettiin poliittisista syistä oi- 
keuteen Saksassa lähes 35.000 työläistä. — Kah- 
den vuoden ajalla, vv. 1930—31 ovat fasistit haa- 
voittaneet Saksassa 78.400 työläistä. 
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Muutamia piirtoja 


Suomen fasistien suorittamista 
skyydityksistä" 


Kun tarkastelee Suomen fasismin val- 
taannousun edellistä kautta, niin voi tehdä 
sen havainnon, että kaikki vallanoton val- 
misteluun yhdistyvät roistotyöt olivat tar- 
koin edeltä käsin harkittuja, ja siis vissin 
suunnitelman mukaan suoritettuja. Avoi- 
met fasistien esiintymiset alkoivat vuoden 
1929 marraskuulla, jolloin nämä toimeen- 
panivat Lapualla nuorten työläisten piek- 
säjäiset. Ne olivat ikäänkuin lähtösignaa- 
lina, josta seuraavana roistotekona oli vaa- 
salaisen työväenlehden, «Työn Äänenm, 
kirjapainon murskaaminen. Näiden rois- 
touksien kautta tunnusteltiin maaperää. 
Haluttiin saada selville, josko vallanku- 
mouksellinen työväestö on taisteluvalmii- 
na, ja miten «yleinen mielipide» suhtautuu 
fasistien suunnitelmiin. 

Fasistien huomatessa, että työväestö ei 
ollut valmistautunut vastaavalla tavalla 
reageeraamaan alkaneeseen hyökkäykseen, 
ja kun yleensä porvarilliset piirit ja sosia- 
lifasistit myöskin -olivat solidaarisia «tais- 
telussa kommunismia vastaan», niin valtaan 
nousulle ei ollut mitään esteitä. Työväestö 
oli vielä liian paljon laillisuuden harhoissa 
ja antoi yllättää itsensä. Samoin oikeisto- 
opportunistiset antautumismielialat saivat 
jalansijaa. 

Paitsi nuorten työläisten opintoyhdistyk- 
siä vastaan aloitettua «oikeudellista» ajo- 
jahtia, ryhtyivät fasistit kätyreineen terro- 
risoimaan työläisten toimintaa ympäri 
maata. Kokousten väkivaltaiset estämiset 
ja hajoittamiset tulivat yleisiksi. Siinä si- 
vussa «erehdyttiin» hutaisemaan hiukan 
myös sosialifasistien järjestöjä ja toimitsi- 
joita, etteivät nämä olisi kokonaan menet- 
täneet työväestön kannatusta. 

Saadakseen syntymään paniikkia työ- 
läisjoukoissa, ottivat fasistit vuoden 1930 
keväällä käytäntöön tunnetun kyyditys- 


metoodinsa. Ensimäisenä tätä sovellettiin 
tov. Ilmari Sormuseen, jonka ei annettu 
Limingassa —vappujuhlassa puhua, vaan 
raa'alla tavalla raastettiin autoon ja kul- 
jetettiin Ouluun. Tämän jälkeen kyydi- 
tykset ja rääkkäykset tulivat jokapäiväi- 
siksi ilmiöiksi. Yksikään työväenjärjes- 
töjen toimitsija ja pukuja, eipä tavalli- 
nen rivimieskään, voinut koskaan olla va- 
kuutettu = siitä, etteikö jollakin hetkellä 
fasistilauma ole autoineen hänen kimpus- 
saan. Turvaa ei ollut odotettavissa sen pa- 
remmin «oikeus»- kuin poliisiviranomaisi!- 
takaan. Nämä kaikki olivat joko fasistien 
mukana samassa köydessä tai pysyivät si- 
vusta katsojina. Tästä oivallisina esimerk- 
keinä olivat kansanedustajien Pekkalan ja 
Rötkön ryöstäminen eduskunnan perustus- 
lakivaliokunnasta ja työläisten asianaja- 
jan, tov. Salon, ryöstäminen Vaasassa oi- 
keuspaikalta. Kummassakin — tapauksessa 
olisi poliisilla ollut mahdollisuus estää kyy- 
ditys, mutta sitä ei haluttukaan tehdä. 

Ja se seikka, että fasistit useimmiten 
järjestivät uhrinsa ryöstön yllätyksellisesti, 
yöllä, tai sitten junamatkalla, kuten tove- 
reiden Heikan ja Tabellin ryöstön, esti 
työläisiä järjestämästä minkäänlaista jouk- 
kovastarintaa. Kun ryöstettävät useimmi- 
ten olivat aseettomia, niin henkilökohtai- 
nen vastarinta ei ylivoimaista vihollista 
vastaan mitään auttanut. Vielä aseistettu- 
nakaan ei yksi henkilö kyennyt suurta 
rosvolaumaa vastaan puolustamaan itseään. 
Siitä on osoituksena m.m. tapaus Forssas- 
sa, jossa fasistit murhasivat tov. Holmin 
tämän ripeästä aseellisesta vastarinrasta 
huolimatta. 

Mutta aina on sentään olemassa poik- 
keuksiakin. Heinolan Jyrängöllä piirittivät 
Heinolan fasistipoliisit syyskuun 4 p:n vas- 
taisena yönä tov. Sulo Leht:sen asunnon, 
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koska olivat saaneet vihiä siitä, että L. oli 
saapunut Jyrängölle. Tov. Lehtinen ei kui- 
tenkaan nytkään antautunut fasistiroisto- 
jen käsiin, vaan avasi tulen väkivaltaisia 
sisälletulijoita vastaan. Taisteltuaan yksin 
lukuisaa joukkoa vastaan pääsi Lehtinen, 
ammuttuaan yhden poliiseista, roistojen 
kynsistä. Tämänkin tapauksen yhteydes- 
sä sosialifasistit osoittivat todellisen kar- 
vansa. He itkivät fasistipoliisin kuolemaa, 
mutta syytivät lokaa ja parjauksia tov. 
Lehtistä vastaan sen johdosta, että tämä 
oli uskaltanut tarttua aseeseen puolustaes- 
saan itseään fasisteilta. Tässä ei tietenkään 
ole mitään ihmettelemistä, sillä onhan so- 
sialifasisteilla sama päämäärä suurporva- 
riston kanssa. 

Yllätyksellisellä, osittain salakähmäisel- 
lä rosvotoiminnalla fasistit onnistuivatkin 
hajoittamaan ja terrorisoimaan vallanku- 
mouksellisen työväen voimat niin, että ita- 
lialaismallisen Helsinkiin marssin voivat il- 
man vastarintaa suorittaa. Syynä työläis- 
ten toimettomuuteen fasistien Helsinkiin 
marssin aikana, samoin kuin sitä ennen ja 
jälkeenkin, oli se, ettei laillisuus- ja legaa- 
lisuusharhojen — halvaannuttama — Suomen 
kommunistinen puolue kyennyt työläisiä 
johtamaan — taisteluun fasismia vastaan. 
Tällä marssillaan saivat fasistit rauhassa 
suorittaa valtaannousunsa «kruunajaiset». 

Mutta autokyyditykset eivät päättyneet 
näihin heinäkuun 7 päivän «kruunajaisiin». 
Vielä jälkeenpäinkin harjoitettiin kyydityk- 
siä sekä maan rajojen sisällä että rajan 
yli Neuvostoliiton puolelle. Touko—syys- 
kuun aikana suorittivat fasistit ilmitullei- 
den tapausten perusteella lähes 200 kyydi- 
tystä ja rääkkäystä. Näistä, mikäli olen 
voinut saada tietooni, heitettiin 42 hen- 
kilöä yli Neuvostoliiton rajan. Useampia- 
kin kyllä kuletettiin rajalle, mutta kaik- 
kiin nähden &ivät fasistien suunnitelmat 
täyttyneet. 

Tulkoon kuvaavana seikkana mainituk- 
si, että useita kyydityitä vietiin Vaasan 
läänissä sijaitsevaan Kuoleman korpi nimi- 
seen seutuun, jonne uhrit rääkättyinä jä- 
tettiin virumaan. Rääkkäys muodostui 
useinkin mitä petomaisimmaksi. Niinpä 
m.m. kansanedustaja Arvo Lehto kuljetet- 
tiin ensin Lapualle Kosolaan, jossa fasisti- 
roistot miesvoimalla suorittivat useampaan 
otteeseen mitä julminta rääkkäystä ennen 


kuin lähtivät kuljettamaat. yli rajan. Toi- 
sia kuljetettiin metsiin ja siellä hakattiin 
seipäillä verille. = Fasistien petomaisuu- 
della ei ollut mitään rajaa. Hyvin yleistä 
oli Se, että nuo työläisten rääkkääjät ja 
kyyditsijät — olivat vahvasti humalassa, 
osoittaen «sankaruuttaan» pirtun voimalla. 

Kuinka monta henkilöä fasistit «kyyti- 
matkoillaan» murhasivat, siitä ei ole var- 
maa tietoa. Mutta se ainakin on todet- 
tavissa, että fasisteilla oli suunnitelmissa 
murhata muitakin kuin tähän mennessä 
julki tulleet Holm, Happonen ja Mättö. 
Tällaisia suunnitelmia tuli ilmi m.m. eräi- 
den kyyditysten yhteydessä. Mainittakoon 
niistä esim. tov. Matti Talonpoikaan näh- 
den tehty murhayritys. Hänet kuljetettiin 
moottorilla Suomen aluerajalle ja siellä pa- 
koitettiin laskeutumaan vanhaan, vuota- 
vaan venerähjään. Vain teräksinen tahdon- 
voima auttoi miestä kamppailemaan siksi 
kunnes näännyksissä saapui Neuvostoliiton 
puoleiselle rannalle. Samoin tov. Oskari 
Kemppainen vain ankarin ; kamppailuin 
pääsi riistäytymään irti murha-aikeissa ol- 
leiden fasistien kynsistä. Näiden ja monien 
muiden yksityistapausten kuvaamiseen ei 
tässä ole mahdollisuutta. Mutta kirjassa 
«Kun isänmaallisuus on lissun ratissa» 
näistä on monta — kyydittyjen itsensä kir- 
joittamaa ja kertomaa — erittäin kuvaa- 
vaa kertomusta. 

Minkälaiset voimat olivat kyyditysten 
takana? Porvarilliset ja sosialifasistien 
lehdet yrittivät leimata niitä talonpoikain 
kommunistivastaisen alkuvoimaisen liikeh- 
timisen tuloksiksi. Mutta kuten edellä 
mainitut — tosin ehkä liian pienet — nu- 
merot — osoittavat, niin tässä = kaikessa 
täytyi olla mukana suurkapitalistien. Sillä 
kun otetaan huomioon, että monikin «kyy- 
timatka» oli 600—800 kilometrin pituinen 
ja mukana oli toisinaan useampiakin au- 
toja, niin sellaisia matkoja ei tehdä vel- 
kaisten, pakkohuutokauppaa odottelevien 
talonpoikain ja körttiläisfasistien kustan- 
nuksella. Sitä paitsi niin Helsinkiin mars- 
sin yhteydessä kuin Ouluun, Kuopioon ja 
Vaasaankin tapahtuneitten autokaravaani- 
kulkueiden aikana paljastui monia tapauk- 
sia, jolloin näille matkoille oli tietämätön- 
tä talonpoikaistoa saatu mukaan lupaa- 
malla vapaa ylöspito ja päiväpalkka. Yk- 
sistään = fasistien autorellestelyt tulivat 
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maksamaan miljoonia markkoja. Aikanaan 
nämä summat otettiin, paitsi yksityiskapi- 
talistien, kuntain ja valtion kassoista. Tosi- 
asiassa tietenkin kaikki on tapahtunut työ- 
läisiltä. ja talonpojilta rosvotuilla varoilla. 
Varsinkin fasistikumouksen jälkeen ovat 
Suomen työtätekevät saaneet tuntea tä- 
män kaiken erittäin kouraantuntuvasti sel- 
känahoissaan. 

Muutama sana yliheittojen. poliittisista 
tarkoitusperistä. Miksi fasistien suoritta- 
mat yliheitot tapahtuivat juuri Neuvosto- 
liittoon, maahan, jota fasistit kaiken enim- 
män vihaavat? Ajattelen, että siihen oli 
vaikuttamassa pääasiassa kaksi tekijää. 
Ensiksi se, että täten yritettiin provosoida 
diplomaattisia selkkauksia Neuvostoliiton 
kanssa, ja toiseksi, että - ulkopoliittista 
asemaa = silmälläpitäen eivät katsoneet 
voivansa koko yliheitettävien joukkoa suo- 
ralta kädeltä murhata. Se olisi liian pal- 
jon yhdellä kertaa mustäannut valkoisen 
Suomen «mainetta». Mutta kun kommu- 
nistit «kärrättiin noin vaan viattomasti», 
kuten ulkomaille annettiin ymmärtää, 
«omiensa» luokse, niin kenelläpäs siinä olisi 
ollut 'näennäistäkään muistuttamisen syytä. 
Tarvinnee tuskin mainita, että periaattees- 
sa 'eivät yhdenkään maan kapitalistit ole 
työläismurhia vastaan, tapahtukootpa ne 
omassa tai naapurimaassa. Mutta jos sisä- 
poliittinen tilanne sellaisessa maassa kuin 
esim. Suomessa menee summittaisten mur- 
hien johdosta: liian sekavaksi, niin silloin 
lakkaa ulkomaisten lainojen saanti. Näin 
ollen Suomen fasistienkin «inhimillisyys» oli 
rahakukkarolla mitattavissa. 

Mikä on lopputulos fasistien suoritta- 
mista rääkkäyksistä, murhista ja kyydityk- 
sistä? Koituivatko ne fasismin vaiko pro- 
letariaatin voitoksi? Epäilemättä jälkimäi- 
sen. Sillä vaikka fasistit onnistuivat lyö- 
mään hetkiseksi hajalle vallankumouksel- 
lisen työväestön rintaman, niin se ei mer- 
kinnyt kommunismin «juurimista» Suo- 
mesta, kuten fasistit ja heidän apurinsa, 
sosialifasistit uskottelivat. Suomen kom- 
munistinen puolue on jälleen taisteluase- 
missaan. Se johtaa työtätekevien joukko- 
liikehtimistä fasismia vastaan. Myöskin ne, 
jotka fasistit karkoittivat tai muuten pa- 
koittivat siirtymään Neuvostoliittoon, ovat 
valmiit entistä terästetymmin asein tuke- 
maan Suomen proletariaatin vallankumouk- 


sellista liikettä. He ovat valmiit Suomen 
kommunistisen puolueen kutsusta astumaan 
taisteluun lahoavan kapitalistisen järjes- 
telmän. murskaamiseksi. 


E. Lehtokivi. 
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Sisäkuva kapitalistien käyttämästä, maailman kuu- 

luisimmasta — kidutuslaitoksesta, amerikkalaisesta 

Sing Singin vankilasta. — Alaosa sellien ovista on 

vahvasta teräksestä, yläosan taas ollessa lujien 
kaltereitten peittämänä. 


MAKKOSEN PT TKA NST 02 EEMEOKETTENENMEMETOTTK PIAN ut SMS 


4 


MOPR-JÄRJESTÖ 


SODANVASTAISELLA 
RINTAMALLA 


Nykyisessä — kapitalistisen järjestelmän 
taloudellisessa rappiotilassa, jolloin luok- 
kavastakohdat siellä kärjistyvät äärimmil- 
leen ja jolloin kapitalistit pitävät ainoana 
pelastuksenaan sotaa, kohoaa Mopr-järjes- 
tön työn merkitys entistään korkeammal- 
le ei ainoastaan kapitalistisissa maissa 
vaan myöskin ja aivan yhtä suurella syyllä 
meilläkin Neuvostoliitossa. Ja nopea so- 
sialistinen kasvumme antaa siihen meillä 
yhä suurenevat mahdollisuudetkin. 

Mopriaatteiden propaganda kansainväli- 
sestä yhteenkuuluvaisuudesta ja keskinäi- 
sestä avusta taisteleville sekä avutto- 
mille taistelun proletaariuhreille, järjestö- 
työ ja varojen kokoaminen, koko Mopr-toi- 
minta on yhdistettävä taisteluun sodanvaa- 
raa vastaan, Neuvostoliiton puolesta ja sen 
puolustuskuntoisuuden kohottamiseksi. 

Sillä imperialistisen sodan vaara, ennen- 
kaikkea neuvostovastaisen sodan vaara on 
viime aikoina kasvanut aivan ilmeiseksi. 

Selvemmin kuin siitä sanovat itse por- 
varit, ei voi tuosta asiasta kukaan puhua. 

Ranskalaisten pörssihuijarien äänentoi- 
tottaja «Situation ekonomik et financier» 
kirjoittaa — arvostellessaan | Mandshurian 
tilannetta: «Jos ei oteta huomioon inhimil- 
lisiä tunteita ja poliittisia näkökohtia, niin 
on myönnettävä, että sellaiset seikat, jos 
ne saavat oikean kehityksen, ovat omiaan 
vähentämään raaka-aineröykkiöitä.» 

Varovampia = ovat englantilaiset teolli- 
suurporhot, joiden liike-elämää jäytää krii- 
si ja vallankumousliikehtiminen työväen 
keskuudessa paljon voimakkaammin kuin 
ranskalaisten, ja siksi <Manchester Guar- 
dian»-lehti tyytyykin mainitsemaan vain, 
että «nikkelin, kuparin, teräksen, räjähdys- 
aineiden ja muiden sotatarpeiden hintojen 
huomattava nousu selitetään liikemiespii- 


reissä Idän 
heuttamaksi». 

Aivan sama ilmiö oli havaittavissa Poh- 
jois-Amerikan Yhdysvalloissakin — hälyyt- 
tävien tietojen tultua pörsseissä merkittiin 
sotatarvikkeiden, jopa vehnänkin hintojen 
nouseminen, ja kun tilanne hieman vaimeni, 
havaittiin hintojen laskeminen entistäänkin 
alemmaksi. 

On selvää, että Kaiken maailman keinot- 
telijat kuumeisesti odottivat «tapahtumien 
kärjistymistä» voidakseen saalistaa ihmis- 
teurastuksien yhteydessä. 

Norjalainen sanomalehti <Morgenblad:» 
kirjoittikin joulukuun alussa julkaisemas- 
saan talouskatsauksessa tämän saaliinodot- 
tajien toivomuksen aivan selvään: «Ke- 
hittyykö tilanne Kaukaisessa Idässä so- 
taan saakka? Tämä kysymys voi kait:va 
karkealta; liike-elämän kannalta katsoen 
sota olisi toivottava. Se lisää merialusten 
tarvetta ja käyttöä. Samoin hinnat kohoa- 
vat ja keinottelu kasvaa. Tämä merkitsee 
ulkomaankaupan uudelleen järjestymistä 
puolueettomien maiden eduksi ja antaa li- 
sätilauksia niiden teollisuudelle.» 

Belgian sotateollisuusmagnaattien saro- 
malehti «Etual Belgie» ei malta olla jo hy- 
kertelemättä käsiään aivan kuin torispeku- 
lantti, joka odottaa vähemmän rehellistä 
mutta itselleen edullista huijausta, ja tees- 
kentelee omantunnonvaivoja: «Hirvittävää 
se on sanoa, mutta se on totta: Eurooppa 
on kiitollisuuden velassa v:n 1914 sodalle, 
sillä siitä johtui 15 kukoistamisvuotta. Täs- 
tä seuraa, että talouskriisin voi ratkaista 
sodan avulla, mutta ei pidä liioiteWa. Vii- 
me sota jatkui liian kauan.» 

Selvemmin on enää vaikea sanoa: maail- 
man kapitalismi on ajanut talouselämänsä 
niin syvään umpikujaan, että siitä ei ole 


tilanteen kärjistymisen ai- 
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enää muuta ulospääsyä kuin sota — mil- 
joonainen ihmisteurastus, suunnattomien 
tuotannollisten rikkauksien tulo, kaupun- 
kien ja kylien hävittäminer, miljoonien ja 
yhä uusien miljoonien raajarikkoisiksi saat- 
taminen sekä joukkokärsimykset. 

Jo useiden vuosien kuluessa tarkoituk- 
sella sokaista laajojen joukkojen silmät, 
istuu kansainliiton toimesta Genevessä 
aseistariisumiskonferenssia valmisteleva 
komitea. Itse konferenssi kokoontui hel- 
mikuun alussa v. 1932. Näiden lisäksi toi- 
mii useita porvarillisia ja sosiali-fasistisia 
järjestöjä, jotka «ajavat» rauhan asiaa. Ja 
me voimme olla varmat, että kun herrat 
kapitalistit tahtovat parantaa asioitansa yl- 
lämainitulla tavalla, samalla kunmeisesti 
rakentaen uusia murhavälineitä, tu'ee rau- 
han asia ehdottomasti ajettua — hautaan. 

Sota — se on imperialistien lippuna 
nyt selvitäkseen kuolemanankarasta talous- 
kriisistään. Se on niiden lippuna voidak- 
seen jakaa maailman uudelleen — voimak- 
kaampien rosvojen asioiden parantamiseksi 
ja heikompien murskaamiseksi. Sota ja 
terrori on lippuna myöskin porvariston 
pyrinnöissä lyödä alas alati kasvava ja voi- 
mistuva vallankumouksellinen proletariaat- 
ti, joka luo apua hakevan katseensa sosia- 
lismia rakentavaan ja nopeasti kasvavaan 
Neuvostoliittoon. Sota ja interventio on lip- 
puna imperialisteilla taistelussaan Neuvos- 
toliittoakin vastaan, sillä kaikki heidän toi- 
veensa Neuvostovallan kukistamisesta ovat 
menneet myttyyn. Sodan ja rankaisuretki- 
kuntien avulla toivovat imperialistit par- 
haiten selviävänsä "myöskin siirtomaissa ja 
kaikkialla sorrettujen kansojen keskuudes- 
sa kasvavasta kansallisesta imperialismin- 
vastaisesta kumousliikkeestä. 

Kumouksellisen = proletariaatin ja kaik- 
kien kapitalismin ja imperialismin vastais- 
ten ainesten taistelussa sodan vaaraa vas- 
taan, taistelussa Neuvostoliiton puolesta 
ja Neuvostoliitossa sen puolustuskuntoi- 
suuden puolesta on Mopr-järjestöllä suuri- 
merkityksellinen tehtävä. Terroria käyt- 
tävät fasistit ja koko porvarillisten valtioi- 


den väkivaltakoneisto ohranoineen ja pro- 
vokatioineen eivät rajoitu yksinomaan ku- 
moustaistelijoiden vainoamiseen, ne ulot- 
tavat vainonsa myöskin kumouksellisiin 
perheisiin, riistäen heiltä elättäjän ja kai- 
ken elämän mahdollisuudet. Näin tehdään 
jo «rauhan» aikana, mutta sodan syttyes- 
tä valkoinen terrori epäilemättä tulee kiih- 
tymään yhä hillittömämmäksi kumousliik- 
keen kokonaan maahan lyömiseksi. 

Imperialistisen sodan olosuhteissa tulee 
voimakkaan Mopr-järjestön työ yhä tar- 
peellisemmaksi lujittaessaan kumoukselli- 
sen taistelun selkäpuolta ja siten myöskin 
kumousrintamaa. Jos vv. 1914—1918 so- 
dassa surmattiin 10 miljoonaa ihmistä ja 
saatettiin raajarikkoisiksi yli 15 miljoonaa, 
riistäen tätem kymmeniltä miljoonilta pro- 
letaariperheen jäseniltä elämän turvan, niin 
tulevassa sodassa nuo luvut voivat nous- 
ta hyvinkin suuressa mitassa. Ja vielä 
varmempaa on, että jos viime sodan aikana 
porvaristo hirtti, ampui, piinasi kuoliaaksi 
ja hautasi vankiloihinsa satoja tuhansia 
kumoustaistelijoita, tulee se tulevan sodan 
kuluessa tekemään samaa terrorityötänsä 
moninkertaisessa määrässä. Siitä on vii- 
meisten ja nykyisten «rauhan» vuosien ajal- 
la riittävästi todisteita. 

Siksipä rinnan taistelussa sodanvaaraa 
vastaan, taistelussa valkoterroria ja sen seu- 
rauksien ankaruutta vastaan kapitalistisis- 
sa maissa on syytä kaikin puolin lujittaa 
Kansainvälisen Työväen Avun rivejä. Ja 
Neuvostoliitossa sosialistinen rakennustyö 
sekä —puolustuskuntoisuutemme lujittami- 
nen on tehtävä rinnan Mopr-järjestön lujit- 
tamisen kanssa. 

Sillä tämän järjestön työ on myöskin 
vallankumouksellisen rintaman lujittamista, 
se on osa siitä suuresta kamppailusta, jota 
proletariaatti ja laajat työtätekevät joukot 
käyvät kapitalistista riistojärjestelmää vas- 
taan sen kukistamiseksi, imperialistisista 
sodista vapautuakseen ja uuden sosialisti- 
sen, sodista vapaan yhteiskunnan puolesta. 


K. Pietarinen. 
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Olimme melkein kaikki ensikertalaisia, 
mitä tulee kuuluisaan Tammisaaren pakko- 
laan lähtijän ominaisuuteen. Yksi ja toi- 
nen meistä oli maistanut muissa vankilvis- 
sa valkoisen maan kasvatusta: vilua, näl- 
kää, töykeitä ja rivoja puhutteluja, vesilei- 
pä-sellejä ja pakkotyötä. Mutta olla läh- 
dössä Tammisaareen — se oli jotain ai- 
van erikoista. Olihan sieltä paljon pukuttu, 
paljon sellaista, jolla oli oikein romanttinen 
sävy. 

Varsin «hienosti» se oli järjestetty tämä 
matkalle lähtö. Oikeusilveily oli päättynyt 
korkeimmassa oikeudessa. Se oli «havain- 
nut» ohranan saalistamat Sosialistisen nuo- 
risoliiton toimihenkilöt syyllisiksi viltiope- 
toksen valmisteluun, samoin järjestöt, ja 
tuominnut edelliset kuritushuoneeseen ja 
viimemainitut lakkautetuiksi. Scsialidemo- 
kraattinen «työväenhallitus» kiirehti sitten 
lähettämään ohranansa meitä, vielä vapaal- 
la jalalla olevia syytettyjä saalistamaan. Se 
tapahtui aamuvarhaisella jolloin uhrit eivät 
vielä olleet lähteneet työhönsä. 

Sitten meidät kuljetettiin eri puolilta 
kaupunkia tuomioiden täytöntöönpano-vi- 
rastoon ja sieltä edelleen lääninvankilaan, 
josta taas parin päivän kuluttua asemalle 
— Tammisaaren junaan. 

Mieliala oli reipas. Melkoinen joukko 
nuorisoa oli kerääntynyt asemalle hurraa- 
maan meille lähtijöille ja terveisiksi jo ai- 
kaisemmin Tammisaareen viedyille tove- 
reille. Hermostuneina paljastivat vangin- 
vartijat aseensa ja sulloivat meidät van- 
kivaunun ahtaisiin koppeihin. Niin sitä 
sitten lähdettiin. 

Vallankumoukselliset laulut Xkajahtelivat 
koko matkan. Välillä singahtelivat iroo- 
niset ja humoristiset sanat saaden koko 
vankivaunun naurusta kylläiseksi. 


Kirj. Emil Virtanen 


Saavuimme Tammisaaren asemalle. Siel- 
tä marssitettiin maantietä pitkin kolmi- 
sen kilometrin päässä olevalle pakkotyölai- 
tokselle. , 

Juhlalliselta tuntui, kun saavuimme sem 
alueelle. Täällä siis ovat tuhannet työ- 
väenluokan parhaat taistelijat käisineet 
valkoisen terrorin kaikkia kauheuksia ja 
julmuuksia, täällä ovat tuhannet näänty- 
neet tai tulleet telotetuiksi, täältä ovat tu- 
hannet toverit vuosikausien kidutuksen 
jälkeen palanneet takaisin työväenluokan 
taistelurintamaan, palanneet tietoisempina 
kuin lähtivät, palanneet leppymätön viha 
ja murtumaton taistelutahto mielessään. Ja 
täällä, joissakin noista kolkoista kivikasar- 
meista, viruu tälläkin hetkellä suuri jo'ik- 
ko «työväenhallituksen», «länsimaisen, koe- 
tellun luokkataistelun» todistukseksi vanki- 
laan teljettyjä työväenluokan eturivin tais- 
telijoita. Niin, olimme siis tulleet «oikeaan 
paikkaan» ja näimme sekä pian saimme 
kokea siitä yhä enemmän ja enemmän. 

Päävahtirakennuksessa saimme alottaa. 
Siellä meidät seulottiin eri selleihin. Tuo- 
tiin työtä — risaisten ja likaisten sukkien 
parsimista tai jotain muuta saman tapais- 
ta. Ei se työ innostuttavaa ollut eikä 
siitä siis suuria tuloksia tullut. Mutta 
pääasiahan porvaristolle oli ja on kiusata 
poliittisia vankeja. 

«Poliittisen vangin oikeuksista» emme 
saaneet mitään. Siitä saimme todistuksia 
joka päivä. Mutta se ei muuttanut sitä 
tosiasiaa, että olimme poliittisia vankeja 
ja koetimme olla nimen arvoisia. 

Eri puolilta maata haalattiin tovereita 
— nuorisoliittolaisia — lisää. Ja niinpä 
meitä olikin jo muutaman viikon kuluttua 
niin paljon, että kävelytunnilla «rinki» 
tuli täyteen ja eristys-välimatkat lyhenivät. 
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Pöyhkeän typerä «isäntävartija» Lappa- 
lainen tahtoi nauttia täysin siemauksin 
«alamaistensa» suuresta joukosta. Huo- 
mattuaan, etteivät uudetkaan tulokkaat 
osottaneet hänelle muuta inhimillistä huo- 
miota kuin halveksumistaan, hän ryhtyi 
entistä röyhkeämpään hyökkäykseen meitä 
vastaan. Tahtoi murtaa rintamamme — 
ja siksipä hän oikein «omassa persoonas- 
saan» tuli meitä «kävelyttämääno. 

— Parempi vauhti, kiljui hän. Mutta 
rinki oli kuin transporttiketju, murtumaton 
ja säännöllinen. 


— Te siinä, kävelkää kovemmin, ja toi- 
set myös, korahteli «isäntävartija» vihasta 
kiehuen. Mutta ei saanut sanoilleen huo- 
miota, ei parantunut vauhti. Kylläpä käs- 
kisi ruveta terveyskävelyllä ollessäan juos- 
ta kipittämään, kun vankilapamppu suvait- 
see sillä itseään huvittaa! Sellaisia ne ovat 
sapuskatkin, että ei niillä juosta. 

«Isäntävartija» näyttää, että hänellä ne 
nyörit seisoo ja komentaa: 

— Marssikaa sisään... te... te... ja 
te... Menkää kaikki! — kiljasee hän pois- 
sa suunniltaan. 

Menemme = selleihin. = Meiltä riistetään 
vankilasäännöissäkin ehdottomana pidetty 
kävely ulkoilmassa. Mutta meillä oli hyvä 
mieli: olimmehan voittajia. Joukko oli 
murtumaton ja se oli pääasia. 

Sama toistui useampana päivänä. 
ta ei se rinki murtunut. 


Mut- 


Sensijaan tuur- 


tuivat pampun toiveet saaila joukostamme 
«toisten juoksuttajaa» ja hänen ei lopulta 
auttanut muuta kuin antaa perään. 

Me kävelimme omassa tahdissamme. 

Ja pääkaupungissa, hallituksen pehmo- 
silla tuoleilla istuvat noskelaiset ministe- 
rit saivat huolestuneina havaita, että «nuo- 
risomme on vallannut esivallan kunnioituk- 
sen, nöyryyden ja alistuvaisuuden puute ja 
että tähän turmelukseen on syynä kom- 
munismi>. 


Äärimäisen fasistiterrorin maassa Bulgariassa al- 
koi jälleen viime vuoden lopulla Wratzan piiri- 
oikeudessa jättiläisprosessi 55 työläistä, talonpoi- 
kaa ja intelligenttiä vastaan. Syytetyt nähdään 
kuvassa. Kaikki syytetyt olivat olleet toista vuotta 
tutkintovankeudessa. Kauheista kidutuksista ovat 
muutamat syytetyistä tulleet invaliideiksi. Vieläpä 
todistajiakin pideltiin pahoin, jotta olisi saatu hei- 
dät antamaan poliisin haluamia todistuksia. Anka- 
rasta terrorista huolimatta taistelee Bulgarian pro- 
letariaatti yhä yltyvällä voimalla kukistuvan kapi- 
talismin valtaa vastaan. 


Punainen 
neitsyt 


Kirj Eugen W. Meves 


Harvinainen 
”Punainen 
kaksi 


Louise Michelistä. — 
molemmilla puolillaan 
taistelutoveria, vanki- 
teljettynä. 


piirros 
neitsyt”, 
tuntematonta 
tyrmään 


«Pang, pam!» — pari mehukasta kra- 
naattia- räjähti barrikaadin takana. — 
«Louise! Hitto vieköön! Louise! Etkö 
sinä vihdoinkin ala laputtaa tiehesi! Pu- 
nainen neitsyt on tullut mielettömäksi!» 

Pieni, häiveröinen, miehenpukuun puet- 
tu nainen istuu barrikaadin takana pöydäl- 
lä, ryypiskelee aamukahviaan ja keskuste- 
lee rauhallisesti erään venäläisen ylioppi- 
laan kanssa Baudelairen ballaadeista; hän 
ei häiriydy toveriensa huudoista, eikä edes 
valkoisten kranaateista, jotka tippuvat äs- 
kettäin uudelle paikalle hinatusta kanun- 
nasta, joka syöksee tultaan vielä joku aika 
sitten turvallisena olleeseen paikkaan. 

Äkkiä tulee hälyyttäviä tietoja — val- 
koiset versailleslaiset joukot ryhtyvät rat- 
kaisevaan hyökkäykseen — ja Louise 
Michel rientää jälleen barrikaadin vaaralli- 
simmalle paikalle. 

Syntyy helvetillinen melu. Sataa kra- 
naatteja ja kartesseja ja Bretagnen villiin- 
tyneet maalaispojat valloittavat barrikaa- 
din toisensa jälkeen. Huonot uutiset seu- 
raavat toisiaan. .. Kommunaardien komen- 
taja Delescluze on kaatunut. Hänen seu- 
raajansa Dombrovski huomaa Louisen bar- 


rikaadilla ja tultuaan hänen luokseen, kuis- 
kaa: «Kaikki on menetetty. 


«Ei. Ei. Mehän taistelemme vielä», vas- 
taa Louise ja jatkaa ampumistaan. 
Dombrovski kulkee edelleen. Joitakin 


askeleita kuljettuaan sattuu häneen kuula. 
Dombrovski kaatuu. 


Louise Michel näkee tämän ja jatkaa 
ampumistaan... 

Seitsemän henkeä puolustaa vielä barri- 
kaadia. Kohta heitä on enää kolme jäl- 
jellä. Oikealla eräs kansalliskaartilaisten 
päällikkö — suurikasvuinen ja leveähartei- 
nen mies. Vasemmalla eräs bretagnelai- 
nen talonpoika («Kohtalon ironiaa». oli 
Dombrovski naurahtanut, kun oli nähnyt 
hänet aikaisemmin), ja keskellä taistelee 
Louise Michel, Parisin Punainen neitsyt. 

«Toveritar Louise, minulla olisi eräs 
pyyntö teille», — sanoo kansalliskaarti- 
laisten päällikkö irroittaen miekkaa vyöl- 
tään. — «Minulla on poika. T.uvatkaa 
minulle, jos te jäätte elämään että annat- 
te pojalleni tämän miekan muistoksi hä- 
nen isältäön, joka kuoli vallankumouksen 
puolesta. 
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Ennenkuin Louise ennättää vastata, huo- 
maa hän joukon kansalliskaartilaisia Jähes- 
tyvän marssijärjestyksessä. 

«Toverit!» — huutaa hän innostuneena: 
— «Auttakaa meitä, meitä on vain kolme 
täällä !» 

Kansalliskaartilaiset tulevat lähemmäksi 
ja — äkkiä paiskautuu Louise sellaisella 
voimalla barrikaadin juoksuhautaan, että 
hän luulee kaikki luunsa menneen murs- 
kaksi. Ne eivät olleetkaan kansalliskaarti- 
laisia, vaan valepukuun puettuja versailles- 
laisia — sotilaita. «Tasavallan hallituksen 
äänenkannattaja» kertoi myöhemmin, että 
se oli vain sotajuoni... 

Louise on vielä hengissä. Kun hän herää 
tajuttomuuden tilastaan, ei hän näe jäl- 
keäkään tovereistaan. Kun hän virkoaa 
vähäsen, kiirehtii hän horjuen Pere Lachai- 
sen hautausmaalle, Kommuunin viimeiselle 
tukipaikalle. Täällä hän saa tietää, että 
niillä Montmartren kaduilla, jossa hänen 
asuntonsa = sijaitsee, vallitsee parhaillaan 
hirmuinen = verilöyly. Hänen äitinsä on 
yksin kotona ja Punaisen neitsyen asunto 
tiedetään koke kaupunginosassa. 

Hän ei epäröi. Herättääkseen vähem- 
män huomiota, vaihtaa hän miehenpuvun 
harmaaseen hameeseen ja ahtaaseen pu- 
seroon ja kiirehtii Montmartreen päin. 

Hän tapaa tiellä ystävättärensä Blienin 
ja molemmat naiset saapuvat Rue Oudot- 
kadulle. Kadut ovat täynnä versailleslais- 
ten sotilaita. Louise on pian asuntonsa 
edustalla, keskellä verilammikoita ja ruu- 
miskasoja. 

Talo näyttää kuolleelta. Vain Louisen 
kissan naukuminen ja koiran haukunta 
rikkovat hiljaisuuden. = Yhteenpuristetuin 
hampain syöksyy Louise talon läpi. Hän 
löytää vihdoin kellarista portinvartijanaisen 
kokoon kyyristyneenä. 

«Missä on äitini?» 

Vanha nainen on ensin 
sitten itkeä. 

«Puhukaa toki! Sanokaa heti!» 

«Niin, versailleslaiset olivat täällä, he et- 
sivät Punaista neitsyttä. Ja sitten veivät 
he mukanaan vanhan rouva Michelin, am- 
puakseen hänet.» 

Louisen hampaat puristuvat taas yhteen. 
Hän kulkee kadun yli, jossa joukko ver- 
sailleslaisia sotilaita lepää suorittamansa 
«työn» jälkeen. 


vaiti ja alkaa 


«Nimeni on Louise Michel. Te olette 
vanginneet äitini. Missä hän on?» 

«On luultavasti jo aikoja sitten ammut- 
tul? — nauraa luutnantti, antaen väelleen 
merkin. | 

«Teidän ei tarvitse vaivautua minun 
vuokseni — minähän tulen vapaaehtoisesti. 
Mutta minä väadin äitini vapauttamista, 
jonka te olette vanginneet minun asemes- 
tani. Missä ovat vangitut?» 

«Linnoituksessa 57.» 

Luutnantti katsahtaa hämmästyneenä 
tuota hentoa naista, huomaa äkkiä, että 
hänen kasvonsa ovat ruudinsavun mustaa- 
mat ja antaa sitten väelleen merkin. 

Linnoituksen n:o 57:n pihalla vilisee van- 
gittuja. Naisia, miehiä, vanhuksia ja mel- 
kein lapsiakin joukossa. Kestää hyvin 
kauan ennenkuin Louise on tarkastanut 
kaikki. Vihdoinkin löytää hän vanhan 
rouvan. — Tämä ei halua kuitenkaan kuul- 
la mitään kotiin lähdöstä ja että Louise 
jäisi tänne yksin. 

Ja Louise puhuu hänelle, kertoo että ko- 
mendantti on hänelle selittänyt, että Loui- 
sella on odotettavanaan vain jonkun kuu- 
kauden vankeus, korkeintaan vuosi. Vielä 
mitä, hän tietää jo hyvin, että Thiers on 
äsken antanut määräyksen, ettei naisia 
aseteta poikkeusasemaan. 

Vihdoin saa Louise äitinsä suostutelluksi. 
Hän ei ole kuitenkaan varma, saako tämä 
todellakin lähteä kotiin. 

«Herra — komendantti, sallikaa minun 
saattaa äitiäni puolitiehen kotimatkalle...» 

«Tuletteko te sitten takaisin?» 

«Kyllä, herra komendantti.» 

«Menkää sitten... Te ette siis luota mei- 
hin ?» 

«En, herra komendantti.» 

Puolimatkassa jättää Louise äitinsä ja 
palaa yksin, ilman sotilaita, iinnoitukseen 
takaisin. 

Tällä välin on saapunut uusia vangittuja. 
Saapuu tieto, että Megy, eräs kommunaar- 
dien johtajista, on vangittu. Hänet tuo- 
daan paikalle, nuori mies, jolla on kau- 
niit, mustat hiukset. 

«Seinää vasten!» 

«Herra komendantti, hän ei ole Megy — 
me tunnemme hänet kaikki!» 


«Yhdentekevää !> — komendantti kohot- 
taa olkapäitään. 


«Yhdentekevää !,> — nuori mies heilaut- 
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Miksi menin 


punaisten puolelle? 


Witteker Chamberg 


Kansamme on köyhää, ja maammekin 
on aivan hedelmätöntä. 

Me asustamme vuoristossa. 

Männyt ovat pohjoisten vuorien alarin- 
teillä vihreitä, mutta ylhäällä vuorien 
huipuilla ne ovat mustia. Kolme tällaista 
mustaa mäntyä seisoo keskellä kylääm- 
me. Hitaasti virtaava joki huuhtelee rii- 
sipeltojamme. Tätä jokea nimitetään 
Rauha-joeksi. 

Siinä, tuon joen rannalla, isäni riisipel- 
lolla vietin lapsuuteni. Elimme aina puo- 
linälkäisinä. Silloin, kun minä täytin 17 
vuotta, oli talvi erittäin ankara. Sinä vuon- 
na oli sato hyvin niukka. Verojen kokoo- 
jat eivät jättäneet meille mitään. 

— Mitäs me rupeamme syömään? — it- 
keskeli isä. 

Kuvernöörin virkamies vain nouroi. 

— Minä en tiedä, — sanoi hän. 

— Te olette tiikereitä, — huudahti isäni 
heidän jälkeensä. 

Mutta Fu Fu-ma nykäisi äkisti isää hi- 
hasta. 

— Odotas, — sanoi hän, — loukata on 
helppo, mutta tilinteko on vaikeaa. 

Fu Fu-ma oli kylämme vanhin ja järke- 
vin asukas. Isäni usein minun lapsuusvuo- 
sinani kertoi, että Fu Fu-man sukkeluutta 
ja järkeä on kiitettävä siitä, että kylämme 


taa kiharoitaan,. — «Minähän kuolen val- 
lankumouksen puolesta.» 

«Huomio! — Tähdätkää! — Laukais- 
kaa !» 


Ruumis vierii vallia alas. 

Komendantti nauraa. «Ei mitään hätää. 
Jokainen tulee vuorostaan. Meillä on aikaa 
vielä paljon.» 


asukkaat jäivät eloon vielä sen jälkeen, 
kun verojen kokoojat olivat menneet. Mi- 
nä kunnioitin Fu Fu-maa. 


Tänä vuonna olivat verojen kokoojat 
julmempia kuin muulloin, sillä maakunnan 
kuvernööri kävi sotaa ja tarvitsi sen ta- 
kia riisiä. Koko kylämme näki nälkää. 

Yöllä me makasimme lattialle levitetyil- 
lä oljilla, mutta emme nukkuneet. Aamun 
sarastaessa, kun öinen hämäryys hälveni, 
jatkoimme me makaamista. Nousimme 
hitaasti ja haluttomasti. 


Fu Fu-ma kulki tuvalta tuvalle rauhoi- 
tellen ihmisiä, keskustellen kuolevien 
kanssa. 

Kerran hän sanoi meille: 

— Lumi ja tulvat, kuumuus ja nälkä, — 
ne ovat meidän suuret, ilkeät vainolaisem- 
me. Ne ovat meitä. voimakkaampia. Ai- 
noastaan henkemme on voimakkaampi kuin 
nälkä ja tulvat. Henki on voimakkaampi 
kuin ruumiimme. Henki on voimakkaam- 
pi kuin kuolema. 

— Mene pois! — huudahti käskevästi 
ystäväni Van Tshan-shi, jonka isä pari 
päivää sitten kuoli nälkään. 

Minä kauhistuin hänen kunnioittamat- 
tomuuttaan. 

— Hän on sairas, — sanoi Fu Fu-ma 
suopeasti, jonka jälkeen nousi ja lähti. 

Kun lumi oli sulanut, päätettiin lähettää 
parhaat kävelijät tilanherran luo pyytä- 
mään riisiä kylvöjä varten. Tilanherram- 
me oli Tshentsh Si-hou. Hän asui idässä 
olevien ensimmäisten vuorten sillä puolen. 

Parikymmentä kaikkein vahvimpaa lähti. 
Isäni puolesta, joka oli erittäin heikko, sal- 
littiin lähteä minun ja ystäväni Van Tshan- 
shin. Jokaisella meistä riippui kupeellam- 
me remmissä puukuppi riisiä varten. 

Vuorilla oli lumi märkää, ja sitä oli pak- 
sulti. Toisinaan me upposimme siihen kau- 
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laa myöten. 


Me kuljimme hitaasti, kouk- 
kuisina kuin ruttoiset rotat. 


Saavuimme Tshentsh Si-houn kartanoon 
puolen päivän tienoissa. 

— Mahtavalla Tshentshalla ei ole riisiä, 
— vastasi meille kynnyksellä kohtaamam- 
me, palvelija. 


— Sääli meitä ja anna meille riisiä, — 


pyysimme me. — Me kuolemme nälkään. 
— Mahtavalla Tshentshalla ei ole riisiä, 
— kertasi palvelija yksikantaan. — Men- 


kää takaisin, tai muuten käsken ajamaan 
teidät pois. 

Me taivalsimme takaisin. 

Muutaman päivän kuluttua kuoli isäni, 
jättäen vuokraamansa pellon ja monet tu- 
levat sadot, jotka hänen olisi pitänyt kor- 
jata, maksaakseen velkansa maanomista- 
jalle ja koronkiskurille. 


Seuraavana vuonna sato oli hyvä. .Ih- 
miset ahersivat pelloillaan päivät ja yöt. 
Ystäväni Van Tshan-shi katosi johonkin. 
Kertoivat hänen menneen armeijaan. 

Vaikka verojen kokoojat ottivatkin mi- 
nulta riisiä kolmesta vuodesta etukäteen, 
niin kuin tavallisesti tehtiin hyvinä sato- 
vuosina, päätin mennä naimisiin. = Minä 
rakastin jo lapsuudestani saakka A-tshita 
ja hän rakasti minua. Niinpä meninkin nai- 
misiin hänen kanssaan ja hän ahersi kans- 
sani pellolla, kunnes syntyi ensimmäinen 
palleroisemme. 

Seuraavana vuonna oli huonompi; sato. 
Sitä seuraavana vieläkin huonompi. Yhä 
useammin täytyi käydä koronkiskurin luo- 
na. Jonkun ajan kuluttua meille ei jää- 


Japanilaisia rosvojoukkoja valloittamassa kiina- 
laista kaupunkia. Kiinalaiset ovat alkaneet ;tehdä 
japanilaisten etenemiselle sankarillista vastarintaa. 


nyt mitään, Silloin syntyi vielä toinen 


poika. Sen jälkeen kolmas. Elämä kävi 
yhä raskaammaksi. 
Oli kuuma päivä. A-tshi odotteli taas 


lasta ja minä tein yksikseni pellolla työtä. 
Silloin tuli kyläämme sotilaita upseerin 
johtamina. Upseeri = kulki pellon halki 
virtaavan kanavan vartta ja seisahtui koh- 
dalleni. 


— Tulehan tänne, — huudahti hän mi- 
nulle, — lähdet kanssani. 

— Mihin?? — ihmettelin minä. 

— Kylään. 

Minut valtasi pelko, mutta lähdin kum- 
minkin heidän kanssaan. Kuulin aivan 
läheltä huutoja. 

Kylämme kymmenen nuorta talonpoikaa 
seisoi rivissä mustien mäntyjen juurella. 
Heidän takanaan ja sivuillaan seisoivat so- 
tilaat. Näin, miten A-tshi, lapsemme, Fu 
Fu-ma ja toisia talonpoikia juoksi mäntyjä 
kohti. 

— Yhdestoista, — sanoi upseeri ja tyrk- 
käsi minutkin riviin. 

— Miksi? — huudahdin minä vastustel- 
len. — Miksi? 

— Kuliksi armeijaan. 

Naiset vaikeroivat. 

— Minä en lähde, — sanoin minä riuh- 
taisten itseäni kaikin voimin, mutta so- 
tilaat kiersivät käteni selän taa. 
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— Ei! — huusin minä, — minä en läh- 
de! En! N. 

Silloin Fu Fu-ma nykäisi minua hihasta. 

— Odotas, — sanoi hän, — loukata on 


helppo, mutta tilinteko on vaikeaa. 


Enempää envvastustellut, annoin sotilai- 
den rauhallisesti asettaa minut riviin. 

A-tshi oli polvillaan, hyväillen vanhinta 
poikaamme. A-tshi katsoi minuun, mutta 
ei lausunut sanaakaan. 

Fu Fu-ma puheli jotain upseerin kanssa. 


Kohta, kun saavuimme armeijaan, mei- 
dän ryhmämme hajoitettiin eri osastoihin. 
Minä jouduin toisista maakunnista olevien 
joukkoon, joiden puhettakaan en edes ym- 
märtänyt. Vaikka he enimmäkseen olivat- 
kin —vaiti, arvasin tovereitteni ajatukset 
ja tunteet heidän surullisista kasvojensa 
ilmeistä. 

Meitä vahdittiin valppaasti. Viisi am- 
muttiin heti ensimmäisenä yönä heidän 
yrittäessään paeta. Näin kuluivat seuraa- 
vatkin yöt. Monet pitivätkin kuolemaa 
parempana. 

Kun saavuimme -tulilinjalle, sai tykkien 
jyske. minut kauhuihin. Näin satojen kuo- 
levan. Siitä huolimatta joukkomme kulki 
voittoisana eteenpäin. 

Kuukauden. kuluttua minä kumminkin 
yritin paeta. Vahti kuuli askeleeni, ampui 
haavoittaen käteni. Palasin hiljaa takai- 
sin ja kävin makuulle. 

Sinä yönä joku ryömi luokseni ja kävi 
makaamaan viereeni. 


— Sinä yritit paeta, — sanoi hän. 


Tunsin hänen äänensä. 
— Van Tshan-shi! huudahdin. 
Hän asetti kätensä suuni eteen. 


— Hiljaa, — kuiskasi hän. — Kuulehan. 
On tyhmää karata yksikseen. Meidän on 
järjestettävä kaikkien kulien liitto ja ka- 
rattava yhdessä. — Hän katsahti ympä- 
rilleen ja jatkoi kuiskaten. — Kuulehan, 
meidän kylässämme kommunistit järjesti- 
vät talonpoikain liiton. He karkoittivat 
tilanomistajat ja koronkiskurit. Mutta 
Tshentsh Si-hou palasi minj-tuanan *) soti- 
laiden kanssa ja poltti kylämme. 


— A-tshi! — huudahdin, — lapsemme! 

— Heistä minä en tiedä mitään, — sa- 
noi Van Tshan-shi. — On turhaa itkeä 
ja on turhaa toivoa. On turhaa ajatella 
vaimojaan ja lapsiaan niin kauan, kuin em- 
me ole kukistaneet sellaisia kuin Tshentsh 
Si-hou. 

— A-tshi, — sanoin hiljaa peittäen kä- 
silläni ; kasvoni.  Haavoittunutta kättäni 
poltti. 


— Osa talonpojista meni vuorille, — 
jatkoi Van Tshan-shi. — He perustivat 
siellä osaston. Osaston johtajana on Tan- 
kai. He hyökkäsivät Tshentsh-Si-houn 
kartanoon ja polttivat sen. Sieltä he löysi- 
vät paljon aseita. Nyt ovat Tan-kaihin 
yhtyneet kaikki lähikylien talonpojat. 

Vaikenin. 

— Älä heittäydy epätoivoiseksi, — sanoi 


*) Min-tuan — kiinalaisten tilanomistajien yllä- 
pitämät aseistetut palkkajoukot, joiden tehtävänä 
on kukistaa talonpoikain vallankumoukselliset: lii- 
kehtimiset. 


Japanilaisten — herruutta 
Kiinassa. Jokainen auto 
tutkitaan. Epäluulon alai- 
set taikka epävarmasti 
kysymyksiin — vastanneet 
rangaistaan — kuolemalla. 
Nähdään, että ”kansain- 
liiton” vetoomus Japanin 
rauhanrakkauteen on saa- 
nut ihmeitä aikaan. 
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hän lohdutellen ja kosketti haavoittunutta 
kättäni. Huudahdin kivusta. 

— Oletko haavoitettu? — kysyi hän. Re- 
päistyään paidastaan kappaleen, hän sitoi 
haavani. Sitten ryömi hän hiljaa pois. 

Näin, miten hän ryömi milloin kenenkin 
luo ja keskusteli kauan ja kiihkeästi. 

Tiesin, että A-tshi oli kuollut, sillä Van 
Tshan-shi ei sanonut hänestä mitään muu- 
ta, kuin jotakin epämääräistä. En voinut 
rauhoittua. 

Käteni ei parantunut pitkiin aikoihin. Se 
koukistui ja tuli kovaksi. Kannoin taak- 
kani, ajatellen, ettei pakenemisestani enää 
tule mitään. 

Vähän tämän jälkeen sotajoukkomme 
kärsi suuren tappion. Kulit hajaantuivat. 
Upseerit yrittivät pidättää meitä. Silloin 
menetin malttini raivosta. En muista, mitä 
tapahtui, mutta kun tulin jälleen järkiini, 
oli minulla kädessäni veitsi ja edessäni 
makasi upseeri kuolleena. Otin itselleni 
veitsen ja myöskin vesipullon. 

Kahden kuukauden kuluttua tulin koti- 
kylääni. Sitä oli vaikea tuntea. Siellä 
täällä törrötti palanut seinä. 

Fu Fu-malta sain kuulla, että minj-tuan- 
sotilas oli tappanut A-tshini ja lapseni. 

Sen talven elimme, kuin nälkäiset sudet. 
Ainoastaan ne, jotka menivät vuorille Tan- 
kain luo, joskus kävivät ja toivat mukanaan 
hieman ruokaa. 

Minä en mennyt Tan-kain luo. Halu- 
sin keväällä kylvää peltoni. Fu Fu-ma, 
isäni ystävä, kehoitti minua jäämään ky- 
lään. 

— Olla sotilaana, — sanoi hän, — se on 
aivan vihoviimeistä. Minj-tuanit ovat tii- 
kereitä. Mutta Tan-kai ja kommunistit 
ovat perkeleitä. Tiedätkö, miksi A-tshin 
tappoivat? Siksi, että hänestä tuli kom- 
munisti. Se oli huonosti. 

Koska oli jo yö, lähdin Fu Fu-man luota. 
Kuljin kanavan reunaa pitkin peltoja. Py- 
sähdyin keskelle peltoa. Tuossa aikoinaan 
ahersi minun kanssani A-tshi. Tältä pel- 
lolta juuri en halunnutkaan lähteä Tan-kain 
luo. 

Keväällä tulivat sotilaat hajoittamaan 
Tan-kain joukkoja, jotka olivat asettuneet 
vuorille. He täyttivät kylämme. - Upseeri 
istui mustien mäntyjen alle asetetun pie- 
nen pöydän takana ja tutki meitä jokaista 


vuorotellen, pääsemättä kumminkaan min- 
käänlaisiin tuloksiin. 

Minua peloitti hirveästi. 

— Ei sinun tarvitsee olla peloissasi, — 
rauhoitteli minua Fu Fu-ma. — Kyllä he 
tietävät, ettet sinä ole kommunisti. 

— Miten he voivat sen tietää? — kysyin 
minä. 

Joukossamme oli eräs Lu En-tin-niminen 
poika. Hän oli vuorilla Tan-kain luona ja 
palasi sieltä tuomaan meille ruokaa. 

Häneltä kysyttiin, oliko hän ollut Tan- 
kain luona. 


— En, — vastasi poika. 

— Etkö sinä milloinkaan tuonut tänne 
kylään vuorilta ruokaa? — kysyi upseeri 
hymyillen. 

— En, — sanoi Lu En-tin. 

— Olet kommunisti, — sanoi upseeri. 


Hän löi kämmeniään yhteen. Lu En-tinin 
taakse asettui äänettömästi sotilas, jolla oli 
miekka kädessä. Toinen sotilas asettui vie- 
reen. Lu En-tin ei nähnyt heitä. 

— Polvillesi! — käski upseeri. 

Lu En-tin kävi polvilleen. 

Upseeri nyökäytti päätään. Lu En-tinin 
kädet sidottiin selän taakse kiinni. — Ras- 
kas miekka välähti ilmassa. 

Sotilas nosti Lu En-tinin pään hiuksista 
ylös. 

— Ylös se, — sanoi upseeri nousten pöy- 
dän takana seisomaan. 

Sotilas taivutti erästä latvastaan taittu- 
nutta männyn oksaa ja pisti Lu En-tinin 
pään siihen. Sen jälkeen hän laski oksan 
kädestään ja pojan pää kohosi korkealle 
ilmäan, vaappuen kauan oksassa. 

Sotilaat korjasivat pöydän pois, ettei se 
likaantuisi männystä tippuvista veripisa- 
roista... 

Parin päivän kuluttua hämärissä yhtäk- 
kiä saapui luokseni Van Tshan-shi. Fu 
Fu-ma oli silloin luonani. Sydämeni pamp- 
paili pelosta. 

— Olimme jo lapsuudesta saakka ystä- 
vykset, — sanoi Van Tshan-shi. — Salli 
minun jäädä luoksesi yöksi. Jos minut 
saavat kiinni, niin varmasti tappavat. 

— Jos vain jäät tänne, tappavat meidät 
kaikki, — soperteli Fu Fu-ma. — Mikset 
mene omien susiesi luo vuorille? Minä ai- 
nakaan en halua jäädä sinun kanssasi. 
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Näin sanoen poistui Fu Fu-ma nopeasti 
tuvasta. 

— Kuulehan. Hän meni antamaan mi- 
nut ilmi, niin kuin antoi Lu En-tininkin. 

— Ei se ole totta, — sanoin minä. 

— Fi, sen teki hän. En enää pyydä 
peittämään itseäni. En halua, että sinäkin 
tulisit tapetuksi yhdessä minun kanssani. 
Menen vuorilie Tan-kain luo. Hyvästi! 

Ja niin hän lähtikin. 

Olin yhä pelästyksissäni. En 
jäädä mökkiin, vaan juoksin ulos. 

Van Tshan-shi puheli hiljaa jotain vahti- 
sotilaalle. 

— EFi, sanoi pelosta väristen sotilas, — 
ei, ei. 

Katsahdin ympärilleni ja näin lähenevän 


voinut 


upseerin. Jonkun -matkaa hänen jälessään 
asteli Fu Fu-ma. Ymmärsin silloin kai- 
ken. 


Sotilaat ottivat Van Tshan-shin kiinni, 
sitöivat hänen kätensä ja raahasivat kylän 
toiseen 'päähän. Kaikki kylän asukkaat, 
miehet, naiset, lapset, kaikki juoksivat 
ulos. Kaikki olivat kiihtyneitä ja kyse- 
livät toinen toisiltaan, mitä on tapahtu- 
nut ja mitä on tekeillä. 

— Maan ja riisin on oltava talonpoikain 
omaisuutta! — huusi kovalla äänellä Van 
Tshan-shi. Kaikki muu ympärillä vai- 
keni. Maa ja riisi talonpojille! — huusi 
hän uudelleen kaikin voimin. Häntä raa- 
hattiin edelleen. 

Hänet kuletettiin mustien mäntyjen luo. 


Me kaikki kokoonnuimme ympärille. Hä- 
nen käskettiin käydä polvilleen. Hän ei 
totellut. 

— Kuulkaa! — huusi hän. — Kuolen 


kommunismin puolesta! 

Hänet kaadettiin maahan. Sotilaat aset- 
tuivat hänen selkäänsä polvilleen. 

— Kansani, — huusi hän, — tiedä, että 
kuolen komm... 

Hän ei lopettanut. Oli jo hyvin pimeä, 
mutta näin, miten leveän miekan terä vä- 
lähti ilmassa, jonka jälkeen kuului rasahdus 
ja jysähdys. 

Jysähdyksen sai aikaan Van Tshan-shin 
pään putoaminen maahan. 

Sen jälkeen hänen päänsä asetettiin puun 
oksaan Lu En-tinin pään viereen... 

.. En sytyttänyt valoa mökkiini. Mvis- 
tin aivan hyvin, minne oli kätkenyt veit- 
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sen, jolla tapoin upseerin. -Otin sen nyt 
esille. 

Toisissa mökeissä toinen toisensa jälkeen 
syttyi valo. Minä makasin pimeässä puris- 
taen veistä kourassani. Odotin. 

Kun kaikki olivat hajaantureet, merin 
minä ulos. 

Kun saavuin Fu Fu-man mökkiin, ma- 
kasi hän ja hengitti hyvin hiljaa ja tasai- 
sesti. Löysin pimeydestä huolimatta hä- 
nen makuupaikkansa. — — — 

Hän ei päästänyt ääntäkään kuollessaan. 
Ehkä huokasi. 

Äänettömästi, kuten olin tullutkin, peis- 
tuin ja menin mäntyjen luo. Seisoin kanan 
niiden alla lämpimien veripisaroiden hi- 
taasti tippuessa päähäni. 

Peitin veitseni ja lähdin juoksemman 
pohjoista kohti. vuorille. Juoksin riis'pel- 
tojen ohi, isäni pellon ohi, oman pelton: 
ohi. Mutta en kumminkaan pysähtynyt. 
Juoksin vuorille. N 

— Tan-kai! — huusin. — Tan-kai! 
len luoksesi! 


Tu- 


Vankilamietteitä 
Kirj. A. H. 


Sä ilkkuen meidät vankilaan suljet 
ja luulet, ett' valtaas sä vahvistat. 
Mutt käykin toisin: kun ahdistat, 
niin loppuas kohti sä kuljet. 

LI 
Näät, kahleissakin mä valmennun salaa! 
Ei vuosien vaino vie mua hautaan, 
mä tahtoni vain muokkaan rautaam —— 
ja uhmaa mieleeni aika valaa. 


Ja taistoon uuteen kun luokkani siirtyy, 
käy vuossatain sortoa poistamaan, 
taas joukkoon tyrmistä miehet liittyy. 


Kuule! Torvien kutsu setahan soittaa, 
me käymme nyt valtaa valloittamaan. 
Mä kuoloon käynen — luokkani voittaa. 


Mustien vuorten 


kapinoitsijatar 


Haluan kertoa Stoja Mar- 
kovitshin tarinan yksinkertai- 
sesti ja todenmukaisesti. Ker- 
tomuksellani on oma vaati- 
maton osansa siinä päiväkir- 
jassa, missä kerrotaan Balka- 
nin — vallankumoustaistelijain 
nimettömistä sankareista. 

Montenegron punaisten par- 
tisaanien kiväärit ja sydämet 
hehkuivat vielä, kun minä ta- 
pasin Stojan ensi kerran. Hän 
pakeni tovereineen fasistien 
vuoristopoliisin konekivääri- 
joukkuetta, joka väijyi par- 
tisaanien pientä ryhmää, ha- 
luten saada sen piiritykseen. 

Se tapahtui lähellä Seta-nimistä kylää. 
Vallankumouksellisten pieni parvi lepäsi 
viimeistä kertaa, ennen vetäytymistään 
miltei saavuttamattomiin vuorisoliin. Me 
istuimme metsän hämärtävässä valossa. 
Mitään leiritulia ei voitu sytyttää ja kes- 
kustelu kävi hiljaisella äänellä. Harvasa- 
naisten, leveäharteisten miesten joukossa 
oli «poika». Hän oli Stoja, partisaanijoukon 
johtajatar.* Ryhmä oli kokonaisuudessaan 
kiihtynyt ja rauhaton. Jonkunlainen synk- 
kyys oli saanut vallan. Useimmat ojen- 
tautuivat pitkäkseen ja kuorsasivat pian, 
kivääri käsivarrellaan. Vain vartio tähyili 
valppaana laaksoa alaspäin. He kuunte- 
livat putoavien lehtien rapinaa ja eläinten 
kevyitä askeleita. 

Tasangolta saapui ilta, kiiveten vuorta 
ylös mustan lammaslauman tavoin. 

«Huomenna tässä samassa paikassa usu- 
tetaan koiria meidän jäljillemme», sanoi 
Stoja. 


Hän oli Stoja, 
sissijoukon johtajatar. 


Kirj. O. Biha 
Piirrokset Fuck'ilta 


«Ja ken- 
ties jotkut ta- 
lonpojat saavat 
myös kärsiä ran- 
gaistuksensa =tai- 
vaan ja maan välillä 
kun eivät kavaltaneet 
meidän jälkiämme.» 

Minä katsoin toveriin, jonka ääni kan- 
tautui hämärästä. 

«Mitä sinä tarkoitat?» 

Hän naurahti tylysti. — «Serbialaiset 
hirsipuut ovat halpahintaisia.» 

«Ja mitä tapahtuu edelleen?» 

«Me taistelemme siksi, kunnes...» 

Minä odotin jännittyneenä. 

«Ei», — sanoi Stojan heleä ääni. — 
«Me emme tiedä mitään huomisesta. Ja 
minä en tahdokaan puhua siitä, mitä huo- 
menna tapahtuu. — Kerro meille mieluum- 
min kotimaasi tovereista ja Venäjästä. 
Tiedätkö mitä — siitä eivät talonpojat saa 
kuulla milloinkaan tarpeekseen.» 

Ja minä kerroin Saksan teollisuustyö- 
läisten valtavista lakkotaisteluista ja uuden 
elämän rakennustyöstä Neuvostoliitossa. 
Toverit siirtyivät yhä lähemmäksi ja lä- 
hemmäksi. Minä aavistin kaikkien sanat- 
tomat kysymykset niistä asioista, jotka 
siellä kaukana olivat tärkeitä talonpojille 


KOLMEA ETEESI KTEa 34 PREETEEEIE PEE TENNTE 


ja työläisille. Ja minä tunsin, miten var- 
muus kaikkien työtätekevien ja sorrettu- 
jen voitosta laskeutui takaa-ajettujen tove- 
rien sankarillisiin sydämiin. 


* 


Montenegron Mustilla vuorilla ja niiden 
takana Vanhan-Serbian, Albanian ja Ma- 
kedonian raja-alueilla asuu väestö, joka 
kärsii sorrosta, mutta joka ei ole miiloin- 
kaan tottunut sen iestä kantamaan. Ko- 
dittomina elävät urhoollisimmat miehet 
vuoristossa, koska laaksossa vallitsee or- 
juus. 

He käyvät vuoriltaan sitkeätä, hävittä- 
vää, mutta melkein toivotonta sissisu*aa 
vihattua valtiovaltaa vastaan. Heiltä puut- 
tuu vielä tieto solidaarisesta yhteenkuulu- 
vaisuudesta, vielä taistelevat he menete- 
tyistä asemista eristäytyneinä, erillisinä 
ryhminä. 

Vallankumouksellisilla partisaaneilla on 
ollut vain yksi johtaja, joka on astunut 
luokkataistelun tielle, sille ainoalle, joku 
johtaa vapauteen. Hänen nimensä on kie- 
toutunut taruihin, hänestä on tuliut pe- 
räänantamattoman taistelun symbooli: Vu- 
kaschin Markovitsch oli montenegrolais- 
ten partisaanien marxilainen johtaja. 

Hän -oli ollut mukana Venäjällä vuosien 
1905:n ja 1917:n vallankumouksissa. Voit- 
toisan Lokakuun vallankumouksen jälkeen 
palasi hän takaisin kotimaahansa ja orga- 
nisoi Montenegron työläisiä ja talonpoikia 
vallankumoukselliseen taisteluun. Marko- 
vitschin takaisinpaluun ensi päivästä läh- 
tien vainosi häntä suur-serbialainen fasis- 
mi. Joidenkin toverien kanssa pakeni hän 
vuoristoon ja levitti sieltä pienen, kallion- 
koloon piiloitetun käsipainon avulla val- 
lankumouksellisia aatteita. Armeija soti- 
laita oli lähetetty häntä vastaan. Se sai 
taistella tuloksettomasti kuukausimääriä 
pientä vallankumouksellisten joukkoa vas- 
taan, koska koko väestö oli Markovitschiin 
kiintynyt ja jokainen talonpojan maja oli 
hänen turvapaikkanaan. Taistelu sai kui- 
tenkin loppunsa. Kun Markovitsch oli jou- 
tunut ylivoimaisen vihollisen käsiin, johti 
hänen veljentyttärensä Stoja vielä lyhyen 
ajan partisaanien pientä joukkoa. 


% 


Mustien vuorten takana, Cettinjessä, ta- 
pasin Stoja Markovitschin toisen kerran. 
Hän kulki kahleisiin kytkettynä toverei- 
neen ohitseni. Kahlehdittujen katseet oli- 
vat :tyynet. Jäykkien ilmeiden takaa ei 
saanut selvää heidän ajatuksistaan. $a- 
manlaiset raskaat, valkoisesta villakankaas- 
ta tehdyt viitat riippuivat heidän olkapäil- 
tään maahan asti. Punaiset ja viheriät 
silkkiliinat vyötäröllä, johon muulloin oli- 
vat aseet pistettyinä, olivat nyt tyhjät. 
Vain patruunat olivat vielä paikoillaan ris- 
tiin rinnan yli sidotuissa vöissä. Jotkut 
olivat haavoitettuja. Väliaikaisten siteiden 
läpi tihkui verta. 

Stoja Markovitsch tuomittiin 20 vuodek- 
si vankeuteen. Hänen toverinsa saivat sa- 
manlaisen kohtalon. Raskailla ketjuilla toi- 
siinsa sidottuina kuljetettiin montenegro- 
laiset — vallankumoukselliset —avonaisessa 
kuorma-autossa vuorisolien kautta takaisin 
kotipaikoilleen.  Päämaalina oli Kroatian 
pääkaupungin Zagrepin keskusvankila. 

Tapahtui vielä mieleen painuva syrjä- 
kohtaus vähän aikaisemmin, ennenkuin lo- 
puttoman pitkä, kiemurteleva Lovtshen 
vuoristotie laskeutuu Cattaron lahdelle. 
Vuorisolassa, jonka toisella puolen kohosi 
jyrkkä vuorenseinä ja toisella puolen am- 
motti tyhjyys, tuli lastiautoa vastaan 
upea kuusisylinterinen loistovaunu. Vanki- 
auton täytyi painautua tiiviisti vuorensei- 
nämää vasten, antaakseen tietä hitaasti 
saapuvalle Rolls Roycelle. 

Sen täytyi kulkea hyvin hitaasti kui- 
lun ohi. Hetkisen oli se aivan vangittu- 
jen auton vierellä. Moottorin henkäys tun- 
tui melkein vankien kasvoihin. Autossa 
istuivat Serbian fasistinen kenraali ja maan 
kuningas. Jonkun aikaa katseli tämä 
Stoja Markovitschiä silmiin. Vartiosto oli 
kalpea, voimaton, kuin lamautunut. Van- 
gitut kohottivat raskaissa kahleissa ole- 
vat kätensä yläs. — «Katso», sanoi Stoja, 
«tällä tavalla elää kansa Rahleissa». — Ta- 
pahtuma meni ohi kuin unelma. Sitten 
liukui vankiauto kivierämaasta Adrian me- 
rensinistä lahtea kohden. 

Vuosikausiin en kuullut mitään Stojasta. 
Sitten kierteli Balkanin lehdistössä huo- 
miotaherättävä uutinen. Stojan oli onnis- 
tunut uhkarohkeasti paeta vankilasta ja 
oli hän kirjoittanut Wienistä kirjeen tuo- 
mareilleen. Kirje herätti romanttisuudel- 
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laan ja omituisuudellaan suurta huomiota. 
Se kuului: 


Te olette 
minut 20 vuodeksi. van- 
Se on enemmän kuin kuo- 
lema. Se merkitsee elävältä hautaa- 
mista. Te olette pakoittaneet minut 
kestämään loputtomia kärsimyksiä. 
Teidän jesuiittamaiset apurinne Zag- 
repin naisvankilassa, sen kunnianar- 
voiset papit, jotka toimivat vankilan 
johtajina, yrittävät toteuttaa jo täällä 


«Cettinjen tuomareille! 
tuominneet 
keuteen. 


maallisessa elämässä sitä helvettiä, jos- ' 


ta heidän raamattunsa kertoc. Mutta 
katsokaas, ei teidän, eikä jumalan 
maan päällä olevien edustajien oikeu- 
den päätös täyttynyt. Yhtäkkiä tuli 
sinne teräslintu ja kantoi minut sieltä 
pois. Toverit, joita on kaikkialla, ja jot- 
ka auttavat tovereitaan, ovat myöskin 
minua auttaneet. Nyt minä olen suu- 
ressa kaupungissa, kaukana teidän 
valtanne ulottuvilta. Sanani kuuluvat 
kuitenkin teille. Minun vapauttamisel- 
lani on vielä toistaiseksi vähän tehty. 


”Katso”, sanoi Stoja, ”tällä tavalla 


elää kansa kahleissa”. 


Vielä istuu lukemattomia to- 
vereita teidän vankiloissanne. 
Ja minä sanon teille, se aika 
ei ole kaukana, jolloin he 
vapautuvat, ja te, nykyiset 
tuomarit, tulette vastaamaan 
proletaarisen oikeusistuimen 
edessä. Silloin saatte kuulla 
minusta enemmänkin. 
Stoja Markovitsch.» 


Eä 


Punaisten ylioppilaiden klubil- 
la näin Stojan taasen. Hänessä ei 
ollut enää romanttisuutta ja hän 
esitti asiallisia ja järkeviä kysy- 
myksiä, joihin vastatessani usein 
olin pulassa. Hän tahtoi tarkkoja tietoja 
Saksan metalliteollisuuden työsopimuksis- 
ta, järjestyneiden naisten luvusta kemia- 
teollisuudessa ja Saksan nuorisoliittolaisis- 
ta j.n.e. 


«Mitä suunnitelmia sinulla on, kun olet 
lopettanut opintosi? — kysyin Stojalta. 

«Kuka voi tänä elämämme kehityksen 
suunnattoman tempon aikana sanoa, mitä 
hän huomenna tekee? Se olisi kuitenkin 
pelkkää lörpöttelyä. Minä teen työtä ja 
nyt juuri menen tehtaaseen «Sirppi ja Va- 
sara», jossa minä ohjaan erästä piiriä. IIl- 
lalla olen muutamassa talonpoikaistalossa 
kuuntelemassa esitelmää kollektivisoinnin 
viimeisistä taktillisista saavutuksista. Siel- 
lä voit tavata minut.» 

Nopein askelin oli Stoja kadonnut lauk- 
ku käsivarrellaan. Hän oli kulkenut pit- 
kän matkun sen jälkeen, kun hänet viimek- 
si näin: Punainen ylioppilas, joka oli val- 
mis antamaan voimansa ja elämänsä so- 
sialismin rakentamiseen, ei suinkaan vai- 
kuttanut vähemmän sankarilliselta, kuin 
partisaani Montenegron vuorilla. 
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NÄLKÄ 


WITTEKER CHAMBERG 


Teollisuuspulan ohella on koko kapitalistisen maailman val- 
lannut ennenkuulumaton maataloudellinen pula. Maatalous- 
tuotteiden hinnat alenevat lakkaamatta, mikä syöksee köyhyy- 
teen miljoonia köyhiä ja keskivarakkaita talonpoikia, joita verot 
ja velkataakka rasittavat. Varsin &nkara on pula talonpoikais- 
ton keskuudessa Yhdysvalloissa, missä vallitsee puute ja nälkä. 
Arkansasin valtiossa tuli tämän lisäksi kato, minkä aiheutti 
kuivuus. 

Amerikan hallitus ei mitenkään avusta nälkää kärsiviä. Vain 
armeliaisuus järjestö ”Punainen risti” on järjestänyt yhteisaterioi- 
ta, sangen niukkoja, eikä niitäkään kaikissa piireissä. Työtä- 
tekevän talonpoikaiston hädänalainen asema saattaa tämän esiin- 
tymään vallanukumouksellisesti tilanherroja ja kulakkeja vastaan. 
Tässä lyhentäen suomennettuna julkaistu amerikkalaisen kir- 
jailijan Chambergin kertomus kuvaa sitä vallankumouksellista 
muutosta, joka paraikaa tapahtuu Amerikan maaseuduilla. 


% 


Oii kuuma ja kuiva kesä. Ruoho heinä- 
aavikoilla — paloi. Kylvömailanen — kuivui 
vartta myöten. Vilja ei päässyt kasvamaan 
eikä tähkimään. Vehnä tuhoutui kokonaan. 
Samoin kävi tarhoissa vihanneksille. Lätä- 
köistä ja puroista katosi vesi maan sisään. 
Kaivoissakin vesi väheni jatkuvasti. Se oli 
sekaisen sameata ja oli sillä vastenmielinen 
lipeän sivumaku. 

Karja karkasi tarhoista vettä etsimään. 

Jim Wardell, hänen vaimonsa ja kaksi 
poikastaan kovasti kadehtivat haapaa, joka 
juurillaan imi maasta viimeisenkin kosteu- 
den. 

Puolenpäivän tienoissa kokoontui War- 
dellin mökille parvi farmareita puettuina 
palttinapaitoihin. Heitä halutti keskustella. 

— Miten kauan tätä kestänee? Miten 
arvelette? 

— Kenties sittenkin tulee sade? 

— Samapa tuo — virkkoi Wardell — 
sato on mennyttä. Nyt ei sateesta enää 
ole apua. 

-— Minulta kuoli lehmä tänä aamuna — 
virkkoi surkeasti nuori farmari Francis. 
Far- 


Hän oli vasta tullut heinäaavikoille. 


marit pitivät häntä huonona työntekijänä 
ja hänen valittelunsa vain ärsytti heitä. 

Toinen farmari Davis kääntyi lausuen 
kuivasti olkansa yli: 

— Minun lehmäni kuoli jo kuukausi sit- 
ten. 

— Sinulla ei 
virkkoi Francis. 
nelle. 

— Mitäs arvelet, Wardell — kysäsi eräs 
farmareista — antaako hallitus apua vai 
eikö? 

Wardell hymähti. Ensi kertaa kysyttiin 
häneltä neuvoa. 

— Uskotko sinä, että hallitusta liikuttaa 


ole kuitenkaan lasta, — 
Kukaan ei vastannut hä- 


meidän, köyhien, asia? — lausui hän. — 
Turha sitä on odottaa... 
— Se voisi pakoittaa pankit antamaan 


meille luottoa — virkkoi synkkänä Davis. 

— Hallitus ei tee mitään meidän hyväk- 
semme. Niin on asia, jos tahdotte tietää — 
lausui Wardell. — Meillä ei ole ruokaa 
lehmälle ja, jos lehmä kuolee, ei ole mai- 
toa lapsille. 

— Talvella tulee olo vielä huonommaksi! 

— Meille eivät enää nytkään anna kau- 
pasta mitään velaksi — — 
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— Vai velaksi! — lausui Wardell. — Tie- 
täväthän he, että meillä ei ole rahaa, eikä 
tule olemaankaan. Me kasvatamme vil- 
jan — he sen myyvät. He lihovat ja 
meillä ei ole suuhun pantavaa. Entä hal- 
litus — se on heidän puolellaan. Meillä on 
vain valittavana: joko ottaa väkisten, mikä 
meille kuuluu, taikka kuolla nälkään. 


Tällöin ajoi farmille uusi suuri auto. 
Päissään oleva mies astui autosta ja läheni 
seisoskelijoita. 


— Puhelette kuivuudesta? — kysyi hän 
katsellen miehiä. — Tämä kuivuus on teil- 
le onnettomuudeksi, Wardell — lisäsi hän 
kääntyen Jimmin puoleen. Hänen pienet 
harmaat silmänsä vilkuilivat iloisesti mo- 
lemmin puolin sotilaallisesti pystyssä ole- 
vaa nenää. 


— Olette oikeassa, Parcell — vastasi 
rauhallisesti Wardell. — Se tuo onnetto- 
muutta meille muille, paitsi tietysti ei teille. 
Sato on tuhoutunut, karja kuolee ja kau- 
pasta eivät anna velaksi. Elleivät pankit 
anna meille luottoa, niin ymmärrätte, Par- 
cell, miten käy. 


Parcellilla, joka oli piirikunnan rikkain 
farmari, oli kyntensä mukana lähikaupun- 
gin erään pankin asioissa. Hänen vävynsä 
oli pankin pääkasöörinä. 

— Huonosti ovat Wardellin asiat, pojat 
— virkkoi hän farmareihin kääntyen — 
kovin paljon hän haaskaa aikaa kirjojen lu- 
kuun öisin. Siksi hän on käynyt uniseksi 
ja kärtyiseksi. Eikö asia ole niin, Jim? 

Eräät farmareista myhäilivät. Pohatan 

sukkeluus kuulosti hauskalta. 
Ellei hän vielä ole syöttänyt teille 
kommunistisia oppejansa — jatkoi Parcell 
— niin voitte pelastua, pojat. Arvelen 
Punaisen ristin tekevän teidän hyväksenne, 
mitä pitääkin tehdä. No, näkemiin, Jim! 
Hyvästi, pojat! 

— Punainen risti! 

—: Tottahan Punainen risti auttaa! 

Näin sanoen farmarit hajautuivat War- 
dellin mökiltä. 


— Vai Punainen risti! — tuumaili War- 
dell. — Ah, kyllä tunnen teidät, te farma- 
rit. Tarraatte kiinni oljenkorteenkin. Sa- 
man tekevää. Pian kuitenkin silmänne 
aukenevat. 


— Kuulepas, Francis! — sanoi hän, kun 
he olivat jääneet kahden tämän kanssa. —— 
Minä arvelen, että me voimme antaa si- 
nulle maitoa lastasi varten, jos vaan leh- 


mämme on tänään vähänkään lypsänyt. 
* * 
* 
— Lilly! — virkkoi Parcell tyttärelleen 
illallista syödessään. — Francisilta kuoli 


Nyt hän arvattavasti käy meiltä 
Hänellähän lienee rinta- 


lehmä. 
maitoa ostamaan. 
lapsi, vai miten? 

Parcell oli ensimäisiä niistä farmareis- 
ta, jotka olivat alkaneet harjoittaa maito- 
taloutta. Hänellä oli iso karja hyvälypsyi- 
siä lehmiä sekä ruokaa ja juotavaa niille. 
Vettä hänellä oli -erikoisissa säiliöissä, Kun 
sensijaan hänen kilpailijainsa täytyi kui- 
vuuden aikana teurastaa nekin vähät leh- 
mänsä, joita heillä oli. 

— Francisilla ei ole rahaa — vastasi 
tytär, kaunis ja pullea neitonen,' jolla ' oli 
kullasta hampaat. — Hänelle wardelliläiset 
antavat maksutta maitoa. 

— Vai wardelliläiset! — ihmetteli Par- 
cell. — Katsoppahan vaan pohattoja! Jospa 
vaan Francis" näkisi, millaisissa oloissa 
Wardell pitää lehmänsä. Minä en antaisi 
lapselleni sellaisen lehmän maitoa. Luu- 
len heidän antavan Francisille maitoa sen 
tähden, etteivät saa sitä kaupatuksi. 


* * 
* 


Tavallisesti Francis meni hiukan aikai- 
semmin ja odotti, kun Wardellilla lehmä oli 
lypsetty. 

— Ni, mitenkäs Hilda tänään jaksaa? — 
kysyi Wardellin emäntä. 

— Huonosti, oikein huonosti. Siitä läh- 
tien kun häneltä lakkasi maito, on hän käy- 
nyt vallan huonoksi. Nyt piti vielä lehmän 
kuolla... 

— Ottakaa tämä perheelienne! — sanoi 
Wardellin emäntä ojentaen hänelle kää- 
rön, kun hän lähti kotiinsa täysi tuoppi 
maitoa kädessään. Wardell ei milloinkaan 
kysellyt vaimolta, mitä käärössä. oli, vaik- 
kakin hän sekä myöskin lapset usein me- 
nivät nälkäisinä vuoteeseensa. Toisinaan 
ei pöydässä ollut edes maitoakaan. 


- 


Kerran kun. Francis tapansa mukaan 
odotteli maitoa, tuli Wardell huoneeseen 
tyhjin käsin. 

— Lehmä on kuolemaisillaan, — sanoi 
hän. . 

Sekä: emäntä että Francis 
kauhusta. 

— Kuolemaisillaanko? — Sinun lehmäsi 
kuolee? — Francisin kasvot saivat mai- 
lon värin. 


kirkaisivat 


— Se kuolee aamuun mennessä. 
Francis kompuroi kynnykselle 
tuoppi kädessä... 


tyhjä 


* * 
* 


Paksulti oli lunta pelloilla, eristäen far- 
mit toisistaan. Lämpimiksi poltettiin aita- 
pylväitä, aittalautoja, kanakoppeja. 

Farmarit tarttuivat pyssyihinsä ampuak- 
seen sattumoisin ilmestyvän kaniinin, mut- 
ta kuivuus oli tappanutnekin miltei tyystin. 

Eräänä iltapävänä saapui kaupunkiin kol- 
misenkymmentä farmaria. He kuljeskeli- 
vat pyssyineen katuja pitkin tietämättä, 
mitä tehdä. 

Parcell sattui istumaan pankissa kiukut- 
telemassa vävylleen kasöörille ja tohtori 
Jaspersonille, pankin johtajalle. 

— Olenhan sanonut teille — lakatkaa 
lellittelemästä farmareita!... Mitä suuria 
tuloja olette saaneet heidän maistaan? Nyt 
sitten pankki menee nurin... ;Jeudutte 
kumpikin kiikkiin... Sitä minä en voi aut- 
taa, mutta itsestäni olen minä ajoissa huo- 
len pitänyt... 


Wardell ja Davis kohtasivat farmarit 
pääkadulla. 

— En tiedä enää, mitä tehdä, — tuumi 
pikkainen, Shey-niminen farmari. — Lap- 


seni on kuolemaisillaan ja hän kuolee, ellei 
saa maitoa. 

— Meillä eivät asiat ole sen parem- 
min... 

— Meiltä epäsivät luoten... Ei ole, mitä 
suuhun panisi... 

— Lapsemme kuolevat maidon puuttee- 
seen, mutta Parcellin lehmät antavat mai- 
toa niin, että meille kaikille riittäisi — virk- 
koi Wardell. 

— Tiedämme sen, mutta mistäpä otam- 


me rahat? Parcellilta ei mitään ilmai- 
seksi lähde. 
— Meidän on vaadittava, että meille 


annetaan maitoa ja viljaa taikka että taas 
myydään kaupasta velaksi. 

— Katsokaa! Kaupat ovat tavaroista 
haljeta, mutta meidän lapsemme kuolevat 
nälkään — huudahti epätoivoisena Shey. 
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Työttömyys New Yorkissa. Osa kapitalistisen 
suurkaupungin "valtavista työttömien jonoista. — 
Keittoannoksia odotetaan. 


— Riittää vaikeneminen! — lisäsi Da- 
vis. — Me emme ole rottia, joita tapetaan 
nälkään. 

Kiihtymys kasvoi. 

Meluten puhelivat farmarit käsillään viit- 
toillen, kulkiessaan patuja pitkin. Tämän 
tästä kohosi joukosta uhkaavasti puris- 
tettuja nyrkkejä ja kuului kauppiaisiin, 
rikkaisiin farmareihin, pankkeihin ja val- 
lanpitäjiin kohdistettuja kiukunpurkauksia. 

Kun Parcell pankin ikkunasta näki far- 
marit, kävi hän levottomaksi. 

— Siinä nyt näette! He kiertelevät jo 
ikkunain alla kiväärit kourassa. = Olen- 
han sanonut teille, että olisi pitänyt ryh- 
tyä toimenpiteisiin. Pian joudumme niin 
pitkälle, että käyvät kauppoja ryöstä- 
mään. 

Samana päivänä suljettiin pankki. 


* * 


Sähkösanomissa, joita Parcell lähetteli 
kuvernöörille ja — senaattori Bahautille 
Washingtoniin, kerrottiin «aseellisesta far- 
marien mielenosoituksesta» ja Wardell ku- 
vattiin vaaralliseksi agitaattoriksi, joka kii- 
hotti kansaa. 

Senaattori sai 
däamiaispöydässä. 


ollessaan 


sähkösanoman 


TY:s 
yin 


E 


itä 


Hän kutsui heti suoraa johtoa pitkin säh- 
köttämällä luokseen valtion kuvernöörin. 

— Mitä —siellä' on tekeillä? Punainen 
risti on toimettomana! On työnnettävä 
joukolle jotakin sen rauhoittamiseksi. Ryh- 
tykää toimenpiteisiin, sillä muuten kaup- 
pojen omistajien pitää asettaa kuularuiskut 
kauppojensa oville! 

— Niin, niin, — vastasi kuvernööri. — 
Toimenpiteisiin ryhdytään. 


Francis ei kolmeen päivään poistunut ko- 
toaan. Lapsen itku, epätoivo ja nälkä eivät 
antaneet hänen nukahtaa, mutta lopulta 
väsymys vaati omansa. Äkkiä hän heräsi 
ja huomasi vaimonsa kyyristyneenä lapsen 
yli. Hänellä oli käsissä likainen peitto, 
joka oli ollut lapsen peitteenä. 

— Mitä on tapahtunut, Hilda? — kysyi 
hän pelästyneenä. 

— Baby on kuollut — virkkoi Hilda 
hiljaa. 

— Ei! — kiljasi Francis villisti. — Se 
ei ole mahdollista. 

Vaimo oli vaiti. 

— Minä juoksen hakemaan lääkärin. 

— Turha vaiva, — sanoi vaimo. 
— Ei se lääkäri kuitenkaan tule. 
Hän lähti kuitenkin. Lankesi, 
vajoten syvään lumeen. Valkeata 


o EN TOT 2. KÄKJTT VATA IT TOP ETT IN 2 


Työttömyyteen heitettyjen työläisten 
loppumattomat jonot Hampurin teolli- 
suuskaupungissa. = Nälkäisten jonot 
käyvät kapitalistimaitten kaupungeis- 
sa yhä pitemmiksi ja pitemmiksi. 


lunta meni jalkineisiin, housuihin ja takin 
alle, mutta Francis yhä vain juoksi. 


— No, mitenpä minä sinne pääsen lunta 
pitkin tällaisena yönä? — tyytymättömänä 
kysyi vanha lääkäri Jasperson, joka oli istu- 
massa wisky-pullon ääressä kotonaan. 

— Hyvä lääkäri, pelastakaa lapseni! Mi- 
nä rukoilen! 


— Oh, tätä kirottua ammattia! — ärisi 
lääkäri. 

— No, tietysti hän on kuollut! — virk- 
koi lääkäri vihdoin perille päästyään ja kat- 
seli pienokaista. Hän on kuollut jo pari kol- 
me tuntia takaperin. Turhaan vaivasitte 
minua. EFi olisi pitänyt hommata lapsia, 
kun ei ole varoja niiden elättämiseen — 
viskasi hän sanat' ilkeästi Francisille. 


Francis itki laskien päänsä pöytää vas- 
ten. 


Punaisen ristin kaupunkijärjestö, jonka 
kuvernööri oli hälyyttänyt liikkeelle, ryh- 
tyi toimeen. Laadittiin suunnitelma, nii- 
den avustamiseksi, jotka voivat todistaa 
olevansa avun tarpeessa. 

Siinä — tarkoituksessa käytiin yhteyteen 
kunnallishallintojen kanssa, jotka parem- 
min tunsivat paikallisen väestön. Nämä 
lähettivät valvojansa, joka asettui myynti- 
pöydän taa Punaisen ristin kioskissa yh- 
dessä Lilian Parcellin kanssa, joka oli pai- 
kallisen osaston johtaja. Kioski sijoitet- 


tiin hänen veljensä tyhjään kauppaan. Hyl- 
lyillä oli maitoa peltisissä astioissa, jauho- 
säkkejä ja sokeria. 


Francis oli ensimäisiä, joka saapui ka- 
dulle odottamaan Punaisen ristin kaupan 
avaamista. 

— En tiedä, miten hän todistaa näkevän- 
sä nälkää — tuumi Lilian valvojalle. Hän 
ei ollut unohtanut, että Francis ei osta- 
nut heiltä maitoa, eikä voinut sitä unohtaa. 
— Hänen lapsensa kyllä kuoli pari päivää 
takaperin, mutta kukaan ei tiedä, missä 
hänen vaimonsa on. 

Neljännestunnin koetti Francis saada Li- 
liania ja valvojaa vakuutetuksi siitä, että 
oli tarpeessa. Jono hänen takanaan yhä 
kasvoi. Lopulta ihmiset menettivät kär- 
sivällisyytensä ja kävivät huutamaan: 

— Antakaa hänelle jotakin! 

— Ei käy päinsä näin, — arveli valvoja 
tyytymättömänä = katsellen joukkoa. — 
Liiaksi on jo nälkäisiä naamoja. Ei tah- 
tonut kuitenkaan perääntyä ja oli vaiti... 

Äkkiä kuului kadulta hälinää. = Saapui 
joukko pyssyillä varustettuja farmareita. 
Joukon jälessä kulki naisia rintalapsia sy- 
lissä. 

Etupäässä olleet Wardell ja Davis astui- 
vat kauppaan. Heidän perässään tulivat 
Shey, Dosced ja Wigginsin emäntä, jolla 
oli lapsi sylissä. 


— Mitä te annatte meille? — kysyi 
Davis. 
— Niin, mitä te annatte? — kertasi 


Wigginsin vaimo, osoittaen lastaan. 

— Minä en anna mitään, ennenkuin viet- 
te pois pyssynne, — virkkoi valvoja nuo- 
leskellen sinertäviä huuliaan, jotka muis- 
tuttivat kastematoja. 

— Antakaa tälle miehelle leipää, — lau- 
sui Wardell osoittaen Francisia. 

— Minä arvelen, ettei hän... — siksi 
toiseksi en ole teidän käskettävänne. Minä 
itse päätän antamisesta. 

Joukosta kuului naurua. 

— Antakaa hiukan jauhoja Wigginsin 
vaimolle! — virkkoi Wardell rauhallisesti. 

— Hän ei ole ensinkään niiden tarpees- 
sa, — virkkoi Lilian ärtyneesti. — Hän 
on aina tyytymätön. Tunnen hänet hyvin. 

— Oikein! — sanoi valvoja. — Älkää 
antako. Sellaiset ihmiset eivät osaa oikein 
apua pyytää eivätkä ne sitä saa. Kioski 
suljetaan, — huusi hän. — Lähtekää 
täältä! 

— No, pojat, tulkaas tänne! — virkkoi 
Wardell. — Alkakaa jakelu, mutta älkää 


kajotko kehenkään. Wigginsin emäntä val- 
voo, että jokainen odottavista saa annok- 
sensa. 

— Ahaa, he käyvät rosvoamaan meidän 
jauhojamme. Senkin veijarit! — ulisi Li- 
lian, jatkaen ulisemistaan, kunnes kaikki 
oli jaettu ja kaikki hajautuivat. Viimei- 
senä lähti Wigginsin emäntä kantaen jau- 
hopussiansa. 


x * 
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Oli jo pimeä, kun farmarit vielä olivat 
kotimatkalla. Lunta putoili valkoisina, ras- 
kaina hiutaleina. 

— Parcell tietysti lähettää sähkösanomia 
kaikkialle yli koko valtion, — lausui War- 
dell. — Huomenna on täällä jo sotaväki. 

— Sittenpä ne saavat lähteä monelle 
haaralle. Huomenna jo koko maa puhuu 
tästä asiasta. Yhteen Punaisen ristin jake- 
lupaikkaan asia ei enää supistu, — vastasi 
Davis. 

— Niin, 
mistä. 

Ääneti 


nyt on hallituksellakin hääri- 
matkaansa. 


yhdisti 


jatkoivat farmarit 
Kaikki tunsivat, että heitä nyt 
jokin. He tunsivat voimansa. 

— Lapset me kuitenkin huomenna lähe- 
tämme pois, — sanoi Wardell. 

— Minne? 

— Itään, toverien 


luo. Lähtekööt, en- 


nenkuin. sotaväki tänne saapuu. 


— Oikein, — virkkoi Davis. — Täällä 
odottaisi heitä tarpeeton verenvuodatus. 
Telottaisivat «kansan» tuomiolla. Lähte- 
kööt ja tutustukoot elämään. = Saakoot 
kommunismista tietää enemmän kuin me. 


* "k 
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— Kertokaa työläisille, mitä me täällä 
teemme, — lausui Wardell hyvästellessään 
poikiaan. — Kertokaa heille, että me olem- 
me alkaneet taistelun. Sanokaa heille, että 
maaperä täällä on otollinen... että meitä 
on jo paljon. - Takapajuiset farmarit nou- 
sevat riistäjiänsä vastaan.. Sanokaa, että 
meillä on puute organisaattoreista ja ih- 
misistä, jotka voisivat neuvoa ja johtaa 
meitä. 

— Menkää nyt, — jatkoi hän. — Men- 
kää tehtaisiin, työläisten luo, eläkää heidän 
seassaan ja oppikaa samanlaisiksi kuin he 
sekä palatkaa keväällä terveinä ja vah- 
voina! 

Lumi oli kuivaa ja puhdasta ja putoili 
se kierrellen. Molemmat Wardellin po- 
jat sanoivat hyvästit ja ääneti lähtivät itää 
kohti. Tie meni heinäaavikolle, minkä 
reunassa. he pysähtyivät, kääntyivät ja 
huiskuttivat hattujaan. 

Molemmat huusivat jotakin. Kylmä tuuli 
säilytti äänen selvyyden ja kantoi sen tien- 
taipeessa seisovan miehen ja naisen korviin: 

— Me palaamme keväällä! 


Nälkiintynyt työläinen 
hyökkää suin päin polii- 
sipamppujen kimppuun 
erään työttömäin mielen- 
osoituksen aikana New- 
Yorkissa. 


LANNISTUMATON 


Minä tiedän, mitä tapahtuu rumanialai- 
sissa vankiloissa, noissa elävältä haudat- 
tujen hautuumaissa. Olen nähnyt van- 
keja. Olen saanut heiltä kirjeitä. Minä 
näin Rumaniassa ja muuallakin niitä, jot- 
ka ovat päässeet ulos noista Doftanin, 
Schilovin, Vakarestin y.m. todellisista mur- 
haluolista, joissa bolshevismista syytetty- 
jä tai epäiltyjä poliittisia vankeja tape- 
taan hitaasti kiduttamalla. 

Lukemattomat, kumoamattomat Ctosi- 
asiat kiertelevät päässäni pyrkien päästä 
paperille. [ 

Mutta tällä kertaa. haluan valaista vain 
yhtä näistä tosiasioista, kertoa ainoastaan 
yhdestä ihmisestä, vain yhdestä tapauk- 
sesta. 

S. Busor' oli rumanialainen asianajaja, 
joka oli avoimesti ilmaissut kantansa Neu- 
vosto-Venäjään. Hän oli, — ja se oli- 
* kin raskain rikos, josta häntä syytettiin — 
Rakovskin työtoveri. 

Hän kapinoi Bessarabian valtausta vas- 
taan, — valtausta, josta vähintään voi sa- 
noa, että se on vertaansa lövtämätön te- 
ko kansainvälisen rosvoamisen historiassa 
ja mitä kyynillisin loukkaus kansain, oi- 
keutta vastaan päättää kohtaloistaan oman 
harkintansa mukaan. 

Jo kuusi vuotta sitten teljettiin Busor 
Doftanin vankilaan. Jo kuusi vuotta on 
hän, kahleisiin taottuna, nääntynyt ahtaas- 
sa kopissa, jossa ei ole mitään muuta ka- 
lustoa Kuin puusänky, missä hän, kytketty- 
nä käppyrään rautakahleilla käsistä ja ja- 
loista, makaa, syö ja nukkuu. Siinä vie- 
ressä on pytty. Ja tästä kopista ei hän 
ole poistunut —seitsemäänkymmercennel- 
jään kuukauteen. Hermeettisen tiiviisti on 
hän suljettu yksinäisyyteen. Hänellä ei ole 
lupa tavata ketään, eikä hän kertaakaan 
ole nähnyt ihmiskasvoja, ei kertaakaan ole 
kuullut ihmisääntä. Häneltä on kielletty 
lukeminen ja kirjoittaminen. Eikä vanki 


Henri Barbusse 


sitä voisi tehdäkään, sillä ympärillä vallit- 
see täydellinen pimeys. Töintuskin hän 
eroittaa vanginvartijan käden, joka hie- 
man kohottaa raskaasti nousevan oven, an- 


taakseen vangille kipollisen löyhkäävää 
lientä. 
Sokeasti seuraten inhimillistä vaistoa, 


yritti hän ensi aikoina puhutella vartijoita. 
Turhaan! Rumanialainen oligarkia oli mää- 
rännyt ettei kukaan saisi Busorille milloin- 
kaan puhua. 

Turhaa olivat myöskin kaikki yritykset 
saada minkäänlaista lievennystä tähän kau- 
heaan kidutukseen, joka muuttaa ihmisen 
elävänä haudatuksi ruumiiksi. Rumanialai- 
nen oligarkia eväsi kaiken, mikä vähänkään 
olisi voinut lieventää sen kostua. Huoli- 
matta kaikista yrityksistä Neuvostoliiton 
taholta ei se mistään hinnasta suostunut 
luovuttamaan — Busoria johonkin toiseen 
vankiin. 

Ja kuitenkin koitti päivä, jolloin Busor 
nähtiin, hänelle puhuttiin ja hänen äänensä 
kuultiin. 

Kulki huhuja hänen kuolemastaan; ja 
taas toisia, että hän oli tullut mielipuoleksi. 

Eräs nuori työläisnainen, Lenutsha Fili- 
povitsh, päätti tehdä kaikkensa tunkeu- 
tuakseen vankilaan ja nähdäkseen miten 
Busorin on käynyt. 

Sitä varten käytti hän hyväkseen eräs- 
tä edullista sattumaa. «Kolmensadan ju- 
tun» nimellä tunnetun oikeudenkäynnin ai- 
kana kuninkaallinen prokuraattori oli selit- 
tänyt, että Lenutsha, joka siihen aikaan oli 
18-vuotias, olisi Pusorin rakastajatar. Se 
oli valhe, mutta nuori nainen yritti käyttää 
sitä hyväkseen. Hän kääntyi välittömästi 
sen henkilön puoleen, joka Rumaniassa hoi- 
taa kommunisteja koskevia asioita — jul- 
man Rantsuleskon, «kommunistibrigaadin 
päällikön» puoleen. 


Hön sanoi Rantsuleskolle: 


— Kerrotaan, eitä Busor on kuollut. 


— Se ei ole totta, — vastasi Rantsules- 
ko, — hän elää. 

Tyttö esitti rohkeasti pyyntönsä: 

— Tiedättekö, että hän on minun rakas- 
tajani. Tahdon saada varmuuden siitä, että 
hän tosiaan elää. 

Mutta oli olemassa erikoismääräys, jossa 
kiellettiin tältä vangilta kaikkinainen kans- 
sakäyminen ulkoisen maailman kanssa, sik- 
si poliisi käänsi hänelle selkänsä eikä vas- 
tannut. 

Lenutsha, suunniltaan mielenliikutukses- 
ta, pysyi itsepintaisesti vaatimuksessaan. 
Aluksi hän uhkasi, sanoi panevansa toi- 
meen julkisen skandaalin; sitten tyttö luo- 
pui uhkailuista. Hän rukoili, itki, lankesi 
polvilleen tuon elukan eteen. 

Pitkän epäröinnin jälkeen ties minkä 
tunteen — vaikutuksesta tuo tärkeyttään 
uhoova herra äkkiä muutti taktiikkaansa. 
Rantsulenko tiuskasi: 

— Saat nähdä hänet, piru vieköön, ja 
voit puhua hänen kanssaan kolme minuut- 
tia. . 

Varustettuna — lupalapulla, joka tuossa 
tuokiossa avasi kaikki salvat ja lukot, kul- 
ki hän pitkää käytävää, jonka seinistä 
huokui jäinen kylmyys. Tämän loputto- 
man pitkän käytävän päässä vartija vii- 
mein pysähtyi; avain kirskahti lukossa ja 
raskas sellin ovi avautui. Edessä oli rau- 
taristikko. Ja tuon ristikon takaa tyttö 
vihdoinkin näki Busorin.. Vangin vaatteet 
olivat repaleiset ja hän oli kovin parroit- 
tunut. Busor makasi puusängyssä kou- 
kussa ja tyttö huomasi heti, miten hämä- 
rästä käytävästä selliin tunkeutuva niukka 
valo häikäisi hänet kuin aurinko. 

Vangin kasvot ilmaisivat levottomuutta. 
Oli selvää, että tuo mies ei enää ollut nor- 
maali; kärsimänsä kuusi vuotta täydellises- 
sä pimeydessä oli sumentanut hänen aja- 
tuksensa. 

Vaistomaisesti ojensi Lenutsha hänelle 
kätensä rautaristikon lomitse, mutta var- 
tija työnsi hänet raa'asti takaisin. Hetki- 
sen seisoi hän liikkumatta, voimatta puhua 
tai itkeä. 

Vihdoin hän kuitenkin sanoi: 

— Toveri Busor, tuon sinulle terveisiä 
ystäviltäsi. 


% 


Tämän äänen soinnusta vangin koko ole- 
mus ikäänkuin vavahti jostain sisäisestä 
valosta. Kuin salama välähti hänen ta- 
junnassaan ; ja hän puhkesi puhumaan hei- 
kolla, kuolevalla, mutta kuitenkin selkeällä 
äänellä. Ja ennen kaikkea puhui vanki 
siitä suuresta huolestaan, joka oli vaivan- 
nut häntä kaikkina näinä täydellisen tie- 
tämättömyyden vuosina, jotka hän oli oi-. 
lut — suljettuna tähän haudantakaiseen 
maailmaan. Ei hän mitään puhunut itses- 
tään, ei kysynyt ystävistään tai läheisis- 
tään. Kysyi ainoastaan: 

— Ovatko bolshevikit Venäjällä yhä vielä 
vallassa? 

— Ovat! — huudahti tyttö. 

Mutta vartija keskeytti heidät jyrkästi: 

— Ei mitään poliittisia keskusteluja, 
kuuletko! 

Äänettömyys. 

Viimein Lenutsha kysyi: 

— Etkö tarvitse mitään, toveri Busor? 

— En, — vastasi Busor, — nyt olen 
tyytyväinen. 

Tyttö sanoi hyvästi ja lähti, ottaen mu- 
kanaan kirjat ja eväät, jotka oli kuiten- 
kin toivonut saavansa jättää Busorille. 
Hänen ei kuitenkaan onnistunut rikkoa 
ankaraa määräystä, missä vangilta kiellet- 
tiin kaiken vastaanotto, olipa se keneltä 
tahansa. 

Tämä tapahtui äskettäin. Se avaa meil- 
le todella päätähuimaavan näköalan niiden 
ihmisten julmuuksiin, jotka nykyään hal- 
litsevat suuria kansanjoukkoja toisten val- 
taherrojen suosiollisella avulla. Se antaa 
meille myös mahdollisuuden aavistaa mikä 
itsepintainen -:aatos on pesiytynyt kaik- 
kein kiusatuimpiinkin, maanalaisissa luolis- 
sa näännytettyihin sydämiin, autuas yhteis- 
kunnallinen mielipide ei edes halua uskoa 
sellaisia luolia olevan olemassakaan. 

Hellittämättömämmin kuin mikään kär- 
simys, sitkeämmin kuin sairaus tai mieli- 
puolisuus, elää ja voimistuu usko maail- 
man ainoaan, vapaaseen kansaan ja sen 
esimerkin antavaan sytyttävään voimaan. 

Ja se usko on kaikkia räjähdysaineita 
hirmuisempi. 


TESSEN IIE <! OLEKAAN 


Kaupungin edustalla 
tapasi hän vihannes- 
kaupustelijan. .. 

ISA OLETAN LIM IAEA 


Eräs nuori Shanghain yliopiston ylioppi- 
las, joka oli kotoisin Hunanista, matkusti 
kotiseudulleen viettämään kesälomaa. Pu- 
nainen armeija,oli miehittänyt paikkakun- 
nan vain joitakin tunteja ennen kuin hän 
saapui kotiseudulleen. Tämä ylioppilas on 
selostanut kokemuksiaan ja lienee hänen 
kuvauksensa kaikessa pintapuolisuudessaan 
ensimmäinen puolueeton kuvaus niistä ta- 
pahtumista, joita on eletty Keski-Kiinan 
piirissä ja sen kaupungeissa. 

Kun laiva, jolla ylioppilas matkusti, lä- 
hestyi Hankauta, heitti hän kaikki talou- 
dellisia ja yhteiskunnallisia kysymyksiä kä- 
sitteleviä artikkeleita sisältävät sanomaleh- 
det mereen. Hän ei ollut kommunisti, eikä 
hänellä ollut komministisia/ lehtiä, mutta 
ampuivathan hallituksen joukot Hankaus- 
sa ihmisiä vain siitä syystä, kun nämä 
tavattiin lukemasta taloudellisia katsauk- 
sia. Ennen Hankauta täytyi ylioppilaan 
vaihtaa laivaa ja hän pääsi Chili-shaniin, 
johon laiva pysähtyi useammaksi tunniksi, 
koska kuultiin laukauksia kahden mailin 


AgnesS 


matkan päässä olevasta Hunanista. —Ku- 
kaan ei tiennyt, mitä siellä oli tapahtunut, 
mutta luultiin Hunanissa olevain kenraali 
Ho-Chienin joukkojen nousseen kapinaan, 
tai arveltiin, että «rautainen armeija» oli 
ehkä palannut ja miehittänyt kaupungin. 
Vihdoin Saapui höyrylaiva Hunaniin, yli- 
oppilas jätti matkatavaransa laivalle, heitti 
ne vasemmistosuunnan lehdet, jotka hä- 
nellä vielä oli jälellä, laidan yli, ja lähti 
kaupunkiin. Hän oli matkustanut viisi 
päivää kolmannessa luokassa ja hän oli 
likainen ja väsynyt. 

Kaupungin edustalla tapasi hän erään 
vihanneskauppiaan, jolta kysyi: «Uskal- 
lanko minä mennä kaupunkiin?» — Vihan- 
neskauppias vastasi: «Kyllä — oletko sinä 
vasta päässyt vankilasta?» — «Eno, vastasi 
ylioppilas, «minä tulen suoraan laivalla 
Shanghaista. Miksi te sellaisia kysytte?» 
Vihanneskauppias sanoi: «Punainen armei- 
ja on näet miehittänyt kaupungin ja las- 
kenut kaikki vangit vapaiksi!» — Yliop- 
pilas: «Ryöstettiinkö kaupunki?» — Vihan- 
neskauppias: «Ei, useimmat kaupat ovat 
auki ja niistä voi tehdä ostoksia.» 


KATEN TK A MENIT ADENEN 45 SOLEEKAAENAUSKETT NIIIN SIMS2E 


Ylioppilas kertoo sananmukaisesti 


seuraavaa: 


nyt 


«Tervehdin kauppiasta hyvästiksi ja läh- 
din kulkemaan asuntooni. Tapasin useita 
puna-armeijalaisia, joita kuljeskeli kaduilla. 
He olivat nuoria ja heillä oli samanlaiset 
sotilaspuvut kuin hallituksenkin joukoilla, 
mutta jokaisella oli punainen merkki va- 
semmassa käsivarressaan. Minua ei häi- 
ritty, vaikka olin puettu pitkään takkiin, 
joka teki minut porvarillisen näköiseksi. 
Punaiset sotilaat katsahtivat minuun vain 
sivumennen, kunnes äkkiä minut pidätti 
eräs heistä. «Mitä te täällä teette?», kysyi 
hän. Selitin, että minä olin vastikään tul- 
lut laivalta. «Hyvä, lähtekääpäs minun 
mukaani», sanoi puna-armeijalainen, ja vei 
minut erääseen rakennukseen, jossa jätti 
minut eräälle toiselle puna-armeijalaiselle. 
«Toveri komentaja, olemme pidättäneet tä- 
män miehen.» 


Upseeri, joka oli muiden sotilasten kal- 
tainen, kehoitti minua kohteliaasti istuu- 
tumaan ja kun tein sen kiittäen, istuutui 
hän minua vastapäätä. 

«Mikä ammatti teillä on?» aloitti hän. 

«Minä opiskelen Shanghain yliopistossa, 
tulen juuri laivalta» Hän vaati minulta 
todistuksia ja minä näytin hänelle sellai- 
sen. Tarkastettuaan todistusta huomautti 
hän: 

<Te olette intelligentti. Luultavasti te 
ymmärrätte meidän asioitamme. Millaiset 
mielipiteet teillä ovat? Olkaa hyvä, ker- 
tokaa minulle.» 

Selitin hänelle käsityksiäni ja mitä lues- 
kelin, sekä sanoin sitten, että olin jättä- 
nyt kaikki matkatavarani laivalle. Kerroin 
vielä senkin, että olin piiloittanut muuta- 
mia kirjoja rantaruohikkoon. Pyysin hä- 
neltä lupaa saada hakea mainitsemani esi- 
neet. Hän myöntyi, otti esille muistikir- 
jansa, kirjoittaen sen lehdelle: 


«Tämä ylioppilas tulee juuri Shang- 
haista ja on myötätuntoinen meidän 
liikkeellemme. Pyydän, että hän saisi 
kulkea esteettömästi. 

Lupa-aika on voimassa 30 minuuttia. 

Allekirjoitus : 
5:nnen punaisen armeijakunnan 

LIK (olma Vn rXKÄ IPR PAS TYÖS Ir S 

4 pnä heinäkuuta, klo 1,30 ip.» 


ko- 


Juoksin rantaan, otin tavarani erään ys- 
täväni hoidosta, löysin aikakauskirjani ruo- 
hikosta ja palasin pelkäämättä takaisin 
kaupunkiin. Ystäväni seurasi minua. Ka- 
duilla tungeskeli pikkukauppiaita, työläisiä 
ja kerjäläisiä. Heillä ei ollut mitään hä- 
tää, sillä puna-armeijalaiset eivät ottaneet 
köyhiä. kiinni, eivätkä pakoittaneet heitä 
liittymään puna-armeijaan, kuten tekivät 
hallituksen joukot. Eräs punainen komen- 
taja näki meidät, tuli luokseni ja kysyi: 
«Tiedättekö, keitä me olemme?» — «Kyllä 
minä tiedän», vastasin. Hän sanoi sitten: 
«Me olemme punaisesta armeijasta ja puna- 
armeijaa johtaa Kiinan kommunistinen 
puolue. Meitä nimitetään kommunistirois- 
toiksi, —tiedättehän te?» = Mainitessaan 
«kommunistiroistot», naurahti hän ja tar- 
kasteli minun kasvojani. Minä nauroin 
myöskin ja vastasin: «Niin, kyllä minä tie- 
dän.» Sitten näytin minä hänelle passiami, 
joka oli voimassa vain 30 minuuttia. Hän 
luki sen ja lähti kulkemaan kanssani ka- 
tua pitkin. Eräs punasotilas seurasi meitä, 
kuunnellen ääneti keskusteluamme. Lo- 
pulta sanoi hän, heittäen minuun syrjä- 
silmäyksen: «En luule, että tuo on oikeata 
lajia. Kenties hän ei ole ymmärtänyt tei- 
dän sanojenne syvällisempää merkitystä.» 
Komentaja kulki vaieten vierelläni, puhu- 
matta mitään. Kysyin hänen nimeänsä, 
mainiten omani, ja kerroin opinnoistani 
Shanghaissa. = Sitten sanoi komentaja: 
«Kertokaa minulle jotain Shanghain ny- 
kyisestä tilasta; meidän elämämme on vai- 
keata, kun olemme alituisesti matkalla 
paikasta toiseen, emmekä saa mistään sa- 
nomalehtiä.» 

Kerroin hänelle, että ulkolaisille myön- 
nettävät konsessionit olivat joutuneet vai- 
keuksiin, ja miten intelligenssi oli parin 
viime vuoden aikana suuntautunut vasem- 
malle ja sitäpaitsi kerroin vielä, että oli 
ilmestynyt joitakin aikakauslehtiä ja kir- 
joja, jotka käsittelivät yhteiskunnallisia 
kysymyksiä. 

«Keitä kuuluu vasemmalle suuntautuvien 
kirjailijoiden liittoon?» 

«Useita runoilijoita, niiden joukossa kuu- 
luisa Lu-Hsun.» (Lu-Hsun on Kiinan tun- 
netuin novellisti.) 

«Tiedättekö jotain Shanghai Pao'-leh- 
destä? (kommunistinen sanomalehti, joka 
oli lakkautettu joitakin kuukausia aikai- 
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semmin). Sanoin hänelle, että se oli yhä 
edelleenkin kielletty ilmestymästä, mutta 
sen tilalla ilmestyi nyt «Punainen Lippu». 


Kuljimme oikeudenkäyntilaitoksen sivu. 
Punaiset sotilaat olivat täällä vahdissa. 
Sivuutimme tyhjän vankilan, ja näimme, 
. että sen ovet olivat rikotut. Seuralaiseni 
kertoi minulle, että vapautetut kommunis- 
tit olivat olleet siellä kuukausimääriä ja 
että useita heistä oli kuollut sairauksiin 
ja kidutuksiin. Kommunistien mukana oli 
siellä ollut vangittuna muutakin 'köyhää 
väkeä, jota rikkaat olivat teljenneet van- 
kilaan. Me aloimme keskustella minun 
kulkuluvastani. Sen kelpoisuusaika oli jo 
mennyt umpeen. Hän kirjoitti minulle 
nopeasti toisen, johon merkitsi kahden tun- 
nin voimassaoloajan. Sitten pyysi hän mi- 
nua lähtemään kanssaan päävahtiin. Minä 
annoin tavarani ystävälleni, pyysin häntä 
menemään kotiin, ja seurasin komentajaa. 
Matkalla tapasimme useita pikkukauppiai- 
ta, työläisiä, rikshan kuljettajia ja kuleja, 
jotka kaikki olivat ilosta kiihtyneitä. Muu- 
reilla ja talojen ovilla oli suurilla valkoisilla 
kirjaimilla kirjoitettuja lauseita: 


«Työläiset ja talonpojat yh- 
tykää!) — «Köyhät = eivät 
taistele milloinkaan köyhiä 
— vastaan.» —  «Turvatkaa 
työläisten ja talonpoikain 
neuvostoarmeijaa !» — «Vie- 
kää vallankumous yli koko 
- maailman!» — <«Taistelkaa 
Hunanin, Hupehin ja Kiang- 
sin neuvostojen puolesta !» 


Komentaja selitti —minulle: 
«Meillä on propagandaryhmiä, + 
ja kun me valloitamme jonkun 
kaupungin, täytyy sen olla tun- 
nin kuluttua täytetty meidän 
tunnuslauseillamme.» 


Punaisen armeijan päämaja oli 
sijoitettu erääseen kouluraken- 


Punainen — upseeri — selitti — minulle: 
”Meillä on propagandaryhmiä, ja kun 
me valloitamme jonkun kaupungin, 
täytyy sen olla tunnin kuluttua täy- 
tetty meidän tunnuslauseillamme.” 


nukseen. Sinne tultuamme tapasin erään 
noin 30-vuotiaan miehen, joka toimi toi- 
mistopäällikkönä. Katsahdettuaan päällik- 
köön, tarkasteli hän minua pitkän aikaa, 
sanoen sitten: 

«Koska te opiskelitte yliopistossa, olette 
te pikkuporvaristosta lähtöisin. Minä olen 
myöskin siitä luokasta. Meidän luokkam- 
me taloudelliset perusteet ovat erilaiset 
kuin proletariaatin. —Pikkuporvaristo voi 
antaa proletariaatille vain myötätuntonsa.» 
Me keskustelimme pitkän aikaa ja hän lau- 
sui m.m.; «Nykyisen vallankumouksen pää- 
määränä on vapauttaa työväestö ja talon- 
poikaisto Kuomintangin ja imperialistien 
orjuudesta. Saavuttaaksemme tämän pää- 
määrän, on meidän ensiksi poistettava 
Nankingin hallitus.» Myöhemmin hän sa- 
noi: «Me olemme vasta tulleita tähän kau- 
punkiin, emmekä vielä tunne täkäläisiä 
olosuhteita. Mutta me toivomme, että te 


autatte meitä, ettei mädäntynyt porvaristo 
ja taantumukselliset 
asioihimme.» 

Kello viiden tienoissa menin kotiin ter- 
vehtimään äitiäni. 


sekaantuisi meidän 


Hän oli noin 60-vuotias 


ja me olemme olleet aina köyhää väkeä. 
Hän kertoi minulle innostuneena: «Tänä 
aamuna ovat punaiset pitäneet kaikkialla 
joukkokokouksia, he sanovat, että he tah- 
tovat auttaa köyhiä ja vapauttaa talonpo- 
jat ja työläiset. Mutta he jättävät meidät 
jo kahden päivän-kuluttua!» — Olin hyvin 
hämmästynyt kuullessani, että äitini oli 
osallistunut punaisten kokouksiin... 


Sillä ajalla, kun punainen armeija oles- 
keli kaupungissa, poltettiin viranomaisten 
ja veronkantajain virastot ja asiakirjat hä- 
vitettiin. Ainoa kauppaliike, joka joutui 
tulen uhriksi, oli Yu Cheng Chingin jalo- 
kivikauppa. Kun puna-armeijalaiset tuli- 
vat vaatimaan häneltä pakkoveroa, sulki 
hän nopeasti kauppansa ovet. Silloin mur- 
, tivat sotilaat ovet ja huusivat kaduilla ole- 
ville rikshan kuljettajille ja muulle köy- 
hälle väestölle: «Tulkaa rikkaan miehen 
kauppaan ja ottakaa, mikä teille on tar- 
peellista. Tulkaa, tässä teille tarjoutuu 
ainoa tilaisuus, että voitte elää niin kauan, 
kunnes me tulemme takaisin.» Sen jälkeen 
meni köyhä väestö sisälle ja jakoi kaikki 
keskenänsä. Punaiset sotilaat seisoivat 
ovella, mutta he eivät ottaneet mitään, 
sillä se on heiltä ankarasti kielletty. 

Punaiset sotilaat menivät kaikkien suu- 
rien riisikauppiaiden luo ja pakoittivat hei- 


Voittajan raakuutta. Maahan tunkeutuneet japa- 
nilaiset rosvot pakottavat kiinalaisen kaupungin 
kadulla kulkijat maahan pitkälleen kasvot seinään 
päin käännettyinä. Ampumisen uhalla eivät he 
saa kääntää päätään. 
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dät asettamaan julki uudet hintalistat kaup- 
pojensa ovien ulkopuolelle. Niiden sisältö 
oli seuraava: 


«V:nnen Punaisen armeijan poliitti- 
sen byroon päämajan määräys: Pu- 
nainen armeija pitää velvollisuutenaan 
vapauttaa joukot kurjuudesta ja aut- 
taa heitä parempaan elämään. Nykyi- 
sin vaaditaan elintarpeista ja vaatteista 
niin korkeita hintoja, että köyhät eivät 
voi kumpiakaan hankkia, vaan kuole- 
vat nälkään. Me asetamme nyt uudet 
hinnat elintarpeille ja vaatteille ja kiel- 
lämme kaiken hintojen kiskomisen. 
Kaikkia kauppiaita on ankarasti kiel- 
letty — piiloittamasta — riisivarastojaan 
taikka muuttamasta hintoja.» 


Sitten seurasi tärkeimpien kulutustarvik- 
keiden, riisin, polttoaineiden, viljan, suolan, 
rasvan, j.n.e. luettelo. Riisin hinta lasket- 
tiin kahteen dollariin; aikaisemmin myy- 
tiin sitä 8—10 dollarin hinnasta. 

Keskustelin useiden kanssa, joita tapasin 
kadulla. Yhä edelleen kuulin sanottavan: 
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eTäytyy avoimesti sanoa, että punaiset 
ovat hyviä!» Kenelläkään ei ollut pelkoa 
tulla —väkisten pakoitetuksi sotapalveluk- 
seen, ja kuka teki työtä punaiselle armei- 
jalle, sai dollarin palkkaa päivässä. Puna- 
armeijalaiset eivät majoittuneet väestön 
asuntoihin, kuten hallituksen joukot olivat 
tehneet, ja he eivät milloinkaan ottaneet 
elintarpeita maksamatta niistä. 

Eräs vanha talonpoika, joka oli tullut 
maakylästä Hunaniin, kertoi minulle erään 
jutun. Hänen kylässään oli laiska, vara- 
kas mies, mutta hän oli aina ollut hyvä 
köyhiä kohtaan. Kun punainen armeija 
valloitti kylän, otettiin mies vangiksi. Hä- 
nen vanha vaimonsa ja sukulaisensa me- 
nivät päämajaan "pyytämään miehen va- 
pauttamista. He vakuuttivat, että mies 
ei ollut paha ja että hän oli aina auttanut 
köyhiä rahalla ja ruokatarpeilla. Punai- 
nen komentaja käski miehen sukulaisten 
noutaa kylästä yksitoista talonpoikaa, joi- 
den piti vahvistaa pyynnönesittäjäin va- 
kuuttelut oikeiksi ja vielä piti näiden ta- 
lonpoikain mennä takaukseen vangitun 
käyttäytymisestä — vastaisuudessa. Sitten 
vasta uskoisi -komentaja pyytäjien vakuut- 
teluja. Talonpojat saapuivat sitten ja to- 
distivat, että mies oli aina käyttäytynyt 
hyvin köyhää väestöä kohtaan. Sen jäl- 


keen laski punainen armeija miehen va- 
paaksi. 


Kuultuaan, että noille ryysyihin 


puetuille talonpojille oli joutunut valta 
päästää hänet vapaaksi, oli mies niin häm- 
mästynyt, että hän ei käsittänyt sitä pit- 
kään aikaan, ja alkoi sitten kummastuksis- 
saan nauraa. 


Joidenkin päivien jälkeen jätti punainen 
armeija Hunanin, sillä sen täytyi vetäytyä 
pois hyvin varustettujen hallituksen jouk- 
kojen painostuksesta. Valkoinen terrori 
alkoi. Vankilöiden ovet korjattiin ja van- 
kilat täyttyivät uudelleen köyhälistöstä. 
Kaikkia työläisiä ja talonpoikia pidettiin 
epäiltävinä, koska he eivät olleet taistelleet 
kommunisteja vastaan. Joka päivä van- 
gitsivat valkoiset epäiltyjä, hakkauttivat 
heiltä päät poikki avoimilla kaduilla taikka 
ampuivat. Kauppiaat nostivat hinnat jäl- 
leen korkeiksi ja vain suurilla rahasum- 
milla saatiin välttämättömät elintarpeet lu- 
nastetuiksi. Punainen armeija oli men- 
nyt pois, mutta vielä elokuun lopulla, kun 
minä lähdin Hunanista, loistivat heidän 
suuret tunnuslauseensa kaikissa rakennuk- 
sissa. Kestää kuukausia, ennenkuin hal- 
lituksen joukkojen onnistuu pestä ne pois, 
sillä ne ovat liian laiskoja siihen. Kun 
minä olin matkalla Shanghaihin, luin hy- 
vin kaukaa eräästä muurista: «Taistel- 
kaa Hunanin, Hupehin ja Kiang- 
sin neuvostohallituksen puo- 
lesta!» 


Yhdeksän aseistettua ja- 
panilaista yhden kiinalai- 
sen kimpussa. — Kaikes- 
ta huolimatta kieltäytyy 
hän ilmaisemasta punais- 
ten voimain sijoitusta. 


Vapaasta työstä 
ja orjuudesta 


Näyttelystä «Pakkotyö heillä ja vapaa 
työ meillä». 

Plakaatti: Lordi Brattford kutsuu ko- 
koukseen Lontoon Royal Albert-Halleen. 

Minkä kysymyksen käsittelylle arvelet- 
te omistetun tämän kokouksen, joka ko- 
koontui muutama kuukausi sitten? 

Kokouksessa puhuttiin neuvostomaassa 
käytettävästä «pakkotyöstä». Vicomte 
Brattford, lordi Malchatte, Hilton Young, 
herttua Atolsky, eversti Tristan Harper 
— koko tämä «kovakalloisten» joukkio kil- 
jui <orjatyöstä> neuvostomaan metsätyö- 
mailla. 

Arvon herrojen kiintymystä on mahdo- 
tonta kuvata. Ajatelkaahan! Onhan päi- 
vääkin selvempi asia, että ainoastaan pak- 
kotyötä käyttämällä on mahdollista myydä 
dumping-hinnoilla metsää ja muuta tava- 
raa sekä näin keinotelluilla rahoilla valmis- 
taa — viisivuotissuunnitelma ja järjestää 
maailman vallankumous! 

Albert-Hallen kokous oli ainoastaan yksi 
pieni rengas siinä mahtavassa valhe- ja 


Australialaisia orjia kah- 
leisiin' sidottuna. = Heitä 
tahdotaan totuttaa euro- 
palaiseen ”sivistykseen”! 


parjausryöpyssä, jonka kapitalistinen maail- 
ma kohdisti maatamme ja viisivuotissuun- 
nitelmaamme vastaan. 

Eräs — mielenkiintoinen kohta. Lordi 
Brattford — ei kukaan muu, kuin. vanha 
tuttavamme — Johnson Higgs — on kuu- 
luisa ja kiukkuinen Neuvostoliittomme vi- 
hollinen. Hän, protesteeratessaan Neu- 
vostoliitossa — käytettävää — «pakkotyötä» 
vastaan, ei ollenkaan väitä, etteikö Pri- 
tannian imperiumin laajoissa siirtomaissa 
olisi ainoatakaan kolkkaa, jossa ei käytet- 
täisi pakkotyötä, vieläpä varsinaista or- 
jatyötäkin. Vicomte Brattford, joka aivan 
äskettäin piti puheen Intian kysymyksestä, 
joka on ollut terävänä piikkinä Englannin 
porvariston kurkussa, julistikin aivan suo- 
raan: «Minä tiedän, että lähetyskokouksis- 
sa selitetään meidän valloittaneen Intian 
siksi, että voisimme kohottaa Intian kan- 
san elämäntasoa. Tämä on valhetta. Mc 
valloitimme Intian markkinapaikaksi eng- 
lantilaisille tavaroille. Xiekalla me In- 


tian kukistimme ja miekalla me sitä tu- 


Kun ovat kysymyksessä ”vain neekerinaiset”, ei 
valkoinen porvaristo tunne mitään "heikompaa su- 
kupuolta”. Hehkuvassa auringonpaisteessa täytyy 
näiden eteläafrikalaisten naisten alastomina raa- 
hata palkatta kiviä uutta lähetystaloa varten. 
Sitä anteliaammin luvataan heille jumalan 
palkintoa... 


lemme hallitsemaankin. Minä en ole siksi 
tekopyhä, että selittäisin meidän valloitta- 
neen Intian intialaisten itsensä tähden.» 


Näin ollen vicomte RBrattford esiintyy 
kaksinaamaisesti. — Yhdeltä puolen kiuk- 
kuinen = neuvosto-yhdistyksen — «Arkos» 
ovien särkijä, «kunnianarvoisa» Johnson 
Higgs puskee leppymätöntä vihaansa Neu- 
vostoliittoamme vastaan ja aikoo interven- 
tion miekalla juurineen karsia Venäjältä 
«orjuuden». Toiselta puolen voitonpyyteis- 
tä vapaa englantilainen gentlemanni lordi 
Brattfort yrittää miekalla säilyttää In- 
tian proletariaatin puoliorjamaisen aseman, 
vieläpä kieltäytyen sellaisesta tekopyhyy- 
destä, että selittäisi olotilan, jossa Intia 
parhaillaan on, Intian kansalle tarpeelli- 
seksi. 


Samaan aikaan, kun englantilainen työ- 
mies, tehden 8—9-tuntisia työpäiviä, ansait- 
see keskimäärin 3 ruplaa 60 kopeekkaa 
päivässä, niin intialainen työmies, raataes- 
saan mitä kauheimmissa epähygienisissä 
olosuhteissa, tietämättä mitään alkeelli- 
simmastakaan =työnsuojeluksesta, yhteis- 


ansait- 


kunnallisesta vakuutuksesta y.m,, 
see vain 48 kopeekkaa päivässä. 
Eivät siis englantilaiset kapitalistit tun- 


ne sääliä, riistäessään =siirtomaaorjiaan. 
Hollantilainen työläinen saa 8—9-tuntisesta 
työpäivästä keskimäärin 3 ruplaa 20 ko- 
peekkaa, silloin kun Alankomaiden ku- 
ningaskunnan siirtomaan Indonesian alku- 
asukas, tehden työtä 10—14 tuntia päi- 
vässä, ansaitsee 10 kertaa vähemmän. Yh- 
dysvaltojen työläinen saa 8—9-tuntisesta 
työpäivästä 7 ruplaa 50 kopeekkaa, ja sa- 
manaikaisesti Filippiinien saarten, Ameri- 
kan kapitaalin siirtomaan, työläinen saa 
tyytyä 1 ruplan palkkaan 12-tuntisesta 
työpäivästä. j 

Englannin, Ranskan, Italian, Espanjan 
imperialismin on mahdollista hallita siir- 
tomaita vain mitä julmimman, säälimät- 
tömimmän, kuristavimman = terroripolitii- 
kan avulla. 

Muuten ei voisi pakoittaa alkuasukkaita 
tekemään työtä kapitalistien hyväksi tuol- 
laisissa luonnottomissa, nälän ahdistamissa 
oloissa. 


Mainitsemassamme näyttelyssä on näh- 
tävissä esineitä, joilla on harjoitettu fyy- 
sillistä = pakoitusta siirtomaiden työläisiä 
kohtaan. Ruoskia, piiskoja, kahleita, vie- 
läpä Maxim-konekivääreitäkin.. Kautshuk- 
ki- ja riisiplantaasheilla, rautateiden ra- 
kennustöissä, Afrikan ja Aasian siirtomaa- 
orjat, jotka on pannut työhön ammatti- 
värvääjä, raatavat etelän polttavan aurin- 
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gon paahtaessa kunnes menettävät tajun- 
tansa, ja elleivät he täytä määrättyjä työ- 
normeja, saavat osakseen mitä julmimpia 
rankaisutoimenpiteitä. = Eräs matkailija, 
joka kävi myöskin Englannin Itä-Afrikassa 
olevassa siirtomaassa Keniassa, julkaisi 
kirjan, jossa kuvailee englantilaisilla plan- 
taasheilla teetettävää pakkotyötä. 

Alkuasukkaiden ankara riisto ja heidän 
maittensa pakkoluovutus ovat saaneet ai- 
kaan yhä nopeamman alkuasukasväestön 
kuolemisen. Alkuasukkailta nyljetään kak- 
sinkertainen vero rahassa — henkivero ja 
talovero. Koska alkuasukkaat eivät voi 
näitä veroja maksaa, sillä eihän heillä ole 
ollenkaan rahaa, täytyy heidän antautua 
orjuuteen ja mennä työhön europalaisten 
plantaasheille. — Plantaasheilla heidän on 
allekirjoitettava sopimus, jossa lupautuvat 
olemaan työssä vähintäin puoli vuotta vii- 
den —shillingin kuukausipalkalla (noin 2 
ruplaa). 

Samoilla keinoilla orjuutetaan alkuasuk- 
kaita kaikkialla Afrikassa, Etelä-Afrikassa, 
Meksikossa — — 

Maaorjuus on myöskin eräs muoto pak- 
kotyötä. 

Näyttelyssä on suuri maailman kartta, 
jossa kuvataan orjuuden levinneisyyttä 
maapallollamme.  Parinkymmenen valtion 
luona vilkkaa' häpeällinen musta piste, joka 
merkitsee virallista orjuutta — Egypti, 
Arabia, Tripolis, Algeria, Tunis, Marokko, 
Abessinia, Liberia, Afganistan, Kiina ja 
monta muuta. 

Miljoonakansat ovat esivilisoituneiden» 
siirtomaaorjuuttajien ikeen alaisia, jotka 
keksivät kaikenlaisia riisto- ja pakoitus- 
keinoja. 

Ranskalaiset porvarilliset kirjailijat Geor- 
ge Lefebre, Andre Gide ja väsymätön mat- 
kailija ja sanomalehtimies Albert Londre 
kuvailevat kirjoissaan orjuutta Ranskan 
siirtomaissa, kautshukkiplantaasheilla = ja 
rautatien Brasavilista valtamerelle (päivän- 
tasaajalla) rakennustyömaalla. Kymmenen 
vuoden kuluessa on rakennettu ainoastaan 
90 kilometriä tätä rautatietä, helteisen erä- 
maan tukahduttavassa ilmastossa, työnval- 
vojien ruoskien vinkuessa. 17.000 alkuasu- 
kasta on jo nääntynyt nälästä ja julmista 
ruumiillisista rangaistuksista. 

Ainoastaanko maailman kapitaalin siirto- 
maissa käytetään pakkotyötä? 


Neekeriedustaja Lemine Sengora sanoi 
imperialismin vastaisen liiton kongressissa 
Briisselissä v. 1927: 

<Ei ole totta, että orjuus on hävitetty, 
se on ainoastaan nykyaikaistutettu.» 

Tällaisen palkkatyön orjuutuksen nyky- 
aikaistamisen karakterisoivat tieteellisen 
kommunismin perustajat Märx ja Engels. 
Tällainen on «vapaan työn> karakteristiik- 
ka kapitalismin vallitessa: 

«Nämä työläiset, jotka ovat pakoitettuja 
myymään itseään vitattäin, ovat samanlais- 
ta tavaraa, kuin muutkin kaupattavat esi- 
neet, ja ovat näin ollen riippuvaisia kai- 
kista kilpailun sattumista, kaikista mark- 
kinoiden epävakaisuuksista... He eivät ole 
yksinomaan koko porvarisluokan, porva- 
risvaltion orjia. Joka päivä, joka tunti 
heitä orjuuttaa kone, työnvalvoja. ja en- 
nen kaikkea itse porvari, työnantaja.» 

Emme enää jatka puhetta sirtomaista, 
vaan siirrymme tarkastelemaan eisämäita, 
maailman kapitaalin etummaisia valtioita. 

Me tiedämme, mitä merkitsee «markki- 
noiden epävakaisuus», josta Marx ja Engels 
puhuivat. 

Maailman kapitalismin kriisi, joka kalvaa 
kaikkia kapitalistisia maita, heitti kaduille 
miljoonia työttömiä, ja näin loistavasti 
osoitti, mitä todellisuudessa on niin sa- 
nottu «vapaa työ» porvarillisessa valtiossa. 

Kun Englannin lordien ylähuoneessa kä- 
siteltiin kysymystä «pakkotyöstä> Neuvos- 
toliitossa, niin kiivas konservaattori, lordi 
Newton, joka on jo melkeih mielensä me- 
nettänyt vanhus, valitteli katkerasti sitä, 
että SSSR:ssä «ei työläisen sallita naut- 
tia tyhjäntoimittajan mukavuuksista». 

Niin, maailman orjuutuksen kartalle, jo- 
ka on näyttelyssämme, on kuudes osa maa- 
pallosta merkitty punaisella — merkkinä 
siitä, ettei siellä ole työttömyyttä. 

Meidän — sosialistisen = rakennustyömimne 
maassa, jonka on tehnyt mahdolliseksi suo- 
rittaa vain työtätekevien joukkojen ennen- 
kuulumaton nousu, ei ole eikä voi ollakaan 
työttömyyttä. 

Mutta mätänevän kapitalismin maissa 
kymmenet miljoonat työttömät paleltuvat 
nälkäisinä, voiden «nauttia tyhjäntoimitta- 
misesta», niin kuin ilkeämielisesti karakte- 
risoi työttömien asemaa lordi Newton. 

Näin ollen kaikkialla maapallolla, lukuun- 
ottamatta Neuvostoliittoa, käytetään pak- 


kotyötä, joka ilmenee mitä moninaisimmis- 
sa muodoissa — aina virallisesta orjuudesta 
erilaisiin. pakkotyön muotoihin saakka. Nä- 
mä pakkotyön muodot ovat aivan viralli- 
sia maailman kapitaalin etumaisimmissa- 
kin maissa. Mitä ovat lakkoiluoikeuksien 
kieltäminen sekä poliisi- ja sotilasterrori 
lakkoilevia työläisiä vastaan, silloin kun 
heidän palkkojaan pienennetään ja työ- 
oloja huononnetaan, ellei juuri «orjuuden 
nykyaikaistamisen» - muotoja? 

Tällaisesta asiain tilästa huolimatta piin- 
tyneimmillä orjanomistajilla ja maaorjuu- 
den —puoltajilla riittää hävyttömyyttä ja 
kyynillisyyttä kiljua siitä, että Neuvostolii- 
tossa muka käytetään pakkotyötä. 

Me voisimme esittää kymmeniä ja satoja 
porvarillisten sanomalehti- ja tiedemies- 
ten lausuntoja, jotka todistaisivat, että 
kaikissa kapitalistisissa maissa käytetään 
pakkotyötä, ja että kaikki lausun- 
not pakkotyön käytöstä meil- 
lä ovat ensimmäisestä viimei- 
seen saakka valheellisia. 

Eräs näyttelyn nurkka kuvaa työoloja 
Venäjällä maaorjuuden ajalla sekä työolo- 
ja Neuvostoliitossa. 

Siinä on tilanherrojen isännyyden aikai- 
sia surullisia muistomerkkejä: vitjoja, kah- 
leita, jalkapuita, joilla kahlehdittiin maa- 


orjia. Kauniilla, taiteellisella paikalla on 
orjainomistajain — suvun, —Sheremetjevien 
elostelupaikka Tässä, verisen hien vir- 


Orjatyötä siirtomaissa. Kuvassa aseistettujen var- 
tijain valvonnan alaisina olevia neekereitä rauta- 
tietä rakentamassa Ranskan Kongossa Brazzavil- 
lesta Point Noirin kylään. Hallituksen oman tilas- 
ton mukaan ”vaati” mainitun 1autatien rakenta- 
minen jokaisen kilometrin osalle 123 rakentamassa 
olleen neekerityöläisen hengen. Näitä uhreja ei 
vaatinut työn terveydellinen vaarallisuus, vaan — 
”järjestyksen” ylläpito, sillä reekerityöläisetkin 
alkavat jo yhä enempi käsittää asemansa ja nousta 
kapinaan heitä sortavia imperialisteja vastaan. 


ratessa, aivan alkuperäisillä, kehnoilla au- 
roilla kyntävät talonpojat maata, raatavat 
tilanherran hyväksi, peläten julmia ran- 
gaistuksia. —Tilanomistajat rakennuttivat 
marmoripalatseja, hukkasivat rahojaan me- 
rentakaisissa kapakoissa, ajellen takaa tai- 
teiden harrastelijoita, . etenkin näyttelijät- 
täriä. — 

Vallankumous murskasi kaiken vanhan.. 


Sheremetjevin maatilan paikalla on nyt 
valtava kollektiivinen talous... Traktorit 
ja kombainit muokkaavat maata. - Ei tar- 


vita enää kahleita, ei jalkapuita, ei ruoskia. 
Työtä tehdään tietoisesti, keveällä mielel- 
lä. Entiset Sheremetjevin orjat lujittavat 
omaa kollektiivitalouttaan tehden vapaina 
vapaata työtä. 

Eikä ole ihmekään, että kun saksalaisten 
työläisten edustajisto kysyi metsätyöläisil- 
tämme, onko metsätyömailla todellakin 
käytännössä pakkotyö, niin saivat he vas- 
taukseksi äänekästä, raikuvaa naurua. 


Maailman — porvariston — aikaansaamaan 
valheryöppyyn ja jatkuvaan SSSR:n ja 
viisivuotissuunnitelman vastaiseen kamp- 
pailuun vastaavat netivostomaan työläiset 
kohottamalla työintoaan. 

Onhan aivan selvää, että työolot ovat 
perustuksiaan myöten meillä Neuvostolii- 
tossa toisenlaiset kuin kapitalistisissa mais- 
sa. Lännen kapitalistit yrittävät sälyyttää 
koko taloudellisen kriisin rasitukset työ- 
tätekevien harteille, ajaen heitä miljoonit- 
tain nälkätaipaleelle, mutta työhön jättä- 
miltään taas alentaen työpalkkaa, piten- 
täen työpäivää, säälimättä soveltaen kapi- 
talistista «rationalisointia». = Meillä päin- 
vastoin työolot jatkuvasti paranevat. Tä- 
tä todistaa tov. Molotovin puhe neuvos- 
tojen VI = edustajakokouksessa, = jossa 
hän — mainitsi, että työläistemme palkka 
meillä kohoaa joka vuosi ja tulee myös 
edelleenkin kohoamaan. Emme ainoassa- 
kaan kapitalistisessa maassa tapaa yhteis- 
kunnallista vakuutusta täydellisesti valtion 
rahoittamana. Vain Neuvostoliitossa val- 
tion vakuutusrahastot kasvavat vuosi vuo- 
delta. 

Sen takia ei olekaan ihme, että neuvos- 
tomaan kaikilta kulmilta kuuluu valta- 
van viisivuotissuunnitelman rakennusrinta- 
massa olevien kymmenientuhansien ulko- 
maalaisten työläisten, insinöörien ja tek- 
nikkojen ihmettelyn ääniä ja ilmauksia. 

Ulkomaalaiset spesialistit kääntyvät sa- 
nomalehtien toimituksen puoleen kirjeillä, 
joissa päättävästi protesteeraavat «pakko- 
työstä» keksittyä valheryöppyä vastaan se- 
kä kumoten tällaiset valheet, kertovat to- 
dellisesta pakkotyön kukoistuksesta lännes- 
sä, josta he ovat tänne tulleet. 

Näin siis «pakkotyö»-kamppailu kärsii 
ja on tosiasiassa jo kärsinyt samanlai- 
sen haaksirikon, kuin aikaisemmin kärsi 
kamppailu «neuvostodumpingista». Ja vie- 
lä suuremman haaksirikon. 

Kohdistettuna Neuvostoliittoa vastaan 
tämä kamppailu vain paljastaa kapitalisti- 
maissa olevan orjuuden ja vielä kerran al- 
leviivaa, että ainoastaan meillä, SSSR:ssä, 
on olemassa todellakin vapaa työ. 

Herrat — kapitalistit levittävät erittäin 
suurella innolla valhejuttuaan siitä, että 
muka muutamilla pohjoisemmilla metsätyö- 
mailla käytetään «pakkotyötä». Porvaril- 
linen sanomalehdistö on käynyt Englannin 


ja Suonten metsäpomojen hyödyksi tais- 
telua neuvostometsän ostoa vastaan sillä 
perusteella, että neuvostometsä on muka 
«pakkotyön» tuotetta. Neuvostoliiton met- 
sätyöläiset ovat kumonneet tämän väitteen 
antamalla joukon lausuntoja ja esiinty- 
mällä yleisissä joukkokokouksissa. Voiko 
esimerkiksi Saksan porvaristo » väittää sel- 
laista tosiasiaa vastaan, että ne työläis- 
naiset, jotka on lähettänyt valtion metsä- 
työmaille Berlinin työpörssi, joutuvat an- 
karan riiston alaisiksi, joutuvat asumaan 
reikäkattoisissa parakeissa ja saavat osak- 
seen lyöntejä huonosta työn suorituksesta. 

Työnvalvojan keppi ja nälkä — siinä ovat 
pakkotyön todentajat kapitalistimaissa. Va- 
paata työtä, joka on olemassa vain 
SSSR:ssä, karakterisoiden sosialistista ra- 
kennustyötämme, heijastaa kirkkaasti so- 
sialistinen kilpailu ja iskuruus. 


Numeroita valkoisesta 
terrorista 


Moprin hankkimien tietojen mukaan nousee val- 
koterrorin uhrien yleisluku vuoden 1931 ensi puo- 
liskolla seuraaviin määriin: 


mYTRtatttja si sshaehää MAA NEE aajstan 61.392 
haavoitettttia lila J. laan +3 47.088 
VEDEIttuja: | M ast. sen 0 103.764 
Karkoit ottia tissa. rota nsä 7.593 
Kotitarkastuksiaiutia ser od ssa sin. aN 13.834 
järjestettyjä hyökkäyksiä ............ 1.474 
lehtiä T1aKKaUutettut 1523. ovia äora 543 
suuria poliittisia oikeusjuttuja ........ 872 
henkilökohtaisia poliittisia tuomioita .. 10.452 
miistä kuolemantuomioita ......;..... 314 
elinkautisia vankeustuomioita ........ 252 
nälkälakkotapauksia —......... susu 47 
niissä". osanottajia ea D 1 MIA 1.898 
nälkälakkopäivien yht. lukumäärä ... 28234 
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Kapitalistisessa Saksassa on voimassa 
laki, Saksan rikoslain tunnettu 218 pyk. — 
jonka perusteella jokainen nainen, joka 
keskeyttää raskauden tilansa, voidaan tuo- 
mita pakkotyövankilaan yhdestä aina kym- 


- ' JEP M ] A 
ja kovuutta? Eiköhän sen uhrien lukumäärä 


"liene-jo riittävä. "Vuosittain miljoona Sak- 


san naista rikkoo tätä lakia ja tulevat he 
täten «rikollisiksi». 

Vuosittain miljoona epätoivoon joutunut- 
ta Saksan naista pan& elämänsä vaaralle 


meneen — vuoteen. Saman rangaistuksen 
alaiseksi joutuu myöskin lääkäri, kuin 
;myöskin jokainen henki- 

10, joka on antanut Moskovassa 


apuansa abortin toimit- 
tamisessa. 
Neuvostoliiton naisille 
on tuntematon tällainen 
«syntyväisyyden edistä- 
minen», sillä Neuvosto- 
liitossa tämä kysymys 
ei yleensä ilmene mi- 
mään probleemina. Sen- 
pä takia heitä kiinnos- 
taakin saksalaisten kär- 
sivien ja taistelevien 
luokkasisariensa kohta- 
lo. Tarvinneeko osoittaa 
teille tämän inhoittavan 
pykälän järjettömyyttä 


alttiiksi, 


vieraili viime kesänä 
”Kansainvälisen Työläisten Apu Fil- 
mi” (Meshrabpom Film) liikkeen kut- 
sumana tunnettu saksalainen kirjailija 
ja yhteiskunnallisen hygienian spesia- 
listi, tri Friedrich Wolff. Tri Wolff 
oli juuri vapautunut vankilasta, jonne 
hän oli joutunut Saksan taantumuk- 
sellisten painostuksesta yhdessä apu- 
laisensa, naislääkäri Kinlen kanssa. 
Molemmat — kävivät — voimaperäistä 
taistelua Saksan rikoslain 218 pykä- 
lää vastaan. = Kansainvälisen Avun 
alkuunpanosta muodostettiin Berlinis- 
sä ”Komitea 218 pyk:n vastustamiseksi 
sekä Friedrich Wolffin ja Kinlen 
puolustamiseksi”. Komitean johtama 
protestiliike 218 pyk. kumoamiseksi 
muodostui laajaksi joukkoliikkeeksi 
kapitalistista = järjestelmää = vastaan, 


jonka liikkeen ponnistuksista vankilan 
ovet lopuksi avautuivat tri Wolffille 
ja hänen apulaiselleen Kinlelle. 


uskaltautuen kaikkinaisten vai- 


keiden naisten tautien 
uhalla tehdä ulosajon 

* kaikenlaisten «tietäjien» 
ja poppamummojen avul- 
la. Vuosittain tuo inhoit- 
tava 218 pykälä tappaa 
10—20.000 naista; enem- 
män kuin,50.000 Saksan 
naista sairastaa naisten 
tauteja. Ei drakoonilai- 
sen lain uhka eivätkä 
kirkon —varottelut voi 
heitä ehkäistä tai peloi- 
tella siitä. 

Tunnettu gynekoloo- 
gi, prof. Bumm osotti 
jo vuonna 1916, että 
jokaisesta sadasta abor- 


tista 89 oli «rikoksellista». Myöhemmin 
totesivat toiset lääkärit laittomien aborttien 
vielä suuremman prosenttimäärän, aina 
95 %. 

Ei mikään tauti, ei edes tuberkuloosi, 
tuo matkassaan *niin paljon kuolemanta- 
pauksia kuin abortti-epideemia (kulkutau- 
ti). Tämä kulkutauti lakkaisi viipymättä 
riehumasta, jos ratkaisu abortin välttämät- 
tömyydestä, itse abortin suoritus jätettäi- 
siin spesialistilääkärien käsiin, jotka ottai- 
sivat huomioon potilaan yhteiskunnalli- 
sen aseman ja että abortit suoritettaisiin 
valtion klinikoissa. Kansa turvautuu nyt 
omiin keinoihinsa sekä"kaikenlaisten <pop- 
pa-ämmien» apuun, koska lääkärien kädet 
ovat sidotut. Joskin eräät lääkärit sitten- 
kin rikkovat tätä lakia, tapahtuu se ainoas- 
taan suurista rahasummista, joita heille 
maksavat «seurapiirien däamit». 

Se, että miljoona saksalaista naista vuo- 
sittain; panee elämänsä uhan alaiseksi, tul- 
len täten «rikollisiksi», osoittaa tämän py- 
kälän koko järjettömyyden, tuloksettomuu- 
den ja ankaruuden. Ei ankaran rangais- 
tuksen: uhalla eikä kirkon «lihan himojen 
kuolettamisilla» voida taistella. vuosi vuo- 
delta lisääntyviä naisten terveydelle tu- 
hoisia abortteja vastaan. Se merkitsee, 
että jotakin on *tässä vinossa. Se mer- 
kitsee, että tämä probleemi on pikaisessa 
järjestyksessä ratkaistava. 


Minä olen aborttien vastus- 
taja ja oletan, että siihen on turvaudut- 
tava ainoastaan äärimmäisessä tapaukses- 
sa, elleivät muut ehkäisykeinot ole autta- 
neet. Minä olen syntyväisyyden kontrollin 
puolustaja. Meidän kroonillisessa kriisis- 
sämme, jättiläismäisen työttömäin armei- 
jan yhä lisääntyessä, asukasluvun lisäämi- 
nen ilman minkäänlaista valintaa on ri- 
kollista. 

Englannin lääketieteellinen maailma on 
avomielisesti tunnustanut, että «syntyväi- 


syyden rajoittaminen Europan maissa, jota ' 


nyt niin usein valitetaan, esiintyy välttä- 


Vastalause rouva Albrechtin pidättämistä vastaan. 
Hän yhdessä toisten naisten kanssa on teljettynä 
Hindenburgin vankilamuurien taakse. 218 pykälää 
vastaan käytävällä joukkorynnistyksellä taistellaan 
myös heidän vapauttamisensa ouolesta. 


mättömönä —elämisehtojen lainlaadintatoi- 
menpiteenä». 

Bernard Shaw on hyvin selvästi esittänyt 
oman 'katsantokantansa: «Maa, joka ei 
voi elättää lapsiansa, ei myöskään ole oi- 
keutettu vaatimaan, että sille lapsia synny- 
tettäisiin». : 

Tunnettu saksalainen gynekoloogi, prof. 
Därssen tulee samanlaiseen johtopäätök- 
seen. «Lasten syntyväisyyttä voidaan lisätä 
ei rikoslakisäädöksillä, vaan kohottamalla 
taloudellista asemaa.» 

Saksassa, työttömyyden ' maassa, tekee 
väestölisäys — 218 pykälän voimassa ol- 
lessa — 6,7 tuhatta asukasti kohti, kun 
se teillä Neuvostoliitossa, huolimatta siitä, 
että teillä on oikeus naisella kolmeen kuu- 
kauteen mennessä keskeyttää raskauden- 
tilansa, tekee se 24 jokaista tuhatta asu- 
kasta kohti. Ratkaisevana tekijänä synty- 
väisyyden määrän kasvussa esiintyy talou- 
dellinen taso ja talousjärjestelmä. 

Kirkolliset ja uskovaiset selittävät meil- 
le, että ihmiselämä on «pyhä». Niin paljon 
kuin minä muistan maailmansodan ajoilta, 
jolloin — saksalaiset — tykit — pommittivat 
Reimsin tuomiokirkkoa, mutta rykmentin 
papit siunasivat aseita, joitten avulla ta- 
pettiin miljoonia ihmisiä, ei kirkko niin- 
kään ankarasti seisonut ihmishengen <«py- 
hyyden» puolesta. On hyvin mielenkiin- 
toista merkitä, että katoolinen kirkko ja 
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kanooninen oikeus ennen v. 1914 teki eroi- 
tuksen «ei elävöityneen lihan» ja «elävöi- 
tyneen lihan» välillä. 

Aina 80-päiväiseen,. siis kolmanteen kuu- 
kauteen mennessä liha katsottiin «ei elä- 
vöityneeksi», joten raskauden tilan keskey- 
tystä tähän aikaan ei kirkkokaan lukenut 
«murhaksi» ja oli se siis sallittu. Kolman- 
nen kuukauden loppuun mennessä kehitty- 
vän sikiön katsottiin olevan ainoastaan osa 
äidin organismista ja sen takia sen tu- 
hoaminen luettiin operationiksi, vaan ei 
rikokseksi. 

Tällaisen katsantokannan vahvisti myös- 
kin paavi Gregorius XV noin vuonna 1600. 
Paavi Pius sensijaan bullassaan 12 p:ltä 
lokakuuta v. 1869 julisti raskaudentilan 
keskeytyksen rikolliseksi Näemme siis, 
että oppi lihan elämän «pyhyydestä» ei 


suinkäan ole vanha ja muuttumaton, vaan 
päinvastoin jotenkin viimeaikaista tuo- 
tetta. 


Minua ja minun taistelutoveriani, nais- 
lääkäri Kinleä vastaan nostetun oikeuden- 
käynnin alussa esitettiin syyt- 
teen tärkeimpänä kohtana se, 
että me raskaudentilaa keskeyt- 
täessämme otimme huomioon 
«sosiaalisen katsantokannan>. 

Seuraavassa tämän johdosta 
pieni kuvaava esimerkki: — 
Kaksi raskasta naista säirasta- 
vat kumpikin katarria keuhko- 
jen ylipäässä. Toinen heistä, sa- 
nokaamme tehtailijan väimo, voi 
raskautensa aikana näuttia täy- 
dellistä lepoa ja ihanteellista ra- 
vintoa, sallia itselleen täydelli- 
sen ja asiaankuuluvan hoidon 
sekä synnytyksen jälkeen voi 
matkustaa sanatorioon. 


+ Mn 3. ai a 2. K s TESTI II 
Tyypillinen. kuva Hampurin työpörs- 
sistä vielä silloin kuin vielä joskus 
oli työansiota saatavissa. Korkean 
aitauksen takana tuhansittain työttö- 
miä tarjoamassa korttiaan, kun -vir- 
kailija aidan* takänä ilmoittaa työtä 
dlevan vain joillekin harvoille. 


Toinen — työttömän työläisen vaimo — 
kolmen, neljän lapsen kanssa, ei saa rau- 
haa, eikä hänellä. ole tyydyttävää ravin- 
toa, jotta voisi selviytyä keuhkotaudista. 
Lapsi kiskoo hänen organismiltaan viimei- 
setkin voimat. Lapsen synnytyksen jäl- 
keen hän tule saamaan yhä enemmän työ- 
tä, yhä vähemmän lepoa ja yhä niukemman 
ravinnon. 

Tässä toisessa tapauksessa €sosialinen 
katsantokanta lääketieteellisen katsanto- 
kannan yhteydessä esiintyy ratkaisevana 
raskaudentilan keskeyttämisessä. Suuri 
joukko minua vastaan annetuista todistuk- 
sista, joitten takia minut suljettiin vanki- 
laan, oli kokoonpantu seuraavalla perus- 
teella: «Minä katson tarpeelliseksi kes- 
keyttää raskaudentilan sen takia, että jo- 
ku sairastaa jotakin tautia ja on sitäpaitsi 
pakoitettu käymään palkkatyössä». 

Katkera tosiasia on, että Saksassa nai- 
maton työläisnainen, opettajatar, konekir- 
joittajatar, saatuaan lapsen, ehdottomasti 
kadottaa paikkansa, tulee pakoitetuksi rin- 
talapsensa kanssa näkemään nälkää, joten 
on ymmärrettävää, että puutteen ja ras- 


kaiden — elämänkokemusten vaikutuksesta 
hänen kroonillinen sairautensa yhä kärjis- 
tyy. 

Antamassaan tuomiossa Saksan ylioikeus 
v. 1927 lausui vastustavansa «sosiaalisten 
katsantokantojen?9 — huomioon = ottamista, 
mutta valantehneiden oikeus v. 1929 päin- 
vastoin lausui yhtyvänsä sosiaalisten ja lää- 
ketieteellisten katsantokantojen huomioon 
ottamiseen. Jos Saksan juridiikka vielä 
kiinnittää jonkinlaista huomieta «Kansan 
tarkkanäköisyyteen», ja jos kansan oikeus- 
käsite saa vähänkään merkitystä — silloin 
sen täytyy tunnustaa sosiaalinen katsanto- 
kanta erityisen tärkeäksi tällä joukkotyöt- 
tömyyden aikakaudella. 


Me tiedämme, että 218 pykälän prob- 
leemi on ainoastaan osa yleisistä taloudel- 
lisista kysymyksistä. Me tiedämme, että 
nykyisen kriisin oloissa on vastuutonta 


Berlinin poliisihurtat varustau- 
tuvat mielenosoituksen varalta. 
asin min main am ani min n mv nn mn 


saattaa maailmaan lapsia, joille kapitalis- 
tinen Saksa ei voi osottaa! paikkaa elämäs- 
sä ja turvata niille ravitsemista. Mutta me 
uskomme uuteen yhteiskuntajärjestelmään, 
joka suo ihmisille työtä, leipää ja vapautta. 
Me uskomme, että tämän uuden yhteis- 
kuntajärjestelmän = vallitessa = Saksankin 
nainen uudelleen ilolla tulee synnyttämään 
lapsia maailmaan. 

Te, Neuvostoliiton naiset, ajoitte Loka- 
kuun päivinä lävitse vaatimuksenne. Sak- 
san työläisnaisille Shemashkon sanat: <Me 
haluamme, että kaikkia lapsia odotettai- 
siin rakkaudella, heidän tulee olla halut- 
tuja — vieraita "elämän kemuissa», jää- 


* vät päämääräksi, jonka takia he tulevat 


taistelemaan, jonka takia he tulevat me- 
nemään vankiloihin 'tuhatlukuisina, siksi 
kunnes proletaarinen vallankumous pyyh- 
käisee pois kapitalistisen järjestelmän tu- 
hoisine 218 pykälineen. 


Friedrich Wolff. 


= ETosEIESS) JJ SEPT DET MOENKOSI IS 

”Tulossa on ankarin talvi, 

mitä sataan vuoteen on ollut.” 
(Briining.) 


Minkä tähden taistelemme? 


3Sota viisivuotiselle" 


(Kuororuno) 


Raharuhtinaat, 

pankki-, pörssi-, teollisuuskuninkaat 
valtaa levottomuus kabineteissaan. 
Lakeijat ja ”langat”, ”langattomat” 
tuovat tuoreet tiedot maailmalta. 
Sähköttäen saadut sanat, 
sähköisyyttä täynnä 

sähköistävät vastaanottajansa. 


”MEILLÄ PJATILETKA” — ”HEILLÄ 
KRIIS?T”. 


Määräyksiä ja käskyjä: 
Trustien ja kartellien toimistoille. 
Pankki-, teollisuusjohtajille. 
Piispbille ja lehtishakaaleille. 
Ministeristöille. Poliisille. 
Vakoojille. Provokaattoreille. 
Palkatuille hurtta-armeijoille. 
Järjestöille kaikenkarvaisille. 
Sosialifasisteille. 

Määräyksiä ja käskyjä. 


Koneisto taas liikkuu. Rattaat pyörii. 
Vauhti kiihtyy. 

Hirttorengit, pimittäjät hyörii. 

Vauhti kiihtyy. 

Kasvaa tuloksien määrä huimaavasti: 
miljoonat on työttä, nälkätaipaleella; 
uudet suuret tehtaat suljetaan... 
Vauhti kiihtyy. 


Kaupungit ja valtakunnat 

tempaa vararikko kourihinsa, 
kuristaen kunnes kuona — 
ryöstetyistä rikkauksista 
”pesänselvitykseen” jäänyt — hajoo 
hiukkasiksi. 

Sitten saavat 

Hölmistyneet. poroporvarit, 
saamamiehet — pölyt kasvoilleen. 


Vauhti kiihtyy. 

Tekniikka on oiva. 
Sähkötieto: Lontoo — Lasku viisi... 
New-York — Lasku... 


Berlin — Laskua. 


Kaikkialla kummittelee kriisi. 
”Myykää, jos vain kuka ostaa...” 
”Polttakaa puuvillaa.” ”Upottakaa 
kahvit mereen” — ”Hintaa nostakaa.” 
Intiasta: Jälleen kapinoita. 

Lontoo: Säälimättä kukistakaa ne. 
Jerusalem: Meillä tappioita. 

Pariisi: Siis käsky lisäjoukoille. 
Tokio: On Jaappanilla voimaa 


ja oikeutta Kiinaa kurittaa. 
Tää työ on jumalien aateloimaa 
ja tuottaa tekijöilleen kunniaa. 
Shanghaista: Neuvostojen valta 
on lujittunut päivä päivältä 


Heilläkin on ”elämän taistelunsa”. — Kohtaus 
Amsterdamin pörssissä ”hyvänä aikana”, tupakka- 
osakkeita huutokaupattaessa. 


ja uhkavyöry nousee kaikkialta. 
Sen maksaa Saavat vielä verellä. 
Ja Afriikasta: Täällä kapinoita. 
Nyt kaikkialla riistomaailman 
työjoukot katkomaan käy kammitsoita 
pääoman, verisimmän valtikan. 

' 


Pommeja — kuolema — kiväärit, tykit, 


tankit ja kaasut — kuolema, kuolema. 
Vankilat — kuolema — työttömyys — 

: kuolema, 
taudit ja nälkä, — kuolema, kuolema. 


Kuolema kaatavi köyhiä kasaan. 
Saastaa ja kurjuutta — kullattu peitto 
kauan on ollut jo viraltaheitto: 
puntä on paperipalanen vainen; 
dollari — paperi toisen on lainen; 
kriisi on valtijas; tavara: arvo. 


Tavara-arvoja tuhotaan. 
Kriisi, kriisi. 

Hinnat nousevat yhä vaan. 
Kriisi, kriisi. 

Ostamiskyky laskee, laskee. 
Tuotanto laskee. 

Kriisi, kriisi. 

Vauhti kiihtyy. 


”Kriisi. Syynä Neuvostojen maa. 
Suurta suunnitelmaa toteuttaa 
dumpingilla, pakkotyöllä. 

Kansa nälkäinen käy räsyt vyötäröllä, 
raataa päivällä ja yöllä, 

pistinniekka aina vahtinansa, 
komissaarit myöskin ase vyöllä.” 
Näinpä ulvoo kapitaalin kööri, 
valehdellen, vouhottaen, parjaten. 
Vauhti kiihtyy. 


Niin on heillä. 
Mutta meillä: 


Päättyi kolmas, ratkaiseva, 
alkoi neljäs, päättävä. 
Iskutyössä kilpaileva 
voittoon kulkee Idässä. 
Vauhti kiihtyy. 


Viisi neljässä — se tunnus 
tänä vuonna täytetään. 
Pannaan vaakakuppiin punnus; 
”Lännen” pienuus näytetään. 
Vauhti kiihtyy. 


Mitä kertovat kontrolliluvut? 
Mitä jättiläismasuunit nuo. 
Kivihiili- ja teräs- ja rauta-, 
konetuotanto valtava tuo! 


Mitä traktorikolonnat suuret. 
Mitä perkatut, kylvetyt maat. 
Mitä veturit, automobiilit. 
Mitä jättiläiskarjojen haat. 


Mitä työläisten palkkojen nousu. 
Mitä kulttuurirynnistys. 

Mitä kaikilla tarvikkeilla 

koko luokkamme tyydytys. 


Mitä Leninin puolueen voima, 
terästarmoinen yhtenäisyys, 
joka kaikessa johtavi meitä — 
ja sen joustava jäntevyys. 


Mitä Punainen Armeijamme, 
Rajavartio — GPU, 

jotka suojaavat rakennustyömme, 
joka vain yhä voimistuu. 


Mitä nuorisoliittomme uljas. 
Pioneerimme miljoonat. 

Mitä ammatti järjestö suuri, 
Oso, Mopr — ne on valtaisat. 


Mitä iskuriarmeija vankka. 
sos. kilpailu kiihkeä tuo. 
Mitä juhlina kaduilla kertoo 
monimiljoona kulkuevuo. 


Viisivuotisen voittoja meillä 
joka tuokio luo yhä vaan. 
Kapitaalilla, rosvoilla, heillä 
tuhon tuovat ne tullessaan. 


Puna-Berliini, Pariisi, Lontoo 
käy jalkeille, taistelemaan. 
Koko maailman raatajat kantaa 
punatähteä tunnuksenaan. 


Viisvuotinen — Pjatiletka, 

sepä murskaa ja nostattaa. 

Sen täyttyissä toisill' on riemu, 
mutt toiset ne vaikertaa. 


Tämä Neljäs on. Puhkea pato. 

Tule Maailman Lokakuu. 

Proletaarit pääoman maissa: 
KUMOUKSEHEN! AUTA EI MUU! 


Emil Virtanen 


O----AmuoKETsaTTSKISENIIKEIE 5) PINSENT SYOENEKKEEEEI 


MYRKKYKAASUSSA 


T.v. maaliskuun 6 pnä tuli kuluneeksi 8 vuotta Puolan kommunistisen nuoriso- 
liiton jäsenten Metsislav Gaitsikin ja Frantsisk Pilaritsikin murhasta, jonka 
eläimellisellä tavalla suorittivat Puolan santarmit 1924 Domprovin kaupungissa 


Oli kevät... Varsovan satumaisten, me- 
luisten katujen, savuavien kaivosaukkojen, 
Pinskin soiden höyryävän liejun yllä, pit- 
kin Sablotovin ja Svislotsin sulavia: kujia, 
keväisten vihreiden silmujen puhjetessa 
kului helmikuu. 

Mutta tämän vihanuuden, tämän maan 
kostean tuoreuden, ensimmäisten auringon 
keväisten säteiden mukana tuli Domprovin 
kaupunkiin myös surulliset ja katkerat päi- 


vät, sillä nämä päivät olivat suurimman 


kataluuden ja petturuuden päivät. 

Vasta vähän aikaa sitten olivat kau- 
pungin — kommunistiset = nuorisojärjestöt, 
surunauhat sidottuina karaistuneihin käsi- 
varsiin, — viettäneet |ensimmäistä Leninin 
kuolinpäivää. Paljon sanoja, jotka syöpyi- 
vät -nuoriin sydämiin, paljon sanoja, jotka 
paloivat varmaa uskoa voittoon, oli puhuttu 
Domprovin järjestöjen maanalaisten solu- 
jen kokouksissa. Ja monet kädet puristi- 
vat näinä päivinä nuoren Kaminskin kättä, 
miehen, jonka sanat olivat niin intohimoiset 
ja katkerat, olivat niin vilpittömät ja pa- 
lavat. 

Mutta tuskinpa tiesivät ne, jotka puris- 
tivat tätä surunauhalla käärittyä kättä, tus- 
kin tiesivät he, että niillä huulillap jotka 
heittivät sydämiin kehoituksia, yksinker- 
taisia ja kauniita, aivankuin «Varshavjan- 
kan» sanat, väikkyi petturin merkki... 

He eivät tienneet... Ja Kaminskin käsi, 
petturin käsi, osoitti heidät jokaisen. Po- 
liisien ympäröimänä hän riemuiten kulki 
pitkin työläiskortteleita, jättäen jokaiseen 
kotiin äitejä ja vaimoja katkeruudesta kyy- 
neltyvin silmin. 

Niin kauan, kun Frantsisk Pilartsik ja 
Metsislav Gaitsik katkaisivat tämän kata- 
luudesta ylitsevuotavan tien. 


28 p:nä helmikuuta ammuttiin Kaminski 
poliisien silmien edessä eräällä Domprovin 


E HITNKTTATEAMIETE VASTAAN 6! PEOPLE ET NT KNN 


. gisten 


kadulla. Mutta jo viikon kuluttua olivat 
poliisien agentit saaneet tietoonsa Pilartsi- 
kin ja Gaitsikin asunnon. Kolmikerroksi- 
nen talo Meiskoin kadulla oli poliisien ym- 
päröimä, ja kello 4 päivällä kaikkien sulje- 
tun jalkaväkirivistön sääntöjen mukaan 
järjestyneinä siirtyivät poliisit hyökkäyk- 
seen. 

Gaitsik ja Pilartsik asettuivat päolustus- 
asemiin pienen pieneen kolmannen kerrok- 
sen huoneeseen, joka oli vain neljä askelta 
pitkä ja leveä. Pienestä huoneesta, jonka 
seinällä oli Leninin ja Varinskin kuvat, he 
revolvereilla aseistettuina ampuivat hyök- 
kääjiä. 

Hyökkäys tuli lyödyksi takaisin. ; 

— Viimeiseen pafiokseen asti, eikö tot- 
ta? — kysyi Gaitsik. 

— Viimeinen sydämeen — oli kiireinen, 
helähtävä vastaus. 

Muuta eivät he puhuneet. Ja ne sanat 
olivat ilahduttavat, pitkin keväisiä, tuoreita 
katuja kiitävät, unohtumattomat sanat. 

Vuoriteollisuuskapitalistien äänenkannat- 
taja «Iskra» kirjoitti näin: 

«Piiritetyt kommunistit lauloivat ampuen 
Internatsionalea? ja lausuivat vallanku- 
mouksellisia tunnuksia.» 


Vallankumouksellisia tunnuksia! 


Alla kuulasateen, joka särisi kuin akseli 
pienen pienessä huoneessa... 

Ensimmäisen, epäonnistuneen hyökkäyk- 
sen jälkeen saartoivat poliisit talon. Lii- 
kenne kadulla oli pysäytetty. Koko kort- 
teli oli ratsupoliisiketjun ympäröimä. Kaik- 
ki naapuritalojen asukkaat oli häädetty 
pois" asunnoistaan. Heidän tilalleet aset- 
tuivat — poliisit, jotka varustautuivat ase- 
miin, voidakseen ampua vastapäisen talon 
kahteen pieneen ikkunaan. 

Miehitys oli järjestetty kaikkien strate- 
sotasääntöjen mukaan. Voimilla, 


rä 


jotka Domprovin poliisilaitos oli lähettä- 
nyt Meiskoin kadulle, olisi voinut taistel- 
la kokonaista aseistettua sotaväkiosastoa 
vastaan. Mutta nähtävästi puolalaisen po- 
liisin laadun korvasi paljous. Ja kahden 
sankaruus pakoitti heitä vastaan lähettä- 
mään joukon, joka lukumäärältään oli aina- 
kin kaksikymmentä kertaa suurempi. 

Saarto kesti kaksi tuntia. Kaksi tuntia 
noin — nelikymmenmiehinen — poliisijoukko 
ampui katon rajassa olevaa neliarshinaista 
huonetta. Ei enään pitkään aikaan ollut 
kahdessa pienen pienessä ikkunassa raa- 
meja eikä laseja, ja kauan sitten olivat sei- 
nät rikkoutuneet, käyneet savustuneeksi 
seulaksi, jo kauan sitten olivat kahden, ris- 
titulen alle suljetun, kasvot peittyneet lyi- 
jyn noella ja valkealla, laipiosta karisevalla 
rappauksen pölyllä. 

Ja jo vuosi yltäpäältä verta neljä kertaa 
haavoittunut Gaitsik, nenäliinallaan sitoi 
vertavuotavan kätensä ÖPilartsik; mutta 
vielä oli ammuksia kahden pienen revolve- 
rin pesäkkeessä. 


Ja nämä revolverit vielä ampuivat. 


n" 


Kaksi tuntia kestäneen 'tuloksettoman 
saarron jälkeen piiripäällikkö, joka henki- 
lökohtaisesti johti ammuntaa, turvaantui 
äärimmäiseen keinoon. Naapurikaupungis- 
ta, Bendsinistä, kutsuttiin kemiallisen puo- 
lustuksen sotilasosasto. Kahta voimatto- 
maksi saatettua, verta vuotavaa ihmistä 
vastaan laskettiin myrkkykaasua. 

Seitsemän tienoissa illalla alkoi kemial- 
linen hyökkäys, kestäen korkeintaan puoli 
tuntia. Sankarillinen, vallankumoustaiste- 
lujen historiassa vertaansa löytämätön vas- 
tarinta oli murrettu. 


«Iskra» kirjoitti: 

<Piiritettyyn huoneeseen, jossa olivat 
kommunistit, heitettiin hyökkäyksen aika- 

na 45 kaasupommia.» 
* —Neljäkymmentäviisi. .. 

Vain kahden Puolan porvariston vihaa- 
man ja kammoaman ihmisen tuhoamiseksi. 


Myrkkykaasu... Se tunkeutui sieraimiin, 
kurkkuun, raateli ja tukehdutti keuhkot. 
Veriset sormet kieltääntyivät ampumasta. 

Ja Gaitsik, Metsislav Gaitsik, peloton ja 
tulisieluinen, kuoli ensimmäisenä. 

Mutta Pilartsikin revolveri vielä ampui. 

«Viimeiseen panokseen asti...» 

Ja jättäen pesäkkeeseen tämän viimei- 
sen, kirjoittaa Pilartsik Varinskin muoto- 
kuvatauluun viimeiset jäähyväissanansa: 

«Jää hyvästi, kallis toveri...» 

Ja äidille: 

«älä ole pahoillasi... älä sure... me 
täytämme vain oman luokkavelvollisuutem- 
me...» 

Hän ei voinut lopettaa kirjettään. Lyi- 
jynharmaina pilvinä leijaileva kaasu sokaisi 
silmät ja tunkeutui keuhkoihin... Ja hä. 
nen viimeiset sanansa olivat: 

«...on pimeä... koskee...» 

Mutta hän ei vielä kuollut. 


Kun ammunta =piiritetystä huoneesta 
lakkasi, päättivät poliisit lähteä uudelleen 
hyökkäämään. — Ampuen — käytävissä he 
ryntäsivät huoneeseen. 

Ja kuullessaan poliisien raudoitettujen 
saappaiden raskaan töminän portaissa, ko- 
koaa Pilartsik sammuvat voimansa. 

«Viimeiseen panokseen asti. Viimeinen 
sydämeen.» 

Ja vapisevin, verta vuotavin käsin painaa 


Pilartsik liipasinta. Sydämeen... 
Kahdeksan — vuotta = sitten Domprovin 
kaupungissa, Domprovin — kivihiilialueen 


keskustassa, joka poliisien tiedonannoissa 
ja sen taistelijoiden ja sankarien sydämissä 
kantaa nimeä «punainen», murhattiin nämä 
kaksi ihmistä myrkkykaasiulla. 

Heillä ei ollut kaasunaamareita, näillä 
kahdella. He kulkivat rinnat avoinna ja 
päät ylväästi pystyssä. Mutta heidän sy- 
dämissään oli se, jota vastaan on myrkky- 
kaasukin voimaton. Heidän sydämissään 
oli sitä dynamiittia, jonka tuhoamaton ja 
kasvava varasto tulee räjäyttämään tämän 
veri-, vankila- ja hirsipuujärjestelmän. 


AL A—v. 


, 


LUSIKAN VARSI 


Päivällisaika oli päättynyt. Miehet mars- 
sivat takaisin työhuoneisiinsa ja puhdis- 
tajat ryhtyivät keräämään tyhjiä ruoka- 
astioita. «Pärrä» käveli edestakaisin käy- 
tävällä «johtaen työtä», kuten pojat tapa- 
sivat sanoa. 

Sellissä N:o 11 oli Kasurinen sairaslo- 
malla. Sinne ei Pärrä päästänyt puhdis- 
tajia yksinään, vaan seurasi mukana. — 


Ties mitä vielä vehkeilevät, vievät kuumaa » 


vettä ja sen sellaista. Silmät auki tässä täy- 
tyy pitää. 

— Mitäs tämä? Puhdistaja oli kerän- 
nyt «pakit» ja lusikat ja yhdestä lusikasta 
oli varsi poikki. Totisesti! Poikki se oli, 
siitä ei päässyt mihinkään. Julmistuneena 
kääntyi Pärrä Kasurisen puoleen: 

— Kuka on katkaissut lusikan? Vastaa 
rehellisesti, jos mielit rookin välttää. 

— Kuinkas minä sen saattaisin tietää. 
Kahdeksan miestä sellissä. Eikä minun 
velvollisuuteni ole pitää heidän puuhiaan 
silmällä. 

— No, mutta eikös kukaan maininnut 
mitään ?, tiedusteli Pärrä hiukan lempeäm- 
min. — Onhan lusikan katkeaminen siksi 
merkityksellinen tapaus, että luulisi siitä 
mainittavan. 

Ei saanut Pärrä kuitenkan mitään tie- 
tää. Nyt olivat hyvät neuvot tarpeen. Täy- 
tyi kääntyä vahti-mikon puoleen. 

— Vai niin! Tahallaan ovat katkaisseet, 
pahukset. Koettavat silläkin tavalla va- 
hingoitta lakipohjaista yhteiskuntaa. Täy- 
tyy panna kuulustelu toimeen, tuumi vahti- 
mikko. : 

Pian pärisi puhelin puusepänverstaassa 
ja hetken kuluttua astelivat sellin 11 mie- 
het kohti vahti-mikon kansliaa. 

— Sikäli kuin vartija Snellman on minul- 
le tiedoittanut, on sellissänne katkaistu lu- 
sikka. Huono ja moraaliton teko. Toivon 
syyllisen tunnustavan. Muussa tapaukses- 
sa tullaan kaikkia rankaisemaan. 

— Minä sen katkaisin, sanoi Raudun poi- 
ka. — Tai oikeammin, se katkesi äivan 
itsestään. Eihän lusikkakaan sentään vuo- 
sisatoja kestä. 


Kirj. Sumunlapsi 


— No, no. Kyllä ne tavallisella käsitte- 
lyllä sentään ihmisijän kestävät. En viitsi 
lähettää teitä päävahtiin, kun tunnustitte 
rehellisesti. Asia menee johtokuntaan ta- 
vallista tietä. 

— Montakohan vuorokautta tulee vettä 
ja - leipää?, kyseli Raudun poika takaisin 
työmaalle mennessä. 

— Saat olla hyvilläsi, jos neljällä pääset. 
sanoi Ylänneen Rinne, joka vuosia talossa. 
olleena tunsi tavat tarkalleen, 

— Ja lusikan saat maksaa, lisäsi Kinnu- 
nen, vanha veteraani hänkin. 

— Minkäs sille sitten voi. Yksin tein 
kaikki, rookit ja korvaukset, tuumi Rau- 
dun poika alistuvasti. 

Seuraavana maanantaina tuli asia esille 
johtokunnassa. Raudun poika seivoi käy- 
tävällä johtokunnan istuntohuoneen oven 
vieressä, kymmenen muun syyllisen joukos- 
sa. Vahti-mikko järjesteli papereitaan ja 
pamppu mulkoili saalista päävahtiin vietä-- 
väksi. Eräs syytetyistä tuli juuri ulos. 

— Paljonko?, kuiskasi Raudun poika. 

— Kuusi vuorokautta vahingossa sär- 
kyneestä neulasta. Kipa painosti kuin kuo- 
lema ihmistä, kuiskasi räätäli. 

— Ei jutella siellä! Mars päävantiin?" 
ärjäsi pamppu. 

Vaikka räätäli olikin saanut kuusi vuo- 
rokautta neulasta, ei Raudun poika silti tul-- 
lut murheelliseksi. Hän oli miettinyt vä- 
hän erästä keinoa ja päätti kokeilla sillä. 

— 66/22! huusi vahti-mikko ja Raudun. 
poika astui sisään. 

— 66/22 on särkenyt lusikan. Keska 
kaikki asianhaarat viittaavat hänen teh- 
neen sen tahallaan, niin vaadin ankara 
rangaistusta ja viiden markan korvaista, 
sanoi vahti-mikko. 

— Onko syytetyllä jotakin mainittavaa?, 
tiedusteli puheenjohtaja. 

— Niin! Kun soppa oli koviu sakeata ja 
minä rupesin sitä sekoittamaan, niin eikös 
ota ja katkea lusikan varsi, sanoi Raudun 
poika. 

— Vai sakeata oli soppa, tuumi puheen- 
johtajana toimiva vankilan johtaja hyvillään 


ja hymyilevän näkyivät toisetkin johtokun- 
nan jäsenet. — Saattaahan se sakeassa so- 
passa lusikan varsi katketa. 

— Saattaapa kylläkin, arveli pakkikin, 
joka tavallisesti puhui ankaramman ran- 
gaistuksen puolesta. 

Astuivat siitä ulos, sekä syytetty, että 
syyttäjä. Parin minuutin kuluttua soi kel- 
lo. Päätös oli valmis. 

— Johtokunta katsoo selville kuvneen, 
että 66/22 on tehnyt itsensä syylliseksi lu- 
sikan särkemiseen. Mutta koska soppa on 


ollut niin sakeaa, ettei syytetty ole saat- 
tanut sitä tahallaan tehdä, niin jähtokunta 
harkitsee oikeaksi vapauttaa hänet ran- 
gaistuksesta ja korvausvelvollisuudesta. 

— Noorho! Nyt ei ole millään väliä, sa 
noi Pärrä saatuaan tietää tuomiosta. Se 
pahuus livahti kuin koirha verhäjästä, niin 
totta kuin olen sivistyneestä perheestä. 

— Ensimmäinen tapaus se oli tämän ta- 
lön historiassa, sanoi Ylänneen Rinne. Mut- 
ta ensimmäisen kerran soppakin oli niin 
sakeata, että lusikan varsi katkesi. 


Kaksi 


Tässä on moskovalainen jono. 
Neuvostoliitossa, missä ei ole 
työttömyyttä, ei ole myöskään 
nälkäisten työttömien jonoja, 
kuten kapitalistimaiden kaupun- 
geissa, vaan sadat ja tuhannet 
odottavat ”viidentenä päivänän- 
'sä” Punaisella torilla, missä Le- 
ninin mausoleumi sijaitsee, saa- 
dakseen nähdä rakkaan toveri 
Vladimir Iljitshin unohtumatto- 
mia kasvoja 


ja tässä kapitalistimaitten 
nälkäjonot. Ei ainoastaan New 
Yorkissa, Chicagossa, Berlinissä 
tai Lontoossa, vaan myöskin 
Parisissa on kurjuuden jonoja. 
Ranska, joka kaikkein kauim- 
min säästyi työttömyydeltä, on 
nyt maa, jossa on 5 milj. täy- 
dellisesti tai osittain työtöntä. 
Palellen odottavat nämä liemi- 
lautasta — he samoin kuin 
miljoonat luokkatoverinsa odot- 
tavat myöskin lopullista tilin- 
teon päivää, ja myöskin sitä 
varten valmistautuvat. 
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Kirj. Orlovets 


Kaukana muusta maailmasta erotettuna sijaitsee 
Mäkelän kylä. Rautatieltä tulee sinne" matkaa 
60 km ja läheiseen kaupunkiin yli kolmenkym- 
menen. 

Mäkeläiset elivät sukupolvesta sukupolveen enti- 
sellään: arkipäivinä pellolla raataen, pyhinä kir- 
kossa kävivät, illoilla humalaisina reuhailivat ja 
huvikseen tappelivat. 6 


Vallankumouksessa saivat maata lisää, tyytyväi- 
sinä . elelivät. Muita uutuuksia vastenmielisesti 
vastaan ottivat. 

Oli tosiaan Mäkelässä lukutupa, kooperatiivi, 
itseavustuskomitea ja nuorisosolu, mutta työ oli 
heikkoa — vain nimellistä. 


Menipä — Mäkelästä Puna-armeijaan Mattilan 
Mikko, meni, voi sanoa, ei liian viisaana. Pikku 
poikana kävi kansakoulua vain yhden vuoden, ei 
oikein ' lukemaankaan oppinut. Isä ja äiti eivät 
liioin pakottaneet poikaa oppimaan. Mikon Puna- 
armeijaan lähtiessä naiset itkivät, niinkuin vaina- 
jaa hautaan saatettaessa, isät kukkaroitaan tyh- 
jentelivät, kutsuntalaiset joivat ja mellästivat. 
Mikko määrättiin rajavartiostoon Viron rajalle, 
missä hän oli koko palvelusaikansa. 

Armeijasta tultua isä ja äiti ihmettelivät: ”Meni 
toisena, tuli toisena ihmisenä takasi.” 

Mukanaan toi kirjoja suuren määrän. 

Isä ilostui: ”Tämän sinä oikein teit, kun tupak- 
kipaperia toit.” 

”Ei, luettavaksi nämä toin”, vastaa Mikko. 

”Kenhän noita lukee?” kysyi isä ihmetellen. 

”Minä, en turhaan Puna-armeijassa ollut, luke- 
maan opin”, vastaa Mikko. 

Illalla tuli tupa täyteen väkeä. Jokainen ha- 
lusi kuulla Mikon kertomuksia. Mikko kertoi pal- 
jon sinä iltana. Miten rajaa vartioivat, millaista 
on Puna-armeijassa olo ja kuinka erään kerran oli 
miltei ampua erään naisen. 

”Miksis akkoja olisit tappanut?” kuului kysymys. 

Mikko kertoi. Erään kerran hän oli rajalla 
vartiossa. Istuu, kuuntelee tarkoin, eikö jossain 
kuulu rajan yli kulkijoita. — 

— Yö. Äkkiä — risahdus. jossain. Kuu va- 
laisee hiukan. Mikko ojentaa kiväärin, painuu 
maata vasten, odottaa. — Kuuluu varovaisia aske- 


Suom. Tujulainen 


leita — mitään ei näy. Askelta kymmenen kuu* 
luu astuvan, taas seisahtuu, äkkiä juoksuun lähti. 
”Seis! Ammun”, huutaa Mikko. 
Juoksee... Mikko käskee seisahtumaan, 
juoksee... Tähtäys — laukasi! 


yhä 


Kuului 'hätäinen naisen ääni: ”Auttakaa, älkää 
tappako! Omia olen, omia”, ja maahan kaatui. 
— Mitä ihmettä? Mikko astuu lähemmäksi, ja 
katsoo — nainen! 


Kuultuaan ammuntaa saapuivat toverit. Kyse- 
levät naiseltä ken hän on — ja tämä kertoi 
kaikki. 

Venäläinen oli, asui Räävelissä, Virossa. Siellä 
heillä kaupungin laidassa oli mökki, miehensä 
harjoitti suutarin ammattia. Hänellä oli vanha 
äiti ja kaksi tyttöä; toinen kuusitoista, toinen 


neljätoista vuotias. Elelivät hiljalleen. 


Erään kerran kokoontui vastalausemielenosoitus- 
maan hallituksen politiikan johdosta. 

Hän myös meni kokoukseen miehensä kanssa. 
Seuraavana yönä poliisit tulivat, koko perheen 
vangitsivat. Poliisiosastossa tutkimukset, kidutus. 
Miestä ja häntä kuumalla raudalla polttivat, kumi- 
pampuilla pieksivät, että kommunisteja ilmiantai- 
sivat. Äidin paikalla tuomiotta tappoivat, siksi että 
vastaan oli pannut. Mies kuoli vankilan sairaa- 
lassa. Tytöt ja hänet veivät Räävelin vankilaan. 
Jonkun päivän kuluttua vietiin tytöt kuulustelta- 
viksi, takaisin siltä matkalta eivät palanneet. Jäl- 
keenpäin sai äiti tietää, että heidät oli kuoliaiksi 
piesty. Ihmeeksi itse eloon jäi; Puoli vuotta 
vankilassa mädänneiden olkien päällä kopissa virui, 
ravintona leipä ja vesi. Joka päivä piestiin; vä- 
hällä oli nälkään kuolla. Kuollut olisi, jos ei 
MOPR auttanut olisi. i 

Eräänä päivänä astuu koppiin vartija, antaa 
paketin — sanoo: ”tämä on veljeltäsi”” Ihmetel- 
len vastaan otti, sillä veljeähän hänellä ei ollut. 
Paketissa oli nisuleipää, sokeria, kahvia, mak- 
karaa., Leivän sisässä oli kirje ja kirjeessä rahaa. 

Luki kirjeen. Siinä joku kirjoittaa: ”Älä lan- 
nistu, toveri. Tiedä, että vankilan ulkopuolella si- 
nulla on ystäviä, jotka eivät unhoita sinua.” .Alle- 
kirjoituksena on: ”Kansainvälinen, vallankumous- 
taistelijain avustusjärjestö MOPR”. 


5 


Myöhemmin sai toisilta vangeilta tietää, että 
"kaikki poliittiset vangit saavat avustusta maini- 
tulta järjestöltä. Vuoden 1922 loppupuolella pe- 
rustetiin tuo MOPR-järjestö Moskovassa vanho- 
jen bolshevikkien alotteesta. Nykyään sen osas- 
toja on ympäri Neuvostoliittoa sekä kapitalistisis- 
sa valtioissa. Sai tietää, että tuo järjestö luet- 
teloi maailman kaikki vankilat ja niissä olevat 
poliittiset vangit, .antaen heille apua monella 
tavalla. 

Helpommin kesti hän vankilapiinat tämän jäl- 
keen. Vielä useasti sai hän lahjoja ja kirjeitä. 
Puolen vuoden kuluttua hänen asiansa käsitel- 
tiin tuomioistuimessa. Puolustaja annettiin hä- 
melle MOPRin taholta, — tuomioistuin päästi hä- 
met vapaaksi. Harvinaista kyllä. 


Ei tullut edes entistä eloa, aina poliisit sil- 
mällä pitivät ja niin hän päätti paeta Neuvosto- 
liittoon. Siellä Virossa kuvattiin sanomalehdissä 
Neuvostoliitto kauhujen maaksi. Mutta hän ei 
uskonut. Toisin työläiset tietävät asiain olevan. 
Lähti matkalle, minun vartiopaikalleni sattui ja 
oli vähällä saada surmansa. Me hänet tovereiden 
duokse saatoimme. 

Jännityksellä Mikon kertomusta kuuntelivat. 
Usean silmät olivat kyyneleistä kosteat. Ennen- 
'kin olivat mäkeläiset MOPRista kuulleet. Kau- 
ipungista oli käynyt mies, puhui MOPRista, pyysi 
lahjoituksia sen hyväksi, mutta mitään valmista ei 
tullut. 

Myöhään 
luona. 


yöhön = istuivat %mäkeläiset Mikon 


Erään kerran oli kylän yleinen kokous. Sen 
päätyttyä kaikki jäivät poltellen ja verkalleen pu- 
hellen istumaan. Ilta oli lämmin, valoisa, ketään 
ei nukuttanut. Mikko johti taas puheen MOPRiin. 

Hänen kertomansa mukaan MOPR on ikäänkuin 
avustuskassa. Sanomme, kuolee talonpojalta he- 
vonen, tai kato viljan vie — avustuskassa avus- 
tusta antaa, taas pääsi elämään. Sama on MOPR 
kaikkien maiden vallankumoustaistelijoille. = Val- 
lankumouksellinen joutuu vaikeaan asemaan — 
MOPR auttaa rahalla, vaatetuksella, rohkaisevil* 
la kirjeillä, täten auttaen ja tukien maailman val- 
lankumousliikettä. Fi yksistään vankeja, vaan 
heidän perheitään, sekä poliittisia pakolaisia, joi- 
den täytyy paeta kapitalistisista maista, luokka- 
oikeuden tuomioita, näillekin antaa apua MOPR. 

— Yksistään Puna-armeijassa on yli 220 tuhat- 
ta MOPRin jäsentä. 

, Paljon selvitti Mikko sinä iltana. Moskovassa 
on keskuselin, MOPRin keskuskomitea, alueilla on 


aluekomiteat, piireissä ja kunnissa omat komi- 
teansa, kylissä ja tehtaissa ovat solut. 

Kaikki nämä ovat keskenään yhteydessä, näky- 
mättömillä — siteillä yhdistetyt. Kapitalistisissa 
maissa ovat: omat MOPR-osastonsa. 


Usean kerran kertoi Mikko asiasta mäkeläisille. 
Puhui MOPRista, sekä talonpoikien elämästä ka- 
pitalistivaltioissa. Talonpojat alkoivat kysellä, 
miten elävät talonpojat ulkomailla, auttaako heitä 
MOPR. 

Silloin Mikko kertoi: ”Meidän orjuusaikamme 
on ohi, ainoastaan muistot niiltä ajoilta säilyy, 
mutta muualla työtätekevät elävät vielä kapitalis- 
min orjuuttamina. Siellä talonpoikien veri vuotaa 
taukoamatta: ammutaan, hirtetään, kidutetaan. 
Kapitalistit haluavat hävittää luokkavihollisensa. 
Näiden perheet jäävät vaille elättäjiä. 

Miljoona työläistä ja talonpoikaa viruu kapitalis- 
timaitten vankiloissa ympäri -maailmaa. Kauhistut- 
taa lukiessaan kuvauksia heidän elämästään. Ai- 
noastaan kahtena vuotena, vv. 1925—27 on kidutet- 
tu vankiloissa ja talonpoikaiskapinoissa surmansa 
saaneita: Italiassa 120.000, Puolassa 25.000, Virossa, 
Latviassa ja Liettuassa 8.000, Bulgariassa 28.000, 
Rumaniassa 10.000 ja Kiinassa yli 175.000 henkeä. 

Kauheat luvut luettelee Mikko. Ei miellytä 
vallankumous Simoa, mutta hänkin kauhistui. Yhtä 
hän vain ei ymmärtänyt. Kuinkas omien laita on? 
Ainoastaanko ulkomaalaisia auttaa MOPR? Mi- 
kon täytyi hänelle selvittää: Neuvostoliiton talon- 
pojat ja työläiset eivät MOPRin apua tarvitse. 
Eihän meillä ole tilanomistajia eikä kapitalis- 
teja, vaan työtätekevien oma valta, eikä siis ole 
sortoakaan;. niinkuin kapitalistivaltioissa. 

Kauan ajatteli Simo. Niinkös se onkin? He 
siellä vallankumouksen ja vapautensa puolesta tais- 
televat, mutta me maksamaan, mitä se meihin 
kuuluu? Auttakoot omat! 

”Ehkä sinä taas tilanherran niskoillesi ha- 
luat?” — Simo säpsähti: ”Eihän se tähän kuulu, 
en ikinä halua tilanherroja takaisin.” 

”Siinäpähän se onkin, jatkoi Mikko, — ajatte- 
letko sinä, että entiset tilanherrat ja kapitalistit 
eivät halua palauttaa entistä ”kultaista aikaa”? 
He alituisesti siitä uneksivat ja eivätkö ulkomai- 
den kapitalistit pelkää käyvän omassa maassaan 
niinkuin meilläkin? Kaikki he ovat valmiit Neu- 
vostovallan nujertamaan ja palauttamaan oman 
valtansa, mutta heitä pidättävät omat työläiset ja 
talonpojat. g 

Eivätkö ulkomaiden työtätekevät yhdessä Puna- 
armeijan kanssa tafstelleet neuvostojen puolesta? 


He auttoivat meitä taistelussa Vrangelia, Denikiniä 
ja valko-Puolaa vastaan — kieltäytyivät astu- 
masta armeijaan, valmistamasta ja kuljettamasta 
sotatarpeita. Ulkomailla työläiset ja talonpoikain 
komiteat ”Kädet irti Neuvostoliitosta” antoivat 
meille suurta tukea. Eikö näitä vcljämme — 
puolustajiamme — < juuri tämän vuoksi sorreta 
ja viedä vankiloihin? Eikö meidän velvollisuutem- 
me ole nyt auttaa heitä? Selvähän on, että mitä 
voimakkaampi on vallankumousliike kapitalisti- 
maissa, sitä heikommat ovat kapitalistit, ja mei- 
täkään eivät he silloin niin kovin voi uhata. 
"Työtätekevät, taistellen oman vapautensa puolesta, 
samalla puolustavat meitä. He ovat varajouk- 
komme ja tämä varajoukko ei petä. 


Ei löytynyt Simolla enään vastaansanomista. 
Enemmistö ymmärsi hyvin Mikon puheet. 


Pian Mikko näki, etteivät hänen puheensa huk- 
kaan menneet. 


Perustettiin MOPRin solu, alussa siihen liittyi 
eräitä jäseniä. Erään kerran yleisessä kokouk- 
sessa ilmoitti Mikko MOPR-solun perustamisesta 
ja MOPR-järjestön jäsenluvusta. 

Vuonna 1924 oli MOPRin jäseniä Neuvostolii- 
tossa 500.000, mutta vuonna 1927 se nousi jo 
3.500.000 jäseneen. V. 1931 6 miljoonaan. Yksis- 
tään MOPRin soluja oli 1 p:nä tammikuuta 1928 
47.000. 


73 % jäsenistä on puolueettomia. Vuosi vuo- 
delta jäsenmäärä kasvaa. Tämän jälkeen Mikko 
ilmoitti uusien jäsenien vastaanotosta. Kyläläiset 
jakaantuivat kahteen ryhmään. Kulakkiaines ja 
heidän kannattajansa, vaikka eivät panneet jul- 
kisesti vastaan jäseneksi liittymistä, lähtivät pois 
*kokouksesta. Heidän mentyään ilma ikäänkuin 
puhdistui. Miehet ja naiset vuorotellen pyysivät 
kirjoittautua jäseniksi, samalla lahjoittaen MOPRin 
hyväksi kopeekoitaan. 


Samassa Mikko luki kirjeen, joka oli saatu bul- 
garialaisesta vankilasta. Kauheata oli kuulla tun- 
temattoman vangin kuvausta elämästään. 


”Tutkijoita ei tyydyttänyt puheeni, minua 
piestiin ja kidutettiin monella tavalla. Toisena 
iltana samoin — tällä kertaa minut sidottiin 
sänkyyn ja piestiin raipoilla. Tätä jatkui 
seitsemänä yönä, kahdeksantena kidutus jul- 
meni. Minulta sidottiin kädet niin lujasti selän 
taakse, että monasti menetin tajuntani. Mil- 
loin tulin tajuntaani, rinnalleni pantiin lauta, 
johon oli isketty teräviä nauloja, ja lautaa 


lyötiin niin, että naulat tunkeutuivat rintaani. 
Tämän jälkeen päälleni valeltiin kylmää vettä 
ja piestiin kaikkein julmimmalla tavalla...” 


Kauhu valtasi kuulijat. — Konnat! Kiduttajat! 
Murhaajat! Hirteen heidät kaikkil! — kuului vi- 
haisia ääniä. — 


Solun toimintaa varten laati Mikko toimikun- 
nan kanssa työsuunnitelman. Toimikunta jakoi 
keskenään tehtävät. Yhden oli tutustutettava 
jäsenet liiton ohjelmaan ja sääntöihin. Toisen 
tehtävänä oli huolehtia MOPR-kirjallisuuden =ti- 
laamisesta ja levittämisestä, kolmannen — jäsenmak- 
sujen keräyksestä, neljännen — kokouksien, ilta- 
mien .y.m. järjestelystä. Lukutupaan kirjoitettiin 
ilmoitus: ”Kaikki MOPRiin! MOPRin jäsenenä 
SSSR:ssä voi olla jokainen työtätekevä ja hä- 
nen perheensä äänioikeutettu jäsen, joka tunnustaa 
Neuvostovallan, sekä liiton ohjelman ja säännöt, 
ja maksaa jäsenmaksut.” 


On ilta. Lukutupa on kansaa täynnä. Kirkkaas- 
ti valaisee huoneen Iljitshin lamppu. 

Pöydän takana istuvat solun toimikunnan jä- 
senet. 

Mikko alkaa puhua: 

”Toverit! Te tiedätte, että meidän kylämme 
on kunniapäällikkyyden alainen. | Kunniapäällik- 
kömme kutomotehdas on monessa asiassa autta- 
nut meitä. 

Piirikomitealta on saapunut tieto, että me voi- 
simme ottaa kunniapäällikkyyden alaiseksi erään 
Rumanian vankilan. Avustusta voi vangeille lähet- 
tää rahana tai tavarana, samoin voimme järjestää 
kirjeenvaihdon. Tässä on erään vangin kirje 
sieltä vankilasta: 


”Kalliit veljet! Me kaikki vangit, jotka 
olemme teljettyinä tähän vankilaan, kiitämme 
MOPRia avustuksesta ja kirjeistä. Nuo kir- 
jeet lisäävät voimiamme. Me tiedämme, että 
meillä on ystäviä ja heidät taas jonkun ajan 
kuluttua tapaamme taistelussa vallankumouk- 
sen puolesta. Vankila-elämämme on kauheaa, 
piestään, 'räsitetaan nälällä ja henkisesti sor- 
retaan joka hetki. On käytävä kapitalistien 
vankiloissa, tietääkseen kaikki niiden kauhut. 
Mutta maailman vallankumouksen puolesta voi 
ja täytyy kaikki rohkeasti kestää. 


ToveriX.” 
Joku alkoi Internatsionaalen. ”Toiset yhtyivät 
siihen. Mahtavina —kajahtelivat | kansainvälisen 


taistelulaulun sävelet. 


EN KMT / EPT S 


KUN VALOT 
SAMMUVAT 


Hän kuoli kello 7 aamulla. Ja sanoma 
siitä levisi hitaasti miehestä mieheen. Niin 
hitaasti kuin kaikki vankilassa tapahtuu. 
Kello 10:een mennessä oli kaikki kuitenkin 
sikäli kunnossa, että koko laitos tiesi po- 
liittisten viettävän surujuhlaa. 

Vain se, joka on itse ollut vankilassa, 
saattaa käsittää mielialan, joka tällaisissa 
tapauksissa vallitsee. Uskollisen toverin 
sammuva elämä saa kyllä- ulkona vapaiden 
maailmassakin meidät vakaviksi, mutta 
täällä me tunnemme sellaisen tapauksen 
vaikutuksen ikäänkuin vieläkin syvemmin. 

Kuvitelkaa hentoa, kalpeaa ja vaalea- 
tukkaista poikaa, joka heikontuneilla voi- 
millaan käy kamppailua elämästä ja kuo- 
lemasta näissä vaikeissa olosuhteissa. Joka 
viimeiseen saakka koettaa olla rohkea ja 
toivorikas, koettaa esiintyä tovereilleenkin 
terveempänä ja reippaampana kuin mitä 
todellisuudessa on. Joka sankarillisesti 
-kestää sen kauhean tietoisuuden, että hä- 


Huolimatta Neuvostoliiton katis- 
sa — solmiamastaan = hyökkää- 
mättömyyssopimuksesta — jatka- 
vat Suomen fasistit provokatio- 
taan Neuvostoliittoa vastaan. 
Viime vuonna he monilla kei- 
noin koettivat saada sodan,syt- 
tymään Neuvostoliiton kanssa. 
— — Viereisessä kuvassa eräs 
Suomen fasistien viime toukok. 
12 p. toimeenpanema mielenoso- 
tus Neuvostoliiton lähetystöta- 
lon edustalla Helsingissä. Viran- 
omaiset eivät estäneet millään 


tavalla. Kuten kuvassa näkyy, 
seisovat = helsinkiläiset = poliisit 
rauhallisesti syrjässä, jättäen 


kadun fasistiroistojen haltuun. 


Pekka Päävahti 


nen elämänsä on täällä, näiden tylyjen sei- 
nien sisällä päättyvä. Joka miehekkäänä 
kieltäytyy tekemästä armonanomusta, vaik- 
ka se näyttääkin tarjoavan ainakin jotain 
viihtyä elämän viimeisille hetkille — viih- 
tyä ja myötätuntoa. 

Sellainen oli hän, joka verensyöksyjensä 
välillä hilpeästi selitti uusille miehille jou- 
tuneensa linnaan «huolimattomasta julis- 
tusten levittämisestä». Säloseudulla kasva- 
nut työläispoika, ei vielä miehuuden tietoi- 
suuteen herännyt. 

Ajatelkaa häntä, te, jotka koetatte omaa 
raukkamaisuuttanne rauhoittaa selittämäl- 
lä, että hän meni linnaan itsekkäistä vai- 
kutteista, saadakseen päähänsä marttyyri- 
kruunun... 


Minä en tiedä mitä hän viimeisinä aikoi- 
naan ajatteli. Olisihan ollut epähienoa sitä 
häneltä kysyä ja johtaa hänet ajattelemaan 


ikää al 


lkuolemaa. Hän itse taas ei omasta aloit- 
teestaan meille siitä puhunut, koska ei tah- 
tonut pahoittaa meidän mieltämme. 


«Te miehet, vakaat ja vaiteliaat, 
mitä miehiä, tulette mistä? 

Mi teillä takana taival on, 
ken ilmi tois elon kohtalon 
teidän sielunne syvyyksistä?» 


Hän oli yksi niistä, joita katsellessaan 
vaistomaisesti tulee ajatelleeksi noita lai- 
nattuja, tunnetun vallankumousmiehen kir- 
joittamia säkeitä. Ne säkeet sisältävät 
sanomattoman paljon kuvaavaa, varsinkin 
vankiloissa "kärsivistä kumousmiehistä ja 
heidän välisistään suhteista. 

Asettumalla itse hänen asemaansa, saa- 
tamme kukin hiljaisesti omassa mieles- 
sämme eläen, saada aavistuksen niistä tun- 
nelmista, jotka hänen täytyi läpi elää. 

Työn melske jokaisella työhuoneella hil- 
jenee sitä mukaa kuin kuolinsanoma le- 
viää. Mies kerrallaan vaikenee. Ja kun 
tieto on saapunut viimeiselle miehelle, mer- 
kitsee se, että keskustelu lakkaa, ettei yh- 
tään tarpeetonta sanaa vaihdeta koko päi- 
vänä. Vaietaan. 

Työvälineiden melske hiljenee, sillä jo- 
kainen käsittelee niitä synnyttämättä tar- 
peetonta melua. 


Työhuoneisiin — saapuu —kuolemanhiljai- 
suus. Samanlainen kuin se uni, jota hän 
nyt nukkuu. 


Se on järkyttävä hiljaisuus, joka huo- 
mataan, mutta jota ei voida estää. Jokai- 
nen vanki tekee tehtävänsä ja käyttäytyy 
säädyllisesti ja moitteettomasti. Voitaisiin- 
ko heidät kenties pakoittaa puhumaan kes- 
kenänsä ? 

«Lopetetaan työt!» 

Se on vartijan komennus kävelytunnille. 
Miehet lähtevät hiljaisina ja siivosti. Hy- 
vässä järjestyksessä marssivat he yhtä jal- 
kaa koko kävelytunnin. Tavallisesti iskee 
tuo hälisevä joukko kiireesti tulen tupak- 
kaan, kun kävelytunnilla tuon oikeuden 
jälleen saa. Mutta nyt pysyvät savuke- 
askit taskuissa. Kukaan ei tupakoi. 

«Onkos miehillä tupakkapula?> koettaa 
vartija vitsailla. Mutta kun kysymys on 
heitetty yleensä kaikille eikä kenellekään 
erikoisesti — jää hän ilman vastausta ja 
vaikenee. 


Hän kyllä tietää mitä tämä merkitsöä, 
mutta mitä tehdä? Pakoittaisiko heidät 
polttamaan tupakkaa ja kulkemaan sekai- 
sin kuin lampaat? Voiko mitään miehille, 
jotka ainoastaan käyttäytyvät hyvin? 

Vartijat yleensäkin koettavat tänä päi- 
vänä tehdä paljon sellaisia kysymyksiä, joi- 
hin olisi pakko vastata. He paiskovat ovia 
ja laskettelevat raakoja vitsejä. 

Mutta nuo harmaat rivit, jotka kantavat 
surua sydämessään — ne vaikenevat. 

Ilta. Palataan työstä. Järjestyksessä 
marssivat rivit kasarmille. Nousevat kivi- 
portaita ylös «kongille». Vaikkakin jokai- 
nen koettaa kulkea mahdollisimman pie- 
nellä melulla, saattaa kuitenkin, kumise- 
valla permannolla selvästi kuulla marssi- 
askeleiden tahdin. 

Vasen.' Vasen. 

«Ei hakata jalkoja p—leet!» 

Kääntämättä päätään huutajaan marssi- 
vat suorat rivit läpi käytävän, kääntyen 
ryhmittäin kukin selliinsä. 

Vasen! Vasen! 


Tammisaaren olkisäkillä 


Yö syksyn on. Ma valvon vuoteellain, 
helinä rautain jostain korvihini entää. 
Rajuna pilvet myrsky-yössä lentää 
ohitse kuun ja rantamaisemain. 


Heiluvat lyhdyt keinuttamat tuulen, 
kalterit varjon heittää lattialle. | 
Ulvovat koirat aitavartijalle — 4 
— kiväärinlukon rämisevän kuulen. 


Toiminnan halu rinnassani riehuu: 
kaukana jossain punaliput liehuu, vi 
mun täytyis sinne päästä mukaan. 


Kas, siellä aatoksissa olen aina myötä. 
Ah, miten tekisinkään tovereiden kanssa 
työtä 
— ei sitä arvaa koirat, pamput, vastustaja 
kukaan! 


Pekka Päävahti. 


Elävinä paistetuiksi.... 


+ Yhdeksää neekerityöläistä uhkaa 


Saccon ja Vanzettin kohtalo 


Tuoreena on vielä muistissamme kahden italia- 
laisen työläisen, Saccon ja Vanzettin elävältä pais- 
taminen verisen luokkaterrorin' maassa Yhdysval- 
loissa. Monen monta eturivin luokkataistelijaa on 
Amerikan kapitalismi samalla tavoin poistanut tiel- 
tään, kun nämä ovat uskaltaneet nousta tämän 
riistoetuja vastaan taisteluun. 

Vielä ankarammin saavat luokkakoston kokea 
mustaihoiset työläiset, joita kohtaan Amerikan 
kapitalismi ylläpitää julmaa rotuvainoa. 

Yllä kuvatut yhdeksän nuorta neekerityöläistä, 
joiden ikä vaihtelee 14—20 ikävuoteen, 
parhaillaan —syyttöminä — Scottsboron vankilassa, 
Alabaman valtiossa, Yhdysvalloissa, odottamassa 
sähkötuolissa elävänä paistamista vain sen vuok- 
si, että he ovat työläisiä ja — neekereitä. 


viruvat 


/ / 


pt 


KHAN AS 


Neekerinuorukaiset, työttöminä = ollen, olivat 
muiden työläistoveriensa tavoin ”vapaamatkustaji- 
na” eräässä tyhjässä tavarajunassa siirtymässä 
toiselle paikkakunnalle, toivoen täältä jotain työ- 
ansiota löytävänsä. Matkalla junan virkailijat vaa- 
tivat heiltä omaan laskunsa ”rasvarahoja” tuosta 
ilmaisesta kyydistä. Kun työttömillä ei ollut millä 
ostaa näitten toisten hädällä keinottelevien vaite- 
liaisuuden, ilmoittivat virkailijat seuraavalla ase- 
malla antavansa heidät poliisille Tätä peläten 
poistuivatkin junasta jo ennen asemalle tuloa muut 
paitsi nämä yhdeksän neekerinuorukaista sekä 
kaksi mukana ollutta naista. 

Uhkauksensa mukaisesti luovuttivatkin junavir- 
kailijat vaunuihin jääneet poliisille. Nyt keksit- 
tiin nuorukaisia vastaan Amerikan oloissa sangen 


ENEIINEPE TITSAVT ISIS! 70 KEKKERIT ETYTTT TEINI SAN EEIKektn 


”Vallankumouksellisen poletariaatin kan- 
sainvälinen solidaarisuus on voimakas te- 
kijä opportunistien ja sosialishovinistien 
kaikenlaisia = parjausryöppyjä vastaan.” 
(Lenin) 


raskas syytös. Nimittäin että he, neekerit olivat 
tehneet matkalla väkivaltaa näille kahdelle valko- 
ihoiselle naiselle. Naiset, jotka muuten todettiin 
julkisiksi ilotytöiksi, myös pakotettiin syyttämään 
neekerinuorukaisia väkivallanteosta. 

Vaikka oikeudenkäynnin aikana toinen maini- 
tuista naisista perääntyikin syytteestä, todistaen 
että hänet oli pakotettu tuollainen keksitty syytös 
todistamaan, ei tämä mitenkään aiheuttanut muu- 
tosta ”oikeudbn”-käynnissä. 


Huolimatta eri puolilta maailmaa saapuvista työ- 
läisjärjestöjen vastalauseista ovat neekerinuorukai- 
set edelleen teljettyinä tyrmään, odottaen amerik- 
kalaisen ”oikeuden”. heille vaatimaa raskainta ran- 
gaistusta, sähkötuolissa elävältä paistamista. — 


Yhdysvalloissa on yli 12 miljoonaa neekeriä, 
jotka ovat riistetyin ja sorretuin osa työväenluo- 
kasta. Rotuvihan avulla yritetään hajoittaa työ- 
läisten rintamaa ja juuri Scottsboron juttu on 
yksi niistä taisteluista, joiden yhteydessä Yhdys- 
valtain kommunistipuolue paljastaa rotuvihan to- 
dellisen olemuksen, yhdistäen kaikki työtätekevät, 
ihonväriin = katsomatta, taisteluun 
yleensä kapitalismia vastaan. Nyt jo voidaankin 
todeta suuria saavutuksia, sillä aivan yleisesti 
kaikkialla neekerit ja valkoihoiset työläiset esiin- 
tyvät rinta rinnan kommunistien järjestämissä 
mielenosoituksissa. Niin omituiselta kuin se tun- 
tuneekin, ei sellainen voinut joku vuosi sitten 
tulla kysymykseenkään, vailankaan eteläisissä val- 
tioissa. Siten Scottsboron juttu kääntyy itseään 
kapitalisteja vastaan. 


fasisteja ja 


Tuntiessaan valtakautensa lopun lähenevän kiih- 
dyttää Amerikankin kapitalismi raivoisasti terro- 
riaan työtätekevää luokkaa vastaan, kunnes pro- 
letariaatti kukistaessaan porvarisvallan tekee lo- 
pun tuosta sortokoneistosta. 


hallitsemissa Yhdysvalloissa 


kapitalistien 
Häkkiin kahleilla kiinnitetty on ihminen, työläi- 
nen, joka on vaarallinen kapitalistiselle yhteis- 
kunnalle. 


Näin 


VLAN ATT TAS E 7| RLREKEIVAMI TIE EEIENTOISSI 


ILTA SELLISSÄ 


Tosiperäinen "kuvaus Tammisaaren pakkotyölaitokselta 


Taas päättyvi vangilta päivätyö. 
Oma aika on ilta ja yö. 


Syön silakat, perunat hotkaisten. 


Jo kuulen, kun ovea potkaisten 
taas Hennalan Kauhu karjaisee: 


”Yväätä” — kuin ennenkin. 
Ja muureista kaiunta vastailee: 
”Yväätä” — mut selvemmin. 


On ohitse tarkastus. Sellissä 
on "tallella” vanki, se ”vietävä”. 


No, sauhuiksi salaa. 

Kas ”lunttaa”*) kun palaa 
kuin uhaksi ulkona ärjyvän 
ja lämmöksi sellissä värjyvän. , 
On hyytävän kylmä. Mut lukemaan 
taas istun. Mitäpä huolinkaan. 

On vankilavuosien varrella 

erä erältä saatava tietoja. 


Pääomasta nyt. Sen probleemat 
taas vaativat aivoja toimintaan. 
Ja mielestä kauaksi kaikkoavat 
ajatukset: oot teljetty vankilaan. 


Näin istun. Lie kello jo yhdeksän. 
Yhtäkkiä räikeän helinän 

ma kuulen ja oikeinpa säpsähdän. 
Ylös tuolilta hypähdän. 


Mitä se? Kuin myrskyllä metsässä 
Nyt kuuluvi hurjaa ryskettä. * 


*) Luntta — hiilelle poltettua puuvillakangasta, 
johon pienikin kipinä sytyttää tulenhehkunnan. 


Vast. toim. K. Summanen. 


Anb60m ,yllyna-Any' (,ypacuan nom ome't) — 
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Ah, yksi jo tuli hulluksi 
ja sellissä vauhkona riehuvi. 


”Sinä saatana” — huutavi vartija 
ja alkaa ulkona ampua. 


Helinää, kolinaa, jymy askelten 
ja puhetta, huutoa pamppujen. 


”Vai on se jo, perkele, nahkoissaan 
ihan alkanut kiukusta kiehumaan. 
No, nähdäänpä, eiköhän jäähdy pää 
kun miekkosen raudoilla kengittää.” 


Ne astuvat kongilla kiireissään 

ylen tärkeään pyövelintehtävään. 

On johtaja myötä. Mä kuulla voin, 
hän huutaa: ”Ei sisälle mennä noin. 
Hei, patjoja suojaksi ottakaa. 

Se hirviö viel yhä raivoaa.” 


Se ”hirviö” — hulluksi piinattu 
on kaikki jo pirstoiksi murskannut 
mitä sellissä vain oli irrallaan. 


Nyt ovi jo aukaistaan. 


Siel istuvi hän kuin ei milloinkaan 
kyennyt olis sormea liikuttamaan. 
En kuule mä äännähdystäkään 


hänen päästävän, päälle kun rynnätään. 


Hänet viedään pois alakertaan nyt, 
missä viruvat kahleilla kytketyt. 


”Kriminaalilla” ei edes takanaan 


Kirj. Emil Virtanen 


ole luokka, mi valmis ois puolustamaan. . 


On rauhani mennyt. Pöydälle jää 
avonaiseksi arvokas Marxin Pää. 
Niin. herkästi mielala väräjää. 
Voin vankina vankia ymmärtää. 


n 


Tekn. toim. F. Perho, 


Popmar Oymarm 72110. 43/4 n.n. koa. 3m. 45210 ma n.n. — Tmpam 10.000. — 3ax. X 201. 
Tunorpadaa Kupeanan, X apbkosckan 9, 


Poonsaar Kupon. 
Cnamo p HaGop 25/1 NOAn. k neyarä 28/ "a 


tulee ilmestymään tämän vuoden kuluessa 
kaikkiaan 4 kertaa tällaisena albumin muo- 
toisena julkaisuna. Toinen numero ilmestyy 
toukokuun 1 päiväksi, kolmas Punaiseksi 
päiväksi (elok. 1 p.) ja neljäs Lokakuun 
vallankumouksen — viisitoista-vuotisjuhlaksi. 


UNA-AVUN tarkoituksena on poistaa sitä puutetta, joka on 
meillä Moprin —työvainiolla suomalaisella linjalla; Eikän 
Neuvostoliiton alueella ole tähän saakka ilmestynyt ainoa- 

-takaan erikoisesti Moprin työtä tukevaa suomenkielistä aikakaus- 
julkaisua tai lehteä. Toivommekin senvuoksi, että tämä alote, 
jonka Valtion Kustannusliike Kirja nyt on tehnyt, saa osakseen 
sellaisen kannatuksen ja apua asianomaisten elinten kuin myös- 
kin yksityisten tovereitten taholta niin sisällön monipuolistut- 
* tamisessa kuin julkaisun levityksessäkin, että julkaisu todelia 
saadaan vastaamaan tarkoitustaan. Ikävällä on todettava, että 
tämän ensi numeron suhteen toiveet ulkoapäin saatavasta avusta. 
miltei kokonaan pettivät, huolimatta "monista vetoomuksista ja 
kehoituksista. , 
Kaikista vastuksista huolimatta «Kirja» kuitenkaan ei perään- 
tynyt tästä paljon varoja kysyvästä yrityksestä. Julkaisun hin- 
"naksi on määrätty 60 kop., joka on suhteettoman alhainen kuvi- 
tuksen runsauteen ja etenkin vielä tämän ensi numeron tyydyt- 
tämättömän pieneen painosmäärään verrattuna. Toivomme voi- 
tavan julkaisun hintaa vielä alentaa, saatuamme yhteisin ponnis- 
tuksin julkaisun painoksen nöusemaan ainakin suunniteltuun 
määrään, 20.000 kappaleeseen. 

Puna-Avun toimituskollegion muodostavat toverit: K. Sum- 
manen (vastaava toimittaja), F. Perho (teknillinen toimittaja), 
T. Kaihosalo ja E. Telen. — Toimituksen osoite on: «Puna-Apus, 
Hanareabcreo Kupoa, Jleunuurpaa 24, Xapbxoeckas 7, Komm. 20. 

Toimituskollegio toivoo, että yhteisin ponnistuksin. saafhme 
julkaisulle jo tänä vuonna, albumien muodossa, määräaikaisena 
julkaisuna ilmestyessään, sellaisen kannatuksen ja levikin, että 
ensi vuonna, toisen viisivuotissuunnitelman kaudelle lähtiessäm- 
me, voimme saada «<Puna-Avun» aikakauslehden ' muotoisena. 
Moprin julkaisuna ilmestymään: 

Tarmolla siis yhteisin voimin ponnistamaan tällä tavoin Mop- 
"rin työn — voimaperäiseksi saattamiseksi suomenkielisten työtä- 
tekevien keskuudessa. 


HNNINNNNNN TOIMITUSKOLLEGIO . 


Hinta 60 kop. 


B4—2? 
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